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Prenez part 
aux travaux du 

CONGRÈS 
DE L'INSTITUT CELTIQUE 

DE BRETAGNE 
aur aura //eu d 

N A N T E S 

au 1 4 au / 7 Mat* 

C O N G R È S 
d e l ' I n s t i t u t C e l t i q u e 

i 

(Ce programme pourra être modifié selon les circonstances) 

MERCREDI 1 3 M A I 

JEUDI 1 4 M A I 

17 h. 30 : Au Château des Ducs, RÉCEPTION DES CONGRESSISTES. 

S é a n c e s d ' é t u d e 
8 h. 30 a) Commerce et Industrie. 

9 h. 15 a) Artisanat. 
11 h. a) Enseignement techni­

que. 
14 h. a) GéograpBie. 
15 h. 15 a) Architecture. 

b) Danses et Chants popu­
laires. 

b) Histoire. 
b) Langue bretonne i. 

b) Musique. 
b) Cinéma. 

c) Documentation. 

c) Entente des Ecrivains. 
b) Français et Gallo. 

c) Agriculture. 
c) Sciences naturelles. 

Représentation folklorique (au Château des Ducs) 
14 h. 30 : C e r c l e C e l t i q u e d e N a n t e s e t G r o u p e « T r é t e a u e t T e r r o i r » . 

Concert (au Théâtre Graslin) 
20 h. 30 : Œ u v r e * d e B o u r g - a u l t - D u c o u d r a y , P . L a d m i r a u l t , G u i l l o n - V e r n e . 

VENDREDI I S M A I • 

8 h. 30 a) Sports. 
9 h. 45 a) Sport et Jeunesse. 

11 h. a) Biologie et Médecine. 
14 h. a) Information et Publi­

cité. 
15 h. 15 a) Droit. 
16 h. 30 a) Radio. 

S é a n c e s d ' E t u d e 
b) Ecoles. 
b) Enseignement postcolaire. 
b) Langue bretonne n . 
b) Cercles et Sociétés i. 

b) Bibliothèques. 
b) La Vie spirituelle. 

20 h. 30 
Concert (au Théâtre Graslin) 

Œ u v r e s d e P a u l L e F l e m . 

c) Beaux-Arts, 
c) Arts sacrés. 
c) Monuments et Sites. 
c) Association des « Seizh 

Breur ». 

SAMEDI 1 6 M A I S é a n c e s d ' E t u d e 
8 h. 30 a) Œuvres d'entr'aide. 
9 h. 45 a) Aide aux Prisonniers. 

11 h. a) Commissariat social. 
14 h. a) Edition et Librairie. 

15 h. 15 G) Presse. 

b) Théâtre. 
b) Examens. 
b) Langue bretonne ni . 
b) Cercles et Sociétés n . 

b) Congrès et Manifestations. 

c) Ethnographie. 
c) Musées. 
c) Tourisme. 
c) Arts populaires et indus­

triels. 
c) Marine. 

Concert (au Théâtre Graslin) 
2 0 h. 3 0 : M u s i q u e d e V a u b o u r g o i n e t J e f P e n v e n . - C h a n s o n s d e M a r i n s , / 

recueillies par Bernard R o y . 

DIMANCHE 1 7 M A I 14 h. 3 0 : A l'Hôtel de Ville de Nantes, V O T E DES STATUTS. 

14 h. 3 0 : Au Château des D U C S : C e r c l e C e l t i q u e d e R e n n e s . - L u t t e B r e t o n n e . 

Pendant la durée du Congrès-

Exposition de la mer, au Château des Ducs t 

NOTE. — Les séances d'étude «) auront lieux au Château des Ducs ; les séances d'étude b) et c) 
auront lieu ù la Psalette. Pour tout renseignement, s'adresser au Secrétariat au Château. 

R O L L G O U M E Z E R I E N 
AH T R E C ' H K E N T A 

An arnodennou evit an Trec'h 
a zo bet meneg 'anezo en « Arvor » 
a zo bet dalc'het d'o mare. Aman 
da heul e vo kavet ano ar re o 
deus gounezet an Trec'h Kenta e 
pep hini eus an arnodennou-se. 
Anoiou ar re o deus gounezet an 
Trec'h Meur a vo roet dizale. 

A R N O D E N N R O A Z O N (10-20 a 
viz meurz). — Pevar den o devoa 
lakaet o ano evit an Trec'h Kenta. 
Tri anezo : an Ao.Ao. CHARLEZ 
GAONAC'H, JOZEB YOUINOU ha 
LOEIZ ROPABS a zo bet kavet 
barrek, o-zri gant ar meneg « mat >. 
Ouspenn-se an Ao. GILBERT MOU-
ROY a zo bet kavet barrek evit 
al lodenn dre skrid. 

A R N O D E N N N A O N E D (22 a viz 

meurz). — P'emp den o devoa la­
kaet o ano. Tri anezo a zo bet 
degemeret : an AoAo. ANDREO 
GUILCHER ha PER-ERWAN GWE-
ZENNEG gant ar meneg « m a t » , 
an Ao. ALBERZ TOUZEAU. 

A R N O D E N N A R C ' H A S T E L - N E -

V E Z (29 a viz meurz). — Pevar 
den o devoa lakaet 6 ano. Dege­
meret int bet o-fevar : an Dim. 
M.-L. STERVINOU gant ar meneg 
«mat - t re» , an Ao.Ao. A. NOURY 
hag Aoa. SOLU gant ar meneg 
« m a t » , an Ao. Gw. AR GEVELL 
gant ar meneg «mat a-walc 'h» . 

A R N O D E N N L A N U O N (7 a viz 

ebrel). — Tri den a genstrivas evit ! 
an Trec'h Kenta. Daou anezo, an ! 
I. GAILBRUN hag an Dim. Y. AN 
DRE© a voe kavet barrek, o-diou 
gant ar meneg « m a t » . 

A R N O D E N N K E M P E R (15-16 a 

viz ebrel). Diou arnodenn a zo 
bet dalc'het e Kemper, unan d'ar 
merc'her da noz evit ar re ne ve­
zont ket dizalc'h war ar pemdez 
hag eben da yaou evit ar re o tont 
eus an diavaez. Daouzek den en 
holl a glaskas kaout an T'rec'h 
Kenta. C'houec'h anezo a zo bet 
kavet bar rek : an Ao.Ao. R o p a r z 

STEFAN gant ar meneg c mat-
tre » ha gwella meuleudi ar var-
nerien, Jos ALBARET meneg 
« m a t - t r e » , YANN AR C'HOTON-
NEG, meneg « m a t » , Jos TU AL 
meneg « mat », FRANSEZ MAZE 
meneg « m a t » . Ouspenn-se an Ao. 
YANN HENAFF a zo bet kavet bar­
rek evit al lodenn dre Skrid, 

Dindan eur miz eta o deus 28 
den klasket gounit an Trec' Kenta, 
18 anezo a zo deuet a-benn d'her 
c'haout, ha 2 ail o deus gounezet 
al lodenn dre skrid. 

E-touez an 18 den o deus goune­
zet an arnodenn, 4 anezo o deus 
bet ar meneg « m a t - t r e » , 12 ar 
meneg « m a t » , 1 ar meneg «mat 
a-walc'h » hag 1 hepken hep me­
neg. Eiz den a zo bet korbellet 
hag a ranko c'hoaz studia eun 
tammig a-barz beza kavet gouest 
da drec'hi. 

Trugarekaat a reomp ar re hofl 
o deus lakaet o foan da aoza an 
arnodennou. Adalek bremaft e tle 
beza o sonj adarre gant an arno­
dennou da zont. En darn vrasa 
eus ar c'hêriou a zo bet enno 
arnodennou en nevez-amzer a vo 
dalc'het ivez enno adarre arno­
dennou ail da vare an diskar-
amzer (war-dro miz here). 

Kelennerten OBER. 

E - K R E I Z MOR A R G A L L E G 

En ur gér hanter varv, morgousket 
a-hed ur stêr lezlrek, ur gêr poblet 
gant bouro'hizien dlspered ha tudigoù 
dister, e Kaver a-greiz-holl ur gu-
ohennadig tud, harluet an darn vùian 
anezho, o tont d'en/ em vodafl dlv 
wech ar sizhun da studiaA, e yezh hor 
bro, kudennoù stag ouzh dasoro'hi-

Le C. I. R. 
en langue bretonne 

Dans « Le Trait d'U'nion Bulle­
tin mensuel des Ecoles Chrétiennes 
du diocèse de Vannes (Troisième an­
née, n° 7, mars 1942)', nous trouvons 
la liste des écoles libres du diocèse 
de Vannes qui ont présenté des élè­
ves au C . I. R. (Certificat d'Instruc­
tion religieuse) en langue bretonne. 
Nos lecteurs se souviennent que nous 
avons donné cette liste dans notre 
numéro 62 (15 mars 1942). Pour 
leur information nous reproduisons 
les commentaires dont « Le Trait 
d'Union » accompagne la liste : 

« Nous avions annoncé l'année der­
nière qu'à la demande de Mgr Tré­
hiou, des prix seraient accordés aux 
candidats au C. 1. R., qui compose­
raient leurs devoirs en langue bre­
tonne. En effet, les copies, après cor­
rection 'par le jury d'Instruction re­
ligieuse, ont été soumises à l'appré­
ciation de. cet Usant s an point de vue 
de Vorthogrtlphe et du style. Des ré­
compenses proportionnées à la valeur 
et au nombre des devoir» ont été 
adressées à chacune des écoles ayant 
prétenté quelques candidats. 

(Suit* à la a* page.) 

R é f l e x i o n s s u r l ' aven i r de l a poés ie b re tonne 

par Roperzh AR MASON 
i 

L'unification du breton est en 
voie d'achèvement. Ses lois essen­
tielles ont été déjà publiées dans 
« Arvor » et il n'est pas un Bre­
ton soucieux de l'avenir de notre 
Patrie qui ne se soit réjoui de voir 
harmonieusement réunies les dia­
lectes qu'illustrèrent des maîtres 
comme Tanguy Malmanche et J.-
P. Calloc'h. Des manuels scolaires 
uniques, une presse unique, des li­
vres uniques vont pouvoir, malgré 
les deux types de prononciation 
servir à la culture celtique du 
peuple breton. Le problème que 
les Françats d'oï et les Français 
d'oc n'ont pu résoudre qu'au prix 
d'une « assimilation » dont les 
Occitans souffrent encore, trouve 
en Bretagne une solution que les 
savants efforts des linguistes grou­
pés autour de Roparz Hemon s'ef­
forcent de rendre aussi juste que 
possible, à la lumière des ensei­
gnements du moyen breton. 

Demain, ta prose bretonne con­
naîtra une forme assimilable par 

les écoliers des quatre évêchés et 
aussi voisine que possible des 
sources communes. En sera-t-il de 
même de la poésie dans la mesure 
où celle-ci s'efforce de composer 
d'harmonieuses mélodies verbales ? 
Sera-t-il ^possible de conserver le 
génie musical de nos poètes ? 

D'aucuns se sont déjà inquiétés 
de cet aspect du problème de l'uni-

Congrès de Nantes 
de l'Institut Celtique 

A V I » IMPORTANT 
AUX CONGRESSISTES 

Pour retenir dss chambre» 
è Nantes pendant ta Congrès, 
écrira la plus t ô t possible au 
Secrétariat du Congrès da 
l' Institut Celtique, Château 
des Ducs, Nantes. 

T 

fication. On peut leur répondre 
que le relèvement celtique de notre 
Patrie n'est pas une question spé­
cifiquement littéraire et poétique 
et que l'avenir d'un peuple entier 
vaut bien des sacrifices de cet 
ordre. On peut également préten­
dre que les poètes de demain bâ­
tiront leurs musiques verbales dans 
la langue unifiée, bien qu'il y ait 
là ce que Barrés aurait appelé un 
« déracinement » peu souhaitable. 
Il ne peut, en effet, être question 
avant de nombreuses générations 
de voir dans la langue écrite uni­
fiée antre chose que la « réfé­
rence commune » de dialectes par­
faitement vivants et oralement dis­
tincts dans lesquels le poète, qui 
ri'aura pas rompu les liens qui 
l'unissent à son peuple devra in­
sérer sa musique verbale. On ne 
peut donc pas nier qu'il n'y ait 
là un problème à résoudre, si se­
condaire puisse-t-il être eu égard 
à l'ensemble du relèvement breton. 

(Suite à l i » page.) 

dlgezh hor gouenn. N'int ket holl bre-
zhonegerien a vihanik. Lod zoken a 
zo Brolzh-Uhellz. Ne vern. Ar strolla-
dig-se, an enezennadlg-se o sevel e-
kreiz mor ar galleg a dalv, e-kenver 
an amzer da zont, muioo'h eget ar 
peurrest eus kèr Roazhon. 

Rak ar re-se da vlhanaA o deus mel-
. zet ne oa silvldlgezh ebet nemet drs 
ar brezhoneg. Fae a reont war ar 
o'hallegerlen. Gant un tamm goape-
rezh e eellpnt ouzh al labouriou 
brelzhek sevenet e galleg. Qouzout a 
reont, forzh pegen skedus an diavaez, 
ez Int en dlabarzh labouriou brsln. 
Ha Mendero'hel a reont, pennek, gant 
an erv o deus boulo'het, gant kalz 
a loro'h ha nebeut a drouz. 

O tlgejan yezh fentus « l u n e s San* 
tez Katell », o tlluilan fraxennoù trol-
dellek « Pasyon agan Arluth », o va-
man dirak kevrlnoù distagadur an 
Iwerzhoneg, o aelaou ouzh heman o 
kontaA s envorennou brezel, ouzh 
hennezh o taolennaA giziou Qrsslaned 
Azia-VlhanaA, ouzh henhont o plzh-
skeJaA prederourlezh Goethe, ar pemp, 
sn dek pe an daouzek studlsr bodet 
e sal ar O'helo'h Keltiek, en-dro 
d'an daol pe dirak an daolenn du, a 
ra peih na voe graet blskoazh i la­
kaat da ziwanaA kentaA Skol-Vsur 
Vrelzh, an hlnl n'hs deus eshomm 
nag eus ar galleg nag eu» al latin, 
an hini na o'houlsnn skoszsll ebet 
dlgsnt eitrenlsn ; kroust gant •rexho-
ned evlt Srezhoned i an hlnl a bado, 
a grasko, hag a vougo kement skol 
ail a ra he reuz eus Foujera da Inez-
Susa. 

• meur a leo'h c'hoazh, e-kralz 
mor ar galleg, e sav skoliou ail, war 
ur basonn lialoo'h marteze, hogan kan 
pouezue ha Skol Imll Irnod Roazhon i 
ar akotloù da zeskIA brezhonag. Me 
dleont ket bezafi graet mat atav. Ar 
vlstrl n'int kot holl goulzlolsn i n'o 
dsus kst peurlIosaA rs a eklant-prsnet. 

(Da genderc'hel war an tll pajtnn.) 



A R V O R 

R. R Goulven MORVAN 
Ils forent deux abbés Morvan à 

joner un grand rôle dans les lettres 
bretonnes. Pour éviter le risque de 
les confondre, car tous deux avaient 
pour première lettre de leur prénom 
nn G (Goulven et Gabriel) et tous deux 
furent directeurs du vieux Feiz-ha-
Breiz, j'appelle Goulven le Révérend 
Père («. P.) au lieu de l'abbé ou 
chanoine. 

Né à La Foret-Landerneau le 12, 
décembre 1819, Goulven Morvan re­
çut la prêtrise le 14 juin 1851. Il fut 
successivement vicaire à Querrlen 
(16 juin 1852), Brasparts (18 octobre 
1854), Plouigncau (30 juin 1859), au 
Tréhou (4 mai 1861). Directeur de 
Feiz-ha-Breiz (1865-75). Recteur de 
Penhars (2 avril 1869), revient à 
Quimper (28 février 1870), puis se 
retire 5 La Mcillcraye, ipuis à Thy-
madeuc, où il décède prieur le 16 
16 février 1891. 

Je laisse de côté son oeuvre consi­
dérable de rédacteur de Feiz-ha-Breiz 
pour étudier plus tard, à part, le rôle 
de cette revue. 

Voici les œuvres du R. P. Goulven 
Morvan. 

1868. Argad Aberwrac'h. Kemper, 
Kerangal, poème de 950 vers. Repro­
duit dans le « Bulletin de la Société 
Archéologique du Finistère», p. 3 à 64 
avec , traduction française de l'abbé 
Abgral'I. Poème inspiré du u Barzaz-
Breiz » (Combat de St-Cast). La Ville-
marqué plaçait « l'Argad de l'Aber­
wrac'h » à l'année 1486. 

1869. Leorig-dorn da zervichou d'ar 
gristenien fidel evit ar Jubile, gant 
an Aotrou J., vikel-vras a Gemper, 
laket e brezoneg gant G. M., Rener 
« Feiz-ha-Breiz », 1 br., in-18, 0, 30 
(« Océan », 22 oct. 1869). 

. 1865. Seol ar Maro mad ipe levr 
Breuriez ar Maro mod( l ) , gand G. 
M(orvan), 2« éd. 1867 (1), 3* éd. 1876, 
5* éd. 1892, in-18, 300 ip. J. A. Le-
fournier, Brest et J. Salaun, Quimper. 
*> éd., 1902-5 ? 

1872. Miz Itron Varia ar Rozera 
(gant an aotr. Morvan, rener « Feiz 
ha Breiz ») pe Mis Mari var bemzec 
mister ar Rosera. 

3* éd. (sans date) e Brest, en ti dal­
e'hel guechal gant an Ao. A. Lefour-
nier. D. Derrlen, leorier, ru Siam, 85, 
« Qnemper, e ti lann Salaun, leorier, 
ru Kereon, 56. Imprimatur 1 nov. 70, 
ln-19-284 p. Impr. 4, rue Château, 
Brest. 

1873. Katekis Leon explique! ou 
Traduction de l'explication du caté­
chisme' français de Léon, troet e bre­
zonek gant G. M., rener « Feiz ha 
Breiz ». 

1868. Buez Hor Zalver Jésus Ch'rist 
ha buez ar Verc'hez santel, gant eur 
pennad skrit var ar c'henta misteriou, 
scrifet e gallek gant an tad Glry, a 
urz an Tadou Minimet, lakct e bre­
zonek dre urz an aotrou 'n Escop a 
Gemper gant G. M., beleg. 392 p. A. 
Lefournier, Brest. 2» éd., 1901, 392 p. 
(E Brest, en ti dalc'het guechall gant 
an Ao. A. Lefournier. D. Derrien 
leorier, ru Siam 85. E Quemper e ti 
lann Salaun, leorier, ru Kereon 56), 
par l'abbé G. Morvan, décédé prieur 
de l'abbaye de Thymadeuc. 

1889. Kenteliou hag istoriou a scuer 
vad evit ar Vretoned eteac'h ma ka-
Vint diskuis dereat ha kelennadurez 
kristen, gant G. Morvan, belek, kenta 
rener ar gazeten vrezonek « Feiz ha 
Breiz », brema Priol abbati Thyma­
deuc — aotreet gant Autrou Eskop 
Gucned. Autrou Eskop Kemper ha 
Leon, hag ar Révérend Vikel-Vraz, 

^abaci Itron Varia « de la Trappe de 
Melleray ». — Propriété des éditeurs. 

E Brest e ti J." hag A. Lefournier, 
leorlerien. ru Siam. 85. E Kemper e 
ti Ian Salaun, leorier, ru Kereon, 56. 

Brest, Soc. Am. d'Imprimerie l'Océan, 

rue Kléber, n° 11, 503 p. ( + 10 fa­
bles). (Tirage d'articles' parus dans 
« Feiz ha Breiz »). 

M. B. Kerdafifret, person Pontivy, 
écrit dans son approbation « ne oufer 
ket alla re ar Vretoned d'her prena 
ha d'her lenn. Brezounek mad a ga-
vint enhan, ha diez e ve caout guel-
loc'h ». 

1905. Edit. Derrien, Brest (le mot 
scuer du titre est ici skouer). 

L. LOK. 

mm 

(1) Tennet eus eul levr gallec gret 
gant an tad Al. Lcfebvre A. Gompa-
gnunez Jésus. Laket e brezonec dre 
urs an aotrou 'n Escop a Guemper 
gant G. M. Kemper. Moulet gant Ar. 
de Kerangal, mouler An Esoopti. 1867. 
320 p. (-)- des cantiques). : 

EL E U E 3 Q D E 

L e C . I. R . 
en l a n g u e b r e t o n n e • 

(8ulte de la 1 " page ) 

Parmi ces écoles, donnons une men­
tion spéciale à l'école des filles de 
Bubry qui se classe la première par 
te nombre et la valeur des copies. Les 
résultats obtenus prouvent que, sans 
nuire aux études en général ni à 
l'Instruction religieuse en particulier, 
il est possible de former' les enfants 
de langue bretonne à une orthographe 
correcte et à un style convenable. 
A ceux qui lui en feront la demande, 
le directeur diocésain de l'Enseigne­
ment pourra pràpurer gratuitement 
un résumé des principales règles 
d'orthographe. 

Avec l'approbation et les encourage­
ments de Mgr Le Bellec, et pour ré­
pondre à l'invitation des autorités 
officielles, soucieuses elles-mêmes de 
maintenir les parlers régionaux, nous 
demandons aux maîtres et aux mal­
tresses des paroisses de langue bre­
tonne d'initier leurs élèves aux règles 
de cette langue et de les habituer à 
rédiger en breton leurs devoirs d'ins­
truction religieuse. 

.Vous donnerons encore cette année 
des prix aux Candidats qui auront 
répondu en breton aux questions po­
sées au C. I. R. (Catéchisme et His­
toire Sainte). » 

3 H C 3 0 E 

PROGRAMME DR 
REHNBS BRETAGHB 

(288 mètres) 

MARDI 6 MAI 
19 h. 15, — Les grandes chroniques 

de l'Histoire Bretonne : « Chateau­
briand l'enchanteur », par Florian Le 
Roy. Arrangement musical d'André 

Vallée. Avec le concours des Comé­
diens de Rennes-Bretagne. L'Orches­
tre de la Station sous la direction de 
Maurice Hcnderick. 

19 h. 50. — Le Bibliophile Breton. 
Critique littéraire par Louis Marguen. 

19 h. 55. — Causerie agricole heb­
domadaire, par Baillargé (\Agron.). 

SAMEDI 8 MAI 
19 h. 15. — Théâtre breton : An 

Truburd (Le Traître), pièce en un 
acte. Traduction de Fant Andouard. 
adaptation musicale d'André Vallée. 

Avec le concours de la troupe « Gwa-
19 h. 50. — Lec'hiou Breiz : Pem-

poutl, Erwan Danteg. 
19 h. 55. — Prezegenn diwar-benn 

il labaur^douar, Levot-Becot. 

vrezonek 
LUNDI 4 MAI. 

Rennes. — Cours de breton, 16 h. 16, 
Institut de Géologie, rue du Tha-
bor (salle de conférence, Univer­
sité). 
SKOL CHEL EMIL-EHNOD : Cours 
d'irlandais, de comique, de Moyen-
Breton (en breton), 20 h. 30, Ti 
Kreiz-Kir, rue du Pré-Perche. 

Nantes. — Cours de breton (2* de­
gré), 27, rue Guibal, 18 h. 30. 

Douarnenez. — Cours de breton, Hô­
tel de Ville, 20 b. 30. 

MARDI B MAI. 
Quingamp. — Cours de breton, chez 

M1"' de Bellaing, rue Pasteur, de 
16 h. 45 à 18 h. 

Paris. — Cours élémentaire de bre­
ton, Ker-Vreiz, 43, rue Saint-
Placide (VP), 19 h. 16. 

Rennes. — Cours de gallois, 17 h., 
Institut de Géologie. 

8alnt-Brleuc. — Cours de breton, 
Stroliad Broadel Breiz, 29, rue, 
Renan, 20 h. 30. 

Nantes. — Cours de breton (1" de­
gré), 27, rue Guibal, à 19 h. 

MERCREDI 8 MAL' 
Nantes. — Cours de breton, Institut 

Polytechnique de l'Ouest, rue du 
.Maréchal-Joffre,18 h. 45. 

La Baule. — Cours de breton, Villa 
St-Edmond, bd Hennecart, 18 h. 

Paris. — Cours élémentaire de bre­
ton : Ker-Vreiz, 43, rue Saint-
Placide (VP), 19 h. 16. 

Tréguier. — Cours de breton : Cercle 
Celtique, 18 h. 

JEUDI 7 MAI. 
Quimper. — Cours de breton pour 

enfants, 10 h. à midi. — Cours élé­
mentaire de breton, 20 h. 30 à 
21 h. 80 : 4, place La Tour-d'Au­
vergne. 

Lannion. — Cours de breton pour 
enfants, Ti Breiz, rue de l'Eglise, 
16 heures. 

Nantes. — Cours de breton, 10, rue 
Voltaire (2« étage), 20 h. 30. 

Rennes. — Cours de breton pour 
enfants, 17 h„ Ti Kreiz-Kèr. — 
Cours de breton, Ti Kreiz-Kêr, rue 
du Pré-Perchè, à 20 heures. 

Paris. — Cours moyen de breton 
(Trec'h Kenta), 19 h; 16. 

VENDREDI 8 MAI. 
Quimper. — Cours de breton pour 

bretonnants, 20 h. 30, 4, place La 
Tour-d'Auvergne. 

Paris. — Nevezadur, répétition de 
chants, Ker-Vreiz, rue St-Placide, 
18 h. 15. 

Lannion. — Cours de breton : Cercle 
Celtique, rue de l'Eglise, 20 h. 

Saint-Brieuc. — Cours de breton, 
Maison de la Culture Bretonne, 
17, rue du Séminaire, 18, h. 15. 

SAMEDI 8 MAI. 
Paris. — Cours supérieur de breton 

(Trec'h Meur), Ker-Vreiz, rue St-
Placide, 18 h. 30. 
Cours de biniou, Ker-Vreiz, 16 h. 

Rennes. — SAV t.Prezegenn Ti Kreiz-
Kêr, rue du Pré-Perchè, 20 h. 30. 

OhAteauneuf-du-Faou. — Cours de 
breton, aux Fontaines, 20 h. 45. 

8oaër. — Cours, de breton (Trec'h 
Kenta), au bourg, chez M. Jules 
Guernic, 20 h. 30. 

SIMPLE QUESTION 

Est-ll exact que le FOND8 BRE­
TON de la Bibliothèque de la Marine, 
4 Brest, ait été dirigé, aveo tout le 
reste de la bibliothèque sur Toulon, 
et en vrao, dans des wagons non 
plombés ? 

A Toulon 7 8a plaoe est en Bre­
tagne et en se donnant peu de peine 
on lui eut trouvé un refuge ohez 
nous. 

flevlendra-t-il seulement 7 Et en 
quel état ? Et quand ? Notre « Farvel 
Qoapaër », notre manusorlt du Bot-
meur, le Don Le Gonidee en route 
vers Toulon ! 

Et à Toulon est-il plus en sécu­
rité qu'en Bretagne 7 

Vann Vriant^ y reproduit des 
vieilles chansons royalistes. Que ne 
dit-il où U les a puisées et ne 
donne-t'il les noms des auteurs 
et, si elles étaient sur feuilles vo-

REFLEXIONS SUR L'AVENIR 
DE LA POtSIE BRETONNE 

.(Suite do la page 1) 
Sans doute a-t-il été justement 

prévu dans l'élaboration de la 
« Groaz Doue, unvan » l'essentiel 
de ce que réclame ta musique van-
netaise par exemple. Mais ce qui 
suffit à l'Intelligence d'une lecture 
ne peut satisfaire un poète épris 
de musique verbale. Si l'amincisse­
ment de & en e faible dans ma, 
koad, loar, de e fermé en i dans 
ene, levenez, ne présente pas de 
difficultés sérieuses, en sera-t-il 
de même de la transformation de 
loer en lor, tomm en toemm, na­
doz en nadoez, goullo en goulle, 
parrez en parrouz, aluzon en alu-
zen ? Certainement non, â moins 
d'admettre en breton autant d'illo­
gisme musical que dans la langue 
anglaise. 

Une seule voie reste ouverte, me 
semble-t-il. Celle des « licences 
poétiques ». Encore faut-il qu'elles 
soient strictement limitées à l'es­
sentiel et assez codifiées pour ne 
pas rejeter notre langue dans ïin-
discipltne et le désordre ou notre 
caractère particulariste l'a trop 
longtemps maintenue. Il faut que 
les licences autorisées figurent 
dans nos dictionnaires futurs à 
titre de formes secondaires à ne 
tolérer qu'en poésie, pour les exi­
gences de la rime ou de l'allitéra­
tion. Cette mention permettrait 
non seulement le maintien de la 
discipline nécessaire mais donne­
rait aux étudiants te moyen dé 
comprendre sans notations spécia­
les les lectures poétiques que com­
porteront leurs manuels et où voi­
sineront constamment des chefs 
d'œuvre inspirés par des dialec­
tes différents. 

Comment établir la liste des li­
cences tolérées ? Par un travail 
fort simple qui consiste à écrire 
en langue unifiée les pièces méri­
tant de figurer dans nos antholo­
gies puis de confronter la musi­
que ainsi notée avec la musique 
authentique voulue par l'auteur. 
Qu'on s'essaye sur Calloc'h, Mal­
manche et surtout sur Le Joubioux, 
ce maître .musicien. Puis-je me 
permettre d'insister, pendant qu'il 
en est encore temps, auprès de 
nos linguistes pour qu'ils portent 
leur attention sur ce problème et 
enrichissent nos dictionnaires fu­
turs des quelques licences stricte­
ment indispensables à la pérennité 
de notre poésie ? 

VIENT DE PARAITRE 
aux Editions « SKRIDOÙ BREIZH » 

M é t h o d e Rap ide 

B R E T O N 
Par ROPARZ HEMON 

tantes, les indications que parlent 
ces feuilles. Nous ne recueillerons 
jamais trop d'éléments de biobi­
bliographie de notre cher<breto-
neg. 

La « Son Herri Pevar, rottë 
France », est de P. D. DE GOBS-
BRIAND, de StrUrbain (1784-1853). 
An Dasprener est bien connu. C'est 
l'œuvre de l'abbk Guillou, dont la 
vie est résumée'en tête de Christ» 
(1922).Regrettons, en passant, que 
l'abbé Perrot n'ait pas donné suite 
à son projet de publier les œuvres; 
de, Guillou, l'une de nos gloire* 
littéraires. 

Je crois que An Dud fall d'an 
traon est ù attribuer au mime, 
auteur et à dater de 1 8 8 1 , date 
de l'entrée des Français en Tuni­
sie. . ,.„.„, ,," , 

S.A.V. revient au voyage de 
Napoléon III en Bretagne. Mon 
furetage d'Arvor n'a pas été inu­
tile. Mais il y a ici une petite 
précision et une autre dans Lan-
neier Lanvoz (Arvor, 1 2 avril 1942). ' 

A l'époque de .ce voyage M. 
Keramanac'h était curé-archtpritre 
de Morlaiix. L'Empereur l'avait, 
décoré de la Légion d'Honneur* 
L'Impératrice avait eu un entre­
tien avec l'abbé et lui avait ma­
nifesté son désir d'entendfé1'une 
vieille ballade bretonne. Et M-
Keramanac'h lui chanta An Hini 
Goz. C'est M. Kerné qui le raconte 
dans son Saint Joseph. 

Plus tard, en 1 8 6 8 , c'est le Prince 
impérial qui vint à Brest. Celte 
fois encore Gabriel Mtlin y allçr 
de ses couplets. Ils parurent dane 
l'Océan de Brest du 1 7 avril, Da 
vap Impalaer Bro-C'hall deuet da 
Vrest : « Ar c'hleier a zon sklistr 
ar c'hanolliou a groz », chantait 
Mtlin. ... 

L. LOK. 

S.V.P.— Quelque lecteur'pour-
rait-il me documenter sur les 
« Statuts synodaux du diocèse de-
Léon, du xiii', xiv' et xv* siècles, 
en latin sur vélin et dont une 
partie est traduite en breton en 
faveur de ceux qui n'entendent 
pas bien le latin » ? (Grégoire, 
Rostrenen, préface Dictionnaire.) 

E-kreiz 
mor ar galleg 

(Kendalc'h ar pajenn 1) 

Ne ouzont ket bepred dedennsft sko»-
LLDL f L I A S ur wech dedennst, no ou­
zont kot o mirout. Stourm s reont-
avat. Ha pa 'z a ur skol ds get, a> 
kresk unan all on he o'hlohen. Tamm» 
ha-tarrrm e vez golost Breizh a sko­
lloù bihan evel-se. Int Ivaz a xlsksro-
ar skolloù gallek a sablant bezan kan 
start o'hoazh tro-war-dro. 

Ha n'ankounao'haan kot ar. okoliotr 
dre llzher. Arabat eta bezaA nec'hat 
pa glever tud o o'houlenn : hs gouest 
e vimp biken da galonn hor yezh d'ar 
yaouankiz ? Qouest omp d'hen ober 
a-benn breman. Ne vo kst dirobeoh 
ar e'helennerezh, gwir so. So ne vo 
gounezet nemet war-lerc'h bloa-
vezhloù a studi hag a striv kalet, Ho­
gen paouezomp da sellout ouzhlmp 
hon-unan evel tud dlnsrzti. ha dlam-
p'art. Ne lavaran ket e vimp treo'h. , 
Lavarout a ran i treo'h omp. 

ROPARZH HIMON. 

Eur barrezig a Vro-Leon : 

L A N P E R 
g a n t L. LOK 

An Ao. Trebao l a va rvas k u r e Gwipavaz e 1820 d ' an 

o a d a 64 bloaz. Doue e baeo ! 

Diweza s i n a t u r a n Ao. Trebao l e L a n p e r a zo h in i 

a n 8 a viz genver 1803. 
W a r e lerc 'h Y.-L. Le Moigne, k u r e Plonger , a 

vez oe 'h en ten t ouz L a n p e r h a g e-pad daou vloaz 
goude-se an Ao, Le Goez. 

E miz gwengolo 1803 e voe badezet eur c ' h r o u a d u r 
k a v e t gan t mab a r c 'hloc 'her , Goulc 'hen Ar Gall, e 
p o r c h e d a n iliz. E u r verc 'h ig e oa h a voe kase t d a 
osp i t a l -meur Bres t . Degemere t e voe eno d i n d a n a n 
n ive renn 325, follenn 194, a lavar d e o m p skr id h e 
bad iz i an t . 

E u s 1805 betek 1825, sk r idoù L a n p e r a zo w a r 
ga ie rou P longer . An d a r n vuia anezo a zo s inet gan t 
C. M. Mouster, k u r e P longer (1 ) . Ha kou l skoude , eun 
u r z a-berz an Impa lae r , d ' an 9 a viz ke rzu 1809 a 
l a v a r e « l'église de Lambert située dans la com­
mune de Ploumoguer est érigée en succursale. Il est 
créé un conseil de fabrique de deux membres. » 

D a o u s t h a Plonger a oa c 'hoaz oe 'h enebi ? 

N 'he r c ' h r edomp ke t . Ber r e oa niver a r veleien 
ha ne gaved ken evit ar par rez iou b i h a n . Ha L a n p e r 
a chômas t reo . Taol i t evez penaos eo skr ivet Lambert 
gan t pao t r ed P a r i s . An doare-skr iva par iz ian a voun to 
hiviziken er -maez an doare koz. Dalc 'he t hon eus 
gant h e m a n evit sent i ouz. reo lennou an i s t o r . h a re 
a r yez, peogwir e s k r i v o m p é brezoneg evit Bre toned . 
Lanper i z n ' i n t ke t Lamber t i z . 

H a g eun d r a deue t eus Pa r i s , a-berz a r Roue e-unan, 
h a ne vije ke t derea t ha ret ? Ha setu an Ao. Mouster 
da ober a tao gan t L a m b e r t h a g a r veleien all da ober 
evel tan, w a r e lerc 'h , h a g ar barrezioniz , a c'hellit 
k red i , war - le rc 'h o "Beleien. 

304 penn k r i s t e n a oa e L a n p e r d 'a r mare - se : 
118 paotr , 82 p lac 'h dizimez, 42 gwaz h a 42 maouez 
dïmezet , 7 in tanv , 12 in tanvez h a g eur souda rd . 

An Ao. Mous te r a voe anvet « desservant » d ' an 
18 a viz eost 1830. Ne oa ke t L a n p e r savet da bar rez 
evit-se r a k e tegouezas digant an Aotrou 'n Eskob , 
d ' an 30 a viz m a e 1835, u rz da guzul iliz P longer 
l akaa t bep bloaz eur fabr ik - t enzore r da Lanpe r . An 
eskopt i a lakeas an Ao. Mouster « chargé pour le 
spirituel de la dite annexe avec pouvoir nécessaire 
de surveiller la perception des deniers de son église 
et l'exécution légale de son budget ». 

Renke t e voe, diouz eun t u profou h a mizou a n 
iliz m a m m ha , diouz a n tu all, re i l iz-stag Lanpe r . 

E- touez a r mizou e-pad a r bloaz 1830 e k a v o m p : 

d resa a r c 'hoadaj w a r c ' ho r re ' a r c 'heur , k re sk i p r e ­
nes t r ar c 'heur e tu a r c 'hreizteiz. 

N 'edo ket L a n p e r pa r rez n a k e n n e b e u t k o m u n . . 
P longer he rené a tao . Evel-se, m a e r P longer a zi-
fennas (24 mae 1932) teure l hiviziken er ga rne l 
e ske rn an dud va ro gan t aon r ak ar c 'h lenvedou. 
Ret e voe hiviziken o doua ra er vereê}. 

« Le chapelain de Lanper est^ invité », a l avare 
an urz, « d prêter, s'il le veut bien, son pieux minis­
tère à l'exécution de cet ordre, pour ajouter au reli­
gieux respect qui doit y présider. » Ao. Kervadeza, . 
ar beskont Desson de Saint -Aignan, a c 'hou lennas 
neuze p r e n a an tannin d o u a r m'on beziet e n n a n e 
v a m m e bered Lanpe r . Roet e voc dezaii evit 60 lu r . 
15 lur a roas d 'a r beorien gnn! ma ne vije ke t do -
majc l an iliz m a s t a n k e d ni* c 'heur . 

Eun tour muiez a zo savet 
Ha Lànpcr da barrez lakaet 
Hu muer Plonger ' zo diskaret. 

Ar riniou-ruafi n ' i n t ket r iniadel lou. Diwar p a p e - ' 
r iou par rez P longer h a re L a n p e r eo savet i s to r 
gwirion (our nevez L a n p e r h a g h in i an t a b u t a voe 
diwar-se e t re P longer ha Lanpe r . 

An:.av n r a n k e r edo a r glaou tomlin-mat d i n d a n 
al k'.du. Ao. Kervadeza a oa eun den anezan , Dou-
get k e n a n e oa da h a r p a L a n p e r ha Lan izper a 
zouje anezan. 

(Kendalc'h war an 3 v o t pajenn.)1 
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K E L E I E R A R V R O 
A O D O U - A N - H A N T E R N O Z 

SANT-BRIEG 
E-TOUEZ AR BOLISED. — Lakaet 

«o bet an Ao. Marquette, komiser 
polis e Sant-Brieg, war ar renk da 
veza anvet da gomiser-kenta. 

PARDON SANT-BRIEG. — Evit ar 
bloaz e vo renet pardon Sant-Brieg, 
d'an trlvet a viz mae, gant an Aotrou 
'n Eskob a Wened. En oferenn-veur 
war gan, da nav eur hanter, e vo 
graet eur brezegenn gant an Ao. 
Brochen, Vikel-vras hag arc'hdiagon 
Landreger. Goude ar gousperou ez ay 
ar prosesion da chapel Itron-Varla ar 
Feunteun. 

LEZ-VURN AN TORFEDOU. — Da 
zaou vloavez prizon ez eo bet bar­
net Eujen Josselin, eus Landebia, en 
devoa tennet war « an hini a felle 
d'ezan kemer e blas er gêr », ha la­
zet anezan. 

PEMPOULL 
KEMENN A REER. — Graet e vo, 

e ti an Enskrlvadur-mor e Pempoull, 
d'ar meurz naontekvet a viz mae, eun 
arnodenn evlt beza kavet barrek da 
zegemer an « Testeni-a-vicher ». 

PLEHEDEL 
EUR GWALL GI. — An Ao. Fransez 

Ar Poular, labourer-douar er Favenn, 
en devoa kavet en eur prad d'ezan 
pevar «us e zenved astennet war ar 
yeot ha lazet-mik. Donet a reas 
a-benn da c'houzout e oant o paouez 
beza bet taget gant ki an Intanvez 
Ar Gov, konversantez er bourk. Daou 
vil pemp kant lur a goll a oa ; en em 
glevet eo an I. Ar Gov gant F. Ar 
Poular evit e zlgoll. 

KINTIN 
PARDON 1TRON-VIAR1IA 'N DELI­

VRAIS. — Lidet e vo ar pardon-se 
d'an dekvet a viz mae ha renet e 
vo .gant an Ao. 'n Eskob Mikael Even, 

. prelad hon Tad Santel ar Pab, person 
iliz-veur Pontmain. 

Da deir eur, gousperou ha prose­
sion. 

GWENGAMP 
ALI DUR BESKETAERIEN. — Er 

c'houlz-maâ n'eo aotreet pesketa ne-' 
met an eoged, an dluzed hag ar si­
llon. Pesketaerez ar pesked « gwenn » 
a zo difennet a-grenn betek an naon­
tekvet a vezeven. 

Laouen e vo ar besketaerien o kle­
vout en deus an Ao. René Gwilherm, 
eus Pabu, paket war ribl an Treo eur 
pez pikol dourgi, 22 livrad ennan. 
Ar pevarvet eo d'ezan da dapout er 
sizuniou diweza-man. Hon gwella 
gourc'heraennou. 

HAG EUN ALL ADARRE. — Laeret 
eo bet, er sadorn 25"' a viz ebrel, 
marc'h-houarn an Dimezell Le Bou­
langer, dalc'herez-tiegez e Kervala-
nenn, Plouagor ; houman he devoa 
lezet be jao e pora eun ostaleri, e-keit 
ma oa e kèr oe'h ober he marc'hadou. 
Eur pennadig gonde, e oa aet gant al 
laer. Enklask a zo I 

OBIDOU. — Er 2 4 - T , t a viz ebrel ez 
eo bet graet en iliz Itron-Varia 
'r Wir-Sikour, obidou an Ao. Yann-
Vari Quivoron, kâbiten an Droadegiez 
war e leve-labour, medalennet gant 
ar Strollad-a-Enor ha gant ar Groaz-
Vrezel, hag : anavezet-mat e Gwen­
gamp e-lec'h m'en doa tremenet meur 
a vloavez -e kazarn an Tour d'Auver­
gne en- 48"" rejimant-war-droad. 

PLAO.AD 

GOUEL DIAVAEZ. — Eur gouel 
diavaez a vo graet en dekvet a viz 
mae e Plagad e sell da zastum ar­
c'hant evit Kef Prizonierien ar Barrez. 

LARUEN 

KANN. — Pilet co bet an Ao. 
Aleksandr Ar Moal hag e vab, tôerien, 
gant Jlpsianed o tremen dre ar bar­
rez. Douget o deus klemm hag eman 
an. archerien wai^lerc'fa ar wallobe-
rerien. 

LANUON 
ENKLASK. — Da heul an cnklask 

graet gant poliscd Lanuon diwar-
benn al laeradennou lienaj ha dilhad 
graet gat an I. Brat, gwreg Latusl, 
ez eus bet savet pntper-tamall outi 
hag ouz an I. Ar Balc'h he devoa' 
prenet lienaj diganti. Kaset e vo an 
traou dirak ar varnerien. >, 

OBIDOU. — Er sizun ail ez eo bet ' 
graet c Lanuon obidou an Ao. Cou-
deyras, tad da • berc'henn Ostaleri 
Bro-C'hall, ha Gwazgwenn, martolod 

.koz war e leve-labour, dougor Meda-
lcnn ar Soudarded ha sekretour « L'n­
vaniez Kevredcl ar Soudarded Koz » 
(U. F. A. C.) e Lanuon. 

Kas a reomp hor gwella gourc'he­
mennou a gcganv d'an tiegeziou. 

ER C'HELC'H KELTIEK. — Graet 
e vez diwar-vreman, bep yaou da deir 
eur goude kreisteiz, kenteliou war 
korollou hon bro. An neb a c'hoantafe 
heulia ar c'henteliou-se, a ' zo pedet 
da vonet da lakaat e ano e « Ti-
Brcizh » ar c'henta 'r gwella. 

TRIBKURDIN 
LAERONSI. — Bet eo an I. Jozeb 

Person, 43 bloaz, labourerez-douar o 
chom er Gwaz-Meur, Trebeurden, o 
sevel klemm e ti archerien Berroz, 
peogwir e oar bet en he zi o laerez 
montr he fried, hag oa e-plgn ouz 
chiminal ar gegin. Deuet eo an arche­

rien a-benn da gavout al laer :' eur 
o'hrennard, Rojer ar C..* o chom e 
ti e vamm. 

LOQIVI-PLOUQRA8 
EN EM GROUGET. — E-keit ha ma 

oa aet e wreg enr pennad eus ar gêr, 
en deus an Ao. Jozeb Ar Fustek, 
43 bloaz, o ohom e Kerlosket, en em 
grouget en e varchosi. Kavet e voe 
krouget ouz ar rastell-foenn. 

PLOUREO'H-AR-OOZ-YEODID 
PARDON AR GOZ-YEODET. — D'ar 

sul 17 v " a viz mae e'vo lidet pardon 
Itron-Varia ar Goz-Yeoded dindan 
renadur an Ao. *n Abad Cottin, ke­
lenner e Skolaj an Itron-Varia, Gwen­
gamp. 

Gousperou da deir eur hanter ; 
goude ar gousperou, iprosesion ha 
bennidlgez ar Mor gant ar Pardo-
ncr. Prezegenn gant ar Pardoner ha, 
da glo/a, Bennoz ar Sakramant., [ 

Da bep sul ar m|z, oferenn-bred 
da unjiek eur; gousperou, Bennoz ar 
Sakramant, da deir cur goude kreis­
teiz. 

Bemdez, oferenn-véufe da eiz eur 
hanter. •• ! 

PL0UVOU8KAN 
ENSKRIViADURIOU' BREZONEK. — 

N'eo ket bet meneget e Gwalarn an 
enskrivadurioù brezonek da heul : 

War eur groaz e Sant-Goneri : Me 
ho salud Kroaz vinniget. 

War eur voger er vourc'h : Breiz 
Nevez. - Ti ar yaouankiz seder. - Hent 
ar C'hastell Meur. 

War cur bankartenn war hent ar 
C'hastell Meur : Breiz Nevez. - Ti 
Ostizien. . 

SKOL VREZONEK. — Skol vrezo­
nek a zo graet e skol ar plac'hed e 
Plouvouskant abaoe Pask, gant ar 
rencrez, an I. Omnes. 

Eul levraoueg a zo bet savet ivez 
gant « Ensavadur Breiz ». 

Paotred yaouank a amiprest anezo 
evit lenn er gêr. 

F I N I S T E R 

BREST 
LAERON TIEKEDOU'. — Ar 24 eus 

ar miz, paotred ar bevafls en eur zont 
en o bureo, straed Jul-Michelet, o deus 
merket e oa aet gant al. laeron 7.132 
follennad tikedou bara. Peadra da 
gaout 57.000 kilo a vara ! E Sant-
Nazer, ar mêmes noz, ez eus bet laeret 
kemend-all 1 

MONTROULEZ 
TAOLE 

SKOL VREZONEK. — Er skol gris­
ten e vez graet kenteliou brezonek 
e-pad eun eur bep sizun gant harp 
al levr Me a zesk brezoneg. 

ENSKRIVADUR BREZONEK. — 
Dre zourn Doue gant sikour an Dud' 
vat, a zo skrivet war ti-skol Sant-
Maudet (skol gristen ar baotred). 

KASTELLIN 
KRAON 

STOKADENN. — D'an 23 «us ar miz, 
eun tren-marcliadourez hag eur 
mareb-du a zo en em stoket être 
Kraon ha Tal-ar-Groaz. Edo an tren a] 
o vont da Gameled hag ar marc'h-du 
da Dal-ar-Groaz da gemer eun tren 
micherourien. 

Paotr ar marc'h-du en doa kemeret 
gantan c'houec'h micherour. Tri ane­
zo n c'hellas lammat war ar balastr 
a-raok ar stokadenn. Gloazet int bet 
holl. lAr re ail a voe gouliet gant ar 
moged hag an aezenn-dour. Blenier 
ha glaouer an trcn-marc'hadourez a 
voe, int ivez, gwall c'houliet. 

An doktorcd Kerangu^ader, Don-
nart ha Jarnault eus Kraon a zeredas 
da rei sikour d'an dud gloazet. Sou­

darded ar Groaz-Ruz alaman a zeuas 
ivez. An dud gloazet a voe kaset da 
Zouarnenez gant eur c'harr-tan ala­
man. 

Pevar den a zo maro : Reun Sa­
laun, eus Plôneve-Porze ; Yann Me­
vel, eus Ploneve-Porze ; Reun Mazeas, 
eus Telgrug ha Jozeb Le Thomas, eus 
Keraez. Dek den ail a zo gloazet. 

KEMPER 
GANEDIGEZ. — An Xo. hag 'an 

I. BRICLER a gemenn deomp gane­
digez o merc'h, Gwennola, d'ar 25 a 
viz meurz. 

Kas a reomp hor gwella gourc'he­
mennou d'ar gèrent hag hor gwella 
hetou a yec'hed d'at bugel nevez-
c'hnnet. 

DOUARNENEZ 
AR SKOL VREZONEK A RA BERZ. 

— Laouen omp o c'houzout e ra berz 
ar skol vrezonek savet, nevez '- zo, 
en ti-kêr gant an dimezell Gour-
laouen, renerez skol-dre-lizer l Ober». 
Daremprcdet eo pep gwech gant eun 
daouzek bennak a dud. 

Ha diwar-benn ar skol-se e skriv 
deomp eul lenner : « N'eo ket ar yez 
hepken a rank beza graet war he zro. 
Met ivez an teatr, an isto'r, ar c'ha-
naouennou, ar c'horollou. An dra-se 
a deuio tamm-ha-tamm. 

Eun dra a zo bet graet dija hag a 
lakaio ar c'henteliou da veza dudiu-
soe'h. 

Be:/ e vo graet bep eil kentel cur 
gcntelfg Istor e-pad cur c'hard-eur 
gant an 1A0, Robet hag evit lennegez 
Vreiz, kemend-all. » 

PLEQAD-MOIZAN 
MARO EUR SOUBURD KOZ. — An 

Ao. Fransez Jaoucn, lesanvct « ar Bi-

24 A VIZ EBREL : 

*• Llda a raer er vro o'houeo'hvet 
ha pevar-ugent delz-ha-bloaz ar ma­
rlohal Pétain. 

• Ar Saozon a gendalo'h da glla 
dirak Japaniz e Birmanie. Slnaiz a ra 
kemend-all. 

• C'houec'h lestr-konvers a zo 
kaset d'ar strad gant al llstrl-spluj 

dange goz », a zo o paouez mervel 
.d'an oad a 93 vloaz. Eur soudard 
koz c on ipeogwir e oa bet galvet 
e-pad brezel 1870 hag e oa bet ka­
set gant kement a Vretoned ail da 
gamp Konli, lesanvet Kir ar Fank 
ganto. Kemeret en doa perz en em­
gannou ar Mails ha Chateaudun. 

Fransez Jaouen en don bet unnek 
bugel. E vercurl o veza re vihan evit 
lakaat da veva e holl diad e rankas 
ober ar vicher a douller-punsou. 

Hor gwella gourc'hemennou a gen­
ganv da diegez Fransez Jaoucn 1 

P A R I S 

S.A.V. 
AR BREZONEG ER O'HENWERZ . 

Disul diweza an Ao. Kcrwerc'hezh 
«n deus komzet d'imp, e bodadeg 
Strollad Brezonegerien Baris, diwar-
benn « Ar Brezoneg er C'henwerz », 
eur gudenn a - bouez bras evit 
amzer-da-zont hor yez. Ar iprezegcr, a 
savas dija eur pennad-skrid war ar 
mêmes danvez, bet embannet e Sav 
èun nebeut bloaveziou 'zo, en deus 
gouezet lakaat anat ha spis talvou­
degez ar gudenn. Hepdale, e nivé­
renn 23 Sav e vo embannet cur pen-
nad-all savet gant an Ao. Kerwer-
c'hczh, evit displega rcsis e venoziou 
da lennerien ar gelaouenn. Ret e vo 
ivez lakaat ar menoziou da dalvc-
zout e gwirionez en cur adsevel da 
skouer bureo « (Ar Brezoneg er C'hen­
werz ». 

Kuzul Sav a gemenn d'ar Vrezone­
gerien e vo dalc'het hiviziken boda-
degou Sav d'ar yaou da noz da eiz 
cur hanter. 

Ar brezegenn genta a vo graet gant 
an Ao. Chalicr, d'an 21 a viz inac 
diwar-benn : Gandhi. 

KER-VREIZ 
ARNODENNOU Aid TREO'H ' 

D'ar sul 26 a viz ebrel diouz ar 
heure co bet dalc'het e Ker-Vreiz eun 
arnodenn Trec'h Kenta hag eun arno­
denn Trec'h Meur. 

Dek arnodennad bennak o deus 
tremenet. 

lA-barz cun nebeut deizlou e vo roet 
anoiou ar re a zo bet kavet barrek. 

E miz mac e vo dalc'het eun arno­
denn ail c Ker-Vreiz. 

8KOL VREZONEK 
D'ar meurz 14 a viz ebrel emeur 

kroget gant eur rummad kenteliou 
brezonek evit an deraoucrien. N'eo ket 
re ziwezat c'hoaz -evit dont c-barz. 
Graet e vez ar skol-sc bep meurz d'an 
noz être 19 eurl5 ha 20 eur 15. Kcr-
Vrciz, 43, rue St-Ptacltle, y>aris-vi'. 

alaman e-kenver aod an Amerik hag 
e Mor ar aaralbed. 

ae A VIZ EBREL I 

I n Alamagn, ar Fuhrsr Adolf 
Hitler a ra eur brszsgsnn vrss dirak 
kannaded ar Reloh-Msur, 

•*• Evlt ksstlzs ar 8aozon da veza 
bombezet poblsAs porz Rostook, an 
Alamansd à vombez Kér-Vath e Bro-
Saoz. 

• Gouarnamant Viohl a sav klemm 
dirak gouarnamant ar Stadou-Unanet 
en deus kaset, nevsz ' zo, soudarded 
d'an Nevez-Qsledonl. 

28 A VIZ EBREL t 

• E llrmanla, Japaniz a glask 
grounna kér-Vandalay. 

• Er FraAs, gouel al Labour a vo 
lidet d'an 2 a viz mas. Lakaet e vo 
dindan ar gar-stur i « Al Isbour a 
zo en enor ». 

• Ar o'hlrrl-nlj ssoz a vombez kor-
Oologn. An ti-kêr hag eun Iliz goz 
a zo hanter-zlstrujet. 

• Evlt kastlza, ar Saozon, an Ala­
maned a vombez kér-NorwIoh e Bro-
Saoz, 

• Ar Saozon a goll SB karr-nij 
e-pad eun devez. 

• Da gredl eo ne c'hello kst beza 
lakaet wsr-neuAv adarre al lestr-
trelzer bras « Normand! ». 

28 A VIZ IBREL : 

• Hervez ar Saozon o-unan, an 
emgann evlt hent Birmanie a zis­
kouez beza kollet evito hag evit Sl­
nalz. 

• 188 karr-nij ssoz ha rusian a u 
diskaret gant an Alamaned e daou 
zevez. 

• B Washington, sn Ao. Roosevelt, 
prezidant ar Stadou-Unanet a ra eur 
brezegenn d'ar bobl amerikan. 

• « Labourât a ran assmblsz gant 
sr Msrlohal evlt savetei hor bro », 
eme an Ao. Per Laval d'an Ao. Prefed 
rannvroel RoussIHon. 

• I n EJIpt, porz Alskssndrls e zo 
bombezet gant klrrl-nlJ an ahel, 

LEVRAOUEGOU BREZONEK 
Rener « En&avadur Breiz » en deus 

bet al Uzer-mafi : • 

« Ao. Roperz Hemon, 
« Resevet am eus gant ar brasa 

plijadur, dimerc'her, ar pakad brao 
a levriou goulennet ganin en derve-
zlou tremenet ; eur pakad brao ha 
talvoudus zoken, hsg a vezo a dra 
sur dlgemeret mat gant ar baotred 
yaouank. Eun « taol skoazell » e 
vezo evidomp, evlt sevel al levraoueg 
emaomp o klask sevel. Mil bennoz 
d'eoo'h, Aotrou Hemon, ha d'ar re, 
Ivez, o deus « taolet pvez » evlt das­
tum ha d'o tlgas deomp. 

« Trugarekaat a ran ao'hanoo'h 
hag ar re-se holl evit kement-se, hag 
ivez araok o reseo zoken, al levriou 
ail ho peus sonj lakaat digas deomp 
o'hoaz ; trugarez d'eoc'h em ano hag 
e ano an holl baotred yaouank eus 
ar barrez. » 

(Kendalo'h war an eilvet pajenn.) 

P e n n - k a o z e voe d ' eu r beleg beza lakae t e L a n p e r . 
Rebechet e voe dezan beza be t e r bloavez 1829 « établi 

illégalement le prêtre qui y réside et qu'il avait obtenu 
de Vévêque en même temps que lui et ses associés 
firent élever d'un étage le petit presbytère ». 

Peogwir , a sonjas . Ao. Kervadeza, ez eus bet roe t 
e u r beleg d e o m p d iwa r goust k r e s k i a r presbi ta l , 
daous t ha ne vefe ke t savet L a n p e r da bar rez m a 
vefe k r e ske t h a renevezet a n iliz ? 

H a se tu a n Ao. Desson de Sa in t -Aignan da t o n t 
d a gaou t L a o r a n s Jezequel , m a n s o n e r e L o k m a r i a 
h a d 'ober m a r c ' h a d g a n t a n d a sevel eun tour e p e n n 
izela a n iliz, e t u a r c 'huz-heol , goude freuza an 
t ou r ig koz a oa w a r c 'hor re a r c 'heur . Mein-benerez 
a oa er vered h a g a vije derea t . P r e n a a r eas o u s p e n n 
tou r chapel Sant -Sebas t ian L o k o u r n a n . Ar chapel-se 
a oa bet gwerzet e p e n n k e n t a a r Revolus ion gan t 
m a d o u ail a n ilizou. 

E u n den b a r r e k a ra fe r enab l l abour a r Jezeque l 
h a g h e m a n a grogfe .en e vansonerez d 'an deiz k e n t a 
a viz c 'houevrer 1838. Al l abour a r a n k f e beza échu 
a -benn deiz k e n t a a viz m a e . An Ao. Sain t -Aignan 
h a g eiz konso r t a baefe d ' a r Jezeque l 600 l u r goude 
p r i zacha . 

An Ao. Sa in t -Aignan ne oa na dal l n a sot. A-Taok 
m o n t gant e hen t en doa galvet eun t i savour . He­
m a n a r ea s eun danevel l . Disklèr ia a rae edo tost 
a n t o u r koz da goueza en e boull h a g edo ret sevel 

u n a n nevez e t r a o n an iliz hervez an d r e s a d e n n a 
oa en e lizer. 18 m e t r h a n t e r e vije a n tour nevez. 

L i n e n n o u an tou r nevez hag an holl baper iou a 
voe kase t d ' an isprefed,, mignon, b ras , a g redan , d ' an 
Ao. Sa in t -Aignan . Ne zaleas ke t da skr iva da vaer 
P longer : « Aon b r a s a m eus », emezan, « e kouezfe 
dizale t o u r iliz Lanpe r . Dan je r a zo evit an d u d da 
vont en iliz. E u n tou r nevez a zo da sevel. Bezit di­
nec 'h ne viot ke t s a m m e t gant a r imizou ». 

« Deomp be tek L a n p e r », eme a r m a e r d ' an eil­
vaer ha da dr i c 'huzul ier . 

Ha ipetra a wel jont ? An tour koz s ta r t a tao w a r 
e azez. Ar c 'hleier a voe bet l akae t da vra l la end ra 
c 'helled : an tou r ne vransel le ket . Mogeriou h a tour 
a zo eus a r re wella. Diabarz an iliz, bet gwennae t 
w a r l e n e a zo ken gwenn hizio hag an deiz k e n t a . 
L e u r e n n an iliz a zo leiz, gwir eo, mes d iwar goust 
k e r d i n a r c 'hleier dre ma l akaon t an dour da goueza 
w a r al l eu renn evel m a c 'hoarvez gant an holl ilizou 
a zo ke rd in a r c 'hleier c d iabarz an iliz. 

N 'eus nemet boun ta an aoter e t r aon ar c 'heur evel 
m 'edo gwechal l ha den ebet ne glcunmo ken abala­
m o u r d ' a r glao. 

Gwir eo o deus Lan izper p rene t eun tour en eur 
ba r rez ail h a çha r ree t e vein betek Lanpe r . Mes 
mein-benerez ar vered a zq deomp. S a m m e t a -walc 'h 
o m p e P longer abaoe 1833 ha 1834 gant an dispign 
a . v e z o da zresa hon i l iz-parrez. P a voe bet kaoz da 
sevel ta i lhou evit he dresa, piou ' a voe a-enep ? 

Lanizper , na pe t ra ' ta . Ni ivez, a sonjont , hon e u s 
iliz ha presb i ta l da zerc 'hel e s tad . N 'hon eus ke t 
ezomm eus iliz P longer . 

Neuze ' ta ; ni , hizio, a lavar ivez : ne dalv ke t a r 
boan freuza t ou r L a n p e r ha sevel unnn nevez. Ha 
piou eo aet Lanizper da glask evit ober eur s eu r t 
l abour ? E u r mansone r , eu r boesoner , eun den lavar-
ha-d is lavar ha sa'mmet a zle. 

Hag e c'hellit k red i , gwelout mat a r e o m p c 'hoar i 
Lanizper . _ 

E u n tour nevez ? E u n digarez nenie lken dezo d a 
zont a-benn da gaout t ikêr , maer , kuzul ha da veza 
k o m u n h a par rez . Kaou t a ra dezo e t eu in t a - b e n n 
eus o zaol p 'o devezo k reske t o iliz goude beza neve-
zet a r presb i ta l . 

Penaos e tegemeras un isprefed k l c m m o u P longe­
riz ? Dre l a k a a t skr iva dezo gan t ar prefed : « E n 
e m vodit en-dro », eme h e m a n , « ha d iskouezi t 
muioe 'h a vadelez e-kenver Lanizper peogwir eo o 
menoz kaou t eun tour nevez hag hen ober d iwa r o 
c 'hous l o -unan . An tour koz a zo gwall r iskl g a n t a i ! 
da bilat abaoe mâeo drese t a r c 'heur ». 

« Mes », Aotrou Prefed, « a r e spon ta s m a e r P l o n ­
ger, « Lanizper ne c 'hedont ket . Knset eo al l a b o u r 
war - r aok , d i ska re t eo nr p ignon. Beleg Lanpe r , z o ­
ken, a l ennas , daou suivez diouz renk , er p r o n r 

anoiou an d u d evit cha r r ea t . Char rea t a reont mes. 
klemim a reont ivez. » 

(Da genderc'hel.) 



A R V O R 

HOR C'HONTADENN 

Y U N IKAEL 
EDO Renan Ar Maout ha Kolaig 

o tivizout dindan ar c'hovell 
koz, unan o tana e vutun, egile 

o trailha butun-karot da lakaat en 
e gorn, pa weljont ar Penn Gallek 
o tont war-zu enno. Heman a veze 
anvet evel-se abalamour ma ne 
ouie ger brezonek ebet. Teo ha lart 
e oa, ruz e benn ha diroullenn e 
gof ha dreist-holl eur brabafiser. 

Deut da Vrasparz da dremen eur 
miz da ziskuiza ha da studia kus­
tumou ha giziou ar vro, e oa skri­
vagnèr diouz e vicher. Seîû pez 
a lavare, da nebeuta. Daoust da 
se e tremene e amzer o chaseal 
eur voualc'h pe eun alc'houeder 
bennak. M'en dije gwelet eul 
louarn, eur c'had pe eur c'honikl 
en dije, moarvat, redet araozo. 

Pa voe en em gavet e-kichen 
Kenan ha Kolaig e c'houlennas 
outo : 

« — Hag a nevez hizio ? ». 
« — Petra ' z o a nevez? », eme 

Ar Maout. « N'eus ket kalz a dra 
ha. koulskoude, ez eus a-walc'h. » 

« — Petra ' zo, 'ta ? » eme egile. 
« — Ne doun ket gwelloc'h evit 

hen lavarout d'eoc"h, peogwir 
n'anavezit ket an den. » 

« — Livirit atao ! » eme ar Penn 
Gallek. 

« — Setu amaff petra ' zo : Ar 
Frizet en deus gloazet e c'har 
dec'h da noz. Eur bannac'hig re 
en doa evet, moarvat. Kement-se, 
avat. a zo nebeut a dra ; eun troad 
pe eur c'har a bare buan a-walc'h. 
Ya, sur ». eme Renan, « ma ne 
vije ket bet al loen-se da gas d'ar 
Youdig. N'eus nemet Frizet a zo 
hardiz a-walc'h d'ober ar gefridi-
se. » 

« — Petra eo al loeo-se '? » 
« — Eun den konjuret hag en 

deus kemeret furm eur c'hi. D'ar 
Youdig e rank mont d'ober pini-
jenn evit' e dorfedou. » 

« — Feiz ! » eme ar Penn Gal­
lek. « nag er vro-man ez eus tud 
spontik ! Me a yelo d'ober an dro 
en e blas rak em eus klevet alies, 
abaoe m'emaoun er vro-man, ano 
eus ar Youdig, ha va brasa c'hoant 
e vefe gwelout ar c'hoari-se. » 

« — Houman », eme Renan, 
« n'eo ket eur c'hoari ez eo. Kalz 
re all a-raozoc'h o deus bet c'hoant 
d'ober ar gefridi-se ha, deut an 
eur diweza, o deus kilet. » 

« — Livirit d'in petra ' zo d'ober 
hag e welot ne gilin ket me. rak 
n'em eus ket aon rak va skeud 
na rak netra. » 

« — Mar deo evel-se an traou 
setu ar pez ho pezo da ober. Da 
genta, beza e stad ar c'hras. » 

« — E stad a c'hras ? Petra eo 
an dra-se ? » 

, « — Mont da gofez ha kaout an 
absolvenn eus ho pec'hejou. » 

« — Hum ! Hum ! non. mais 
c'tte blague ! » emezan outan e-
unan en eur skrabat e benn. 

O welout rte responte ket. Re­
nan, en eur ober eur sachadenn 
war e gorn-butun ha goude eun du-
fadenn druz, a lavaras d'ezan : 

« — Gwelout a rit. An distera 
tra a ra d'eoc'h mont en ho po-
tou ( l ) . » 

Troiou Renan Ar Maout 
« — Ne din ket enep va ger. 

Petra a zo da ober c'hoaz ? » 
« — D'an eil, beza diarc 'henn 

ha diskabell, ho tog en dorn de-
hou hag ar gordenn en ho torn 
kleiz rak pa viot krog e kordenn 
ar c'hi ne c'hellot ket ohench 
dorn d'ezi. Difenn hoe'h eus da 
gaozeal ouz den na da sellout 
war ho lerc'h n'eus forz petra a 
glevot. Anez ho puhez a vo en 
danjer. Mont a reot betek reier 
Dialc'houez a zo, evel a ouzoc'h, 
en tu dehou da dorgen St-Mikael. 
Pa dremenot e-biou an Eurèd 
•Vaen (2) e taôlot ho tog war bep 
maen en eur lavarout : « Requies-
cant in pace, Amen! ». Ret e vo 
d'eoc'h mirout ouz ar c'hi da 
vankout a resped d'ar mein-se. 
Erfin, en em gavot e reier Dial­
c'houez e-lec'h e welot eun doare 
dor digor war ar Youdig. Eno e 
tistagot ho loen en eur denna di­
gantan ar c'habestr lakaet war e 
vuzellou hag e taolot anezan war 
e benn er Youdig dre an toull 
dor-se. Kerkent ec'h en em daolot/j 
war ho kof hag e chomot hep 
finval ken na glevot mui trouz 
ebet. Neuze e c'hellot dont d'ar 
gêr atao hep sellout war ho ! 
lerc'h. » I 

« — Oa bed eur ha da belec'h 
ez in da gemer al loen ?»» 

« — Hirio, ar pemzek a viz du, 
deuit da varchosi ar presbital da 
beder eur, ni a vo eno. » 

D'an eur merket, an Aotrou en 
em rentas d'al lec'h merket d'ezan. 
Kaout a reas eno Renan ha Kolaig. 
Lakaat a rejont d'ezan eur gorden 
en e zom goude beza diwisket e 
votou hag e loerou ha sfagtt anezo 
da lakaat war e zioukoaz. Ouz ar 
gordenn e voe staget eur pez ki 
du bouldok, diskrogennet e zent 
gantan, an eon etre e vuzellou. 
Daoulagad ruz-glaou a bare en e 
benn. Berr-tre e oa e lost hag e 
ziouskouarn. Euzus e oa da welout. 
Panevet ar c'habestr a oa gantan 
en-dro d'e benn en dije ar Penn 
Gallek troet kein dioustu. 

Ar cshi a oa deut en noz diweza 
eus presbital Pleiben. Renan ha 
Kolaig o doa klozet anezan er 
marchosi da c'hortoz beza kaset 
d'ar Youdig. 

Da genta, al loen ne talvezas 
ket d'ezan baie nemet dre stlej 
en eur ober sellou fall ouz e vle-
nier. War-dro an Toull-Touseg eun 
nebeut gwazed o vont d'ar vourc'h 
a Chômas a-sav hag a dennas o 
zokou pa weljont ar Penn Gallek 
hag e gi. P'ignat e rejont ela war-
zu torgenn Sant-Mikael. En em 
gavet e beg ar grec'hienn c teuas 
an avel da c*houeza kreiïv a-
walc'h da ziskornù saout hag ar 
glao da goueza puilh. Hon den, 
gleb-teil ha tanet e dreid noaz, a 
savas keuz gantan da veza keme­
ret ar gefridi-se. Dreist-holl cur 
pennadig goude pa deuas da veza 
dallet gant al luc'hed ha bouza-

ret gant ar gurun o krozal. Gwe­
lout a rae an dour o redek er 
foziou peadra da lakaat eur vilin 
da vala. 

Skuizct, e voe war-nes mont da 
glask repu en eun ti e Penn-Yun-
ar-Poull, met, hervez ma oa bet 
kemenr.et d'ezan ne dlee ket trei 
diwar e hent. 

Noz e oa dija p'en em gavas en 
Eured-Vaen. Teurel a reas e dog 
war ar maen da lavarout « Re-
quiescant in pace. Amen ! » 

E-keit-se e tostaas ar c'hi ouz ar 
maen evit staota moarvat. Eun 
taol troad a lakaas anezan da zis­
kouez muioe'h a resped ouz ar 
maen. 

« N'ouzout ket, paotr, eo difen­
net stlabeza ar mein-man ! », eme 
an Ao. Penn Gallek. Aon a grogas 
ennafi, avat, o welout ar c'hi o 
vont en e sav war e dreid a-
drefiv. Panevet e oa kabestret e 
vije bet tomm an abadenn ha, 
kazi sur, e vije deut eur diweza 
ar Penn Gallek. 

Koulskoude, dre zouster, e teuas 
a-benn da vont adarre en hent. 
Nemet ne deas mui tost d'ar vein 
all gant aon e teufe al loen d'ober 
ar mêmes c'hoari. Eus a bell c la­
vare : « Requiescant in pace, 
amen l » en eur dremen dirak 
peb maen. 

Pa errujont erfin e-kichen an 
toull e voe eun abadenn all. Ret 
e oa digabestra al loen daoust d'e 
zent prest da gregi. Koulskoude, 
gant kalz ijin, e teuas a-benn d'hen 
ober war vordig an toull. Goude, 
eur vountadenn war e benn a-
drefiv ha boudoudouf en toull. 

Kerkent en em duolas hor Penn 
Gallek war e gof e-touez al lann 
hag ar brug gleb. E-pad an amzer-
se e koueze ar glao bepred hag 
e c'houeze an avel. Deuet riou 
d'ar paotr e savas da vont en-dro 
d'ar gêr pa ne glevas mui trouz 
ebet. 

En em gavet e bourc'h Vras­
parz, kenta tra a welas a voe ar 
c'hi azezet war e benn-a-drefiv c 

'penn chapel Santez Barba evel pa 
vije bet o c'hortoz unan bennak. 
Ar paour kaez P'enn Gallek a san-
tus e vleo o sevel war e benn. 

« Feson », emezan, « n'em eus 
ket heulict mat a-walc'h al lidou 
a oa bet kemennet d'in. Nann, evit 
gwir, n'em eus ket taolet va zog 
war bep maenhir. Feiz 1 An neb 
a gnro her c'haso en-dro, me am 
eus bet n-walc'h evit ar wech 
kenta. » 

A-boan ma oa échu e c'her gan­
tan ma teuas ar c'hi war-zu en­
nan. Hag hefi ha lammat gunt 
fons e vragou ha ne ziskrogas ken 
na voe aet an tamm gantan. Gwa­
zed o tremen a lakaas fin d'an 
abadenn. 

Mont a reas an Aotrou, en eur 
redek, betek an ostaleri e-lec'h ma 
oa e gambr ha dioustu d'e wele. 
Eno e chômas ar peurrest eus ar 
sizun d'en em louzaoui ha mar­
teze gant aon d'en em gaout gant 
ar c'hi. 

« Pour une blague, c'est une 
blague 1 » emezan. 

Soaik JONKOUR. 

(1) Kiza. 
(2> Hervez a lavarer, e oa eun eured 

o tremen p'en em gavas gnntl eur beleg 
o vont da gas e zeverlou diweza d'eun 
den klanv. Tud an eured en em lakaas 
da c'hoarzin goap d'ar beleg ha ker­
kent e voent troet c mein. 

Istor berr al lennegez 
vrezonek 

(Kendalc'h) 

10. Barzaz Breiz, embannet evit ar 
wech kenta e mil eiz kant eiz ha 
tregont (1838), a zo levr bras ar Vre­
toned en naontekvet kantved, ennan 
kanaouennou kaer diwar-benn istor ha 
buhez hor bro. Kalz breutadegou a zo 
savet diwar-benn Barzaz Breiz. Soue-
zusat fra, avat I Den ebet n'en deus 
c'hoaz pleustret a-zevri war ar pez a 
vern dreist-holl : ar skrid e-unan I 

11. Reizet ha fflanaet e voe ar bre­
zoneg gant Ar Gonideg. Eun niver bras 
e lerc'h, en o zouez, Emil Ernault. ' 
a-walc'h « dud ouiziek a labouras war 

12. E bloaveziou kenta an ugentvet 
kantved, kalz labour a voe graet ganl 
Breiziz kalonek evel an Abad Perrot, 
Erwan Ar Moal, Loeiz Herrieu. iVe-
beut a wir skrivagnerien u voe en 
amzer-se, ret hen anzav, koulskoude. 

13. Al labour pouezusa a voe seve-
net gant Fransez Vallée. An den-se, 
ar brasa hep mar ebet eus hor oui­
zieien, a stourmas e-pad e holl vuhez 
evit ar brezoneg glan, pinvidik hag 
unvan. Eur rakreder e-ou, hag evel 

ar rakrederien, e voe nebeut kompre­
net gant tud eus e amzer. Hen eo en 
deus krouet ar brezoneg lennegel im­
plijel dre-holl breman. 

14. An trede rummad a ya eus ar 
Brezel Bras betek hizio. Ennan e ka­
vomp kalz muioe'h a oberou a dal-
voudegez. Evit ar wech kenta e pleustr 
hor skrivagnerien war bep tachenn, 
hag e lakaonl buhez ha preder en o 
oberou. 

15. Anavezet-mat eo ano Bleimor, 
a voe embannet e mil nao c'hant unan 
warn-ugent (1921), goude e varo, e 
levr War an Daoulin, ennan eun ne­
beut barzonegou kaer-kenan. 

16. Kalz skrivagnerien vat a zo en 
r.mzer-man. En o zouez menegomp 
Tangi Malmanche, saver peziou-c'hoari 
kaer-tre, Bdiparz Hemon, a grouas ar 
gelaouenn « Gwalarn « ha Jakez Biou, 
aet da anaon, hag a skrivas konta­
dennou fromus. 

Hoe'h alia a ran da lenn o oberou. 
17. Spi a zo du gaout e vo deiziou 

biao c'hoaz evit ar brezoneg hag e 
lennegez, ma) talc'h ur Vretoned da 
labourât evel ma reont brefnan, gant 
urz, skiant ha kalon, 

(Hervez 

« Cours Elémentaire de Breton.) 

Klevet e Kemper 

Brao e vefe konu 
brezoneg bepred 

Eun emzivad paour, a-berz tad 
hag a-berz mamm, être nao ha dek 
vloaz a oa deuet en eun tieges 
pinvidik ha breizat ma vez kom­
zet brezoneg d'ar vugale. Adve-
renna a rae ar bugel gant ar re 
all er sal-debri, enni arrebeuri 
breizat : 

« — O t Pegen brao eo aman, ha 
breizat e pep 1er-'h t Betek an ta-
sou a zo tasou tresadennou brei­
zat warno t Eur blijadur e vije 
d'in-me beva e-touez kement s 
draou breizat moarvat t » 

« Komz a rit brezoneg atac 
evel-se ? Eur blijadur e vije d'in 
komz netra nemet brezoneg er gér, 
er skol, e pep lec'h. Va mamm-
goz ne oar ket mat ar galleg ; setu 
perak e komzun brezoneg ivez, 
hogen bez' eus ganin kalz geriou 
n'int ket brezoneg mat ; plijout a 
rafe d'in anaout brezoneg rik. Ha 
c'houi a lavaro d'in ar geriou-se ? 
Pa zeuin aman, ne gomzin nemet 
brezoneg ganeoc'h- Gouzout a rii 
skriva ha lenn brezoneg ivez ? O 
pegen brao e vije d' in hen gou­
zout ! Siouaz, n'ouzon ket , , me,.. 
N'ouzon nemet komz. Ha plijout 
a ray d'eoc'h e gelenn d'in ivez 
mor plij ? Ar skol-izel a vez grael 
evit ar vugale n'ouzont ger bre­
zoneg ebet n'eo ket evidoun hag 
an cil skol a zo re ziwezat en noz. » 

« Ha c'houi ne gav ket d'eoc'h 
e vefe brao beva e Breiz, o veza 
nemet Bretojned, etre Bretoned 
hepken, o komz nemet brezoneg, 
ha lakaat ar C'hallaoued 'er-maez 
gant o galleg ? » 

« — Piou en deus lavaret an 
holl draou-se d'it va mab I » 

« — Den ebet, me va-unan, vo 
menoz d'in-me eo. Sofijal a ran 
e se alies. » 

Pet bugel a zo tuet da sofijal 
eveltan ? Ganet int holl Bretoned 
ha beva ha mervel a rafent evel 
Bretoned ivez hep ar skoliou gal­
lek. N'eo ket ar vugale a zo epep 
hor yez ; setu perak ne vo kel 
diaes d'imp advrezonekaat hoc 
tud. 

S. B. 
i 3BirH - a a t a g g g a g 
• U R V A O A D U R E Z 

EUS AR C'HOUIKA 
EVIT AR SPERED HAQ AR GALON 

A QAVOT ER QELAOUENN 

STUDI HAG OBER 
TAOLENN NIVERENN BA8K 1842 

Katekiz bev, gant M. G. 
Ar paotr iMouik hag an Aotroi. 

Doue, gant GAB MII.IN. 
Ar Mor, gant GWAZ-GWENN. 
Lavarou-dtazez hon T. S. Ar Pab 
Ar'C'hont Rotlan (gwerz). 
Psalmou ( 110 , 1 0 9 ) . 
Sant Ewan, pe Erwan, pe..„ gan 

M. G. 

A-dreuz tenn. 1 

KOUMANANTIT 'TA DA t 
Kas pep lizer hag an aoe'hant d'ar 

Ao. 'n Abad LE FLOC'H, kure c 
GWENGAMP (Aodou an Hanternoz) 

Koumanant-bloaz : 20 lur, - O. O 
34.212, ROAZON. 

Le. Gérant : G. BERTHOU. 

IMPRIMERIE CENTRALE DE RENNES 

A R B A R Z 
H A G A R C ' H O U E R 

Henvel idlgez d i w a r S o u v e s t r e 
« — Va zad, gwelloc'h emaoun, 

me lavar deoe'h », a droe'has buan 
ar bugel gant e vouez dinerz. 
« Anton en doa sachet re vuan 
w a r va c'harrig hag an dra-se eo 
en deus va lakaet da basaat. Krenv 
oun Tata ! Krenv evel eur gwaz. » 

An tad a lakeas a r bugel war e 
dreid en eur sevel e flac'hou 
kouezet war al leur-zi hag a dao-
las w a r a r paour kaezig eur sell 
eus ar re garantezusa. 

« — Ne gav ket deoe'h e kresk 
Anna ? >, emezan d 'e wreg gant 
eur vouez hag a c'houlenn asanti 
ganti. « Baie 'ta eun tamm, Yeu­
nig... Mont a r a gwelloc'h l Kredi 
' r a n e wellaio buan breman, 'gav 
ket deoe'h ? » 

Ar goueriadez ne lavaras grik 
met teurel a reas w a r he mabig 
eur sell ken truezus ma teneraas 
kalon Arzur a Gerroz. A-drugarez 
Doue, Youenn ne daolas ket evez. 

« — Ac'hanta I Aman 'z eus 
traou ! Piou en devo? », eme an 
tad en eur zigeri e baner. « Eun 
tamm a zo da be.p hini. » 

Eiz dorn a savas en hevelep 
amzer war-zu ar baner. Ar c'houer 
a deiinas anezi pevar damm farz 
forn kreienet alaouret ha ken li-
pous ma c'harmas ar vugale gant 
al lorc'h a oa enno. En eun taol 
krenn, avat, e sachont ganto o 
daouarn : 

« — Ha Yeunig ? tamm ebet evi­
tan !... eur wech all eo e vo e dro », 
a lavaras an tad en eur c'hoarzin. 

Met Yeunig a oa tostaet ouz ar 
baner o c'houzout ervat e oa eun 
dra bennak evitan. An tad, en 
eun taol, a dennas eur pez tamm 
kouign amann er-maez leun a 
c'houez vat. 

« — Heman a zo da Yeunig », 
emezan en eur lakaat an tamm 
kouign a-zioe'h e fri. 

An daou zom tener her skra-
pus buan hag e redas Yeunig dre 
an ti da gaout ar re all en eur 
dridal gant al levenez. 

Pa voe aet pelloç'h e lavaras an 
tad da Arzur ,chomet mut betek-
hen : 

« — Va mab hena eo », eme­
zan, doanius. « Gwall skoet eo bet 
gant ar c'hlenved met dont a raio 
da vat hu ni a raio eun aotrou 
anezan rak hennez a zo danvez 
mat ennafi. » 

Arzur a voe pedet da vont da 
azeza ouz taol er penn uhela d'an 
ti. En eur vont e taolas eur sell 
war ar gweleou kloz, renket ker 
brao, o c'hizelladuriou breizek hag 
o zachou kouevr o lintra c'hoaz 
gant skieur diweza, an deiz o ver­
vel. War vein an oaled edo ar 
vugale azezet ha Yeunig en o 
c'hreiz o lodenna ganto e damm 
kouign. Ar vugale a ziskoueze ke­
ment a zoujafis hag a garantez d'o 
breur paour ma chômas barnet 
Arzur ouz o gwelout. 

« — E gwirionez », eme ar 
vamm, « lavaret e vije eo eur vad 
evito gwelout o breur mac'hagnet : 
etrezo e vez trouz ganto ailes met 
morse, pa vez Yeunig en o c'hreiz. 

Heligenta a vez ganto da welout 
piou a raio dezaiî nr muia plija­
dur ; tro a ro dezo bepred cla 
ziskouez o c'halon vat, o c'haran-
tez. » 

« — Kacrat vcrluz l » a lavaras 
an tad ; « piou, avut, a c'hellfe 
nac'h an distera tra ouz eur paour 
kaez krouadurig ken karnntezus, 
mac'hagnet evel ma 'z eo ? Soue­
zet e vezot o klevout eun den o 
lavarout kemend-all marteze; matt 
ar bugel-se, sellit, a laka va c'ha­
lon da deneraat. 'Alies, a-greiz la­
bourât er park pa deu da sofij din 
anezafi, kaer am eus ober, e ran-
kan kaout eun digarez bennak da 
zont d'ar gêr evit gwelout pénaos 
•ez a va Yeunig. Gant ar poaniou 
en deus c rank ar paotrig-se beza 
karet muioe'h eget ar re all. » 

« — Ya, ya », a respontas ar 
vamm goustadik, « ar bugel karet-
se a ra hor c'hroaz hag hon eur-
vad, en hevelelp amzer. Karout a 
ran va holl -vugale, Aotrou, met 
pa glevan flac'hou Yeunig o seni 
war al leur-zi, sellit ! va c'halon 
a deuz gant ar garantez evitan o 
welout e lez an Aotrou Doue hor 
bugel paour ganeomp. Kredi ' r a n , 
sellit ! e laka ar paotr-se gras 
Doue da goueza war an ti-mafi. Ma 

ouijcc'h nag a blijadur am eus-nu 
oe'h ober war e dro ! » 

Arzur a voc souezet o welou 
kcmcnd-al] a dencridigez e kaloi 
ar gouerien-se. Soaz a c 'holyas ai 
vatez dn stalin an daol. Youenn ( 
bedas an dinvcziud da dostaat ou: 
an tan lann a flammine war ar 
oaled. 

Neuze nr paotr yaouank a goue 
zas e zaoulagad war cur sklasenn 
speget war deaz ar gwele kloz f 
ra an disparti etre lost an ti haj 
ar penn uhela el lec'h m'emafi ar 
daol hag an oaled. Er sklasenh-se 
e-mesk eur renkennad sklasennou 
skeudennou santel pc poliredoi 
tud ar familh enno, e wele eui 
groaz a enor n-istribilh war boue; 
eur seizenn. 

« — 'M eus aon », emezaft 
< unan bennak en ti-mafi en deut 
bet graet taoliou kaer er breze 
diweza ? » 

c — Taoliou. kaer ? haft, ya t.. 
Va Doue 'vat, n'em eus ket ezomn 
da fougeal ar pcz am eus graet.. 
Va dever eo ha netra ken... Hag eun 
all em lec'h, emichans, en die 
aYajet kemend-aM », a respontas 
Ar C'horr izelek. 

\ 

(Da genderc'hel.) 
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Une importante 
manifestation de 
la vie culturelle 
bretonne aura lieu 
à Nantes du 14 au 
17 Mai. 

Votre devoir est 
d'y prendre part t 

Pal ar, Framm Keltiek 
gant Roparz HEMON 

Bo heul darvoudoà 1840, setu Breiih anavezet adarre evel un hlntenn 
<dittag, — pezh a oa bet nae'het outi abaoe 180 vloaz. 

• gwir, zoken en amzerloù gwaahaft, er c'hantved tremenet koulz hag 
«n hor c'hantved, ez eue bet Breizhiz o labourât start evit mirout d'o bro 
al 100% e rank derc'hel o kornog luropa. Panevet oberou ar re-se, no ve 
breman meneg ebet a adsavldlgezh. Dindan yeo pounner krelzennerezh Paris, 
— hlnl an Trede RepuMik ar pounneraA-holt, — n'hellent ket sevenlA kalz 
muioe'h eget m'o doue graet. 

rannvro a adtavo he fenn dizale. Arabat deomp koulskoude krediA 
« vozo tlztiet ar pal. Skollhoù e-ielzh a vo da zlakar, kudennoù e-lelzh da 
zlluziaA. Da zisker ar akollhoù, 4a zlluzlaft ar c'hudennou, o tle pennou ar 
Vrezhoned e pep lodenn eua ar vuhez en em unanlA hag en em ekoraA. Seul 
«bretoe'h eoul weHoo'h. Rak ma lezomp da dremen ar pred dereat, ne vo 
mui adkavet marteze, e-pad hor buhez da vihanaA. 

Ac'hano mennad ar Framm Keltiek : bodan ha kenurzhlaA hen holl 
- speredel «ta brlentlA dasorc'hMigoz Breizh rannvro. 

Tud ampart ha brudet e pep akourr eus obererezh mab-den a zo bet 
«alvet 4a genlabourat. Rannet int bet e kevrennoù. Kefridl pep kevrenn eo : 

«y Dastum ha reirkaA dleHoù ; ' • 

S) Bevet un très da akoaxellaft ar re a vo o c'harg stummaA ar rannvro ; 
S) Brudan he labour e-touez ar bobl ; henohafi ar yaouankiz ; harpan 

or strolladou hag en hmiennoù a-du ganti war an hevelep taohenn. , 

AR BREZHONEG 
ER FRAMM KELTIEK 

Meur a wech ez eo bet tamallet 
4'ar e'hevredigezhloù brelzhek ober 
otav gant ar galleg war bep taohenn 
a bouez. PeurliesaA e veze rannet la­
bour ar c'hevredigeihloù-se e kevren­
noù : IJinoù-kaer, aonerezh, Istor, 
douaronlezh, hag ail. Ne rae ar brezho­
neg nemot unan eus ar c'hevrennoù-
•se. Ha o'hoazh, tra dkbaot a oa gwe­
lout un danevellskrid pe ur studla-
denn a-zivout ar brezhoneg savet en 
hor yezh vroadel. 

Ha kemm a zo abaoe ma 'z eo bet 
savet ar Framm Keltlok ? Tamm ebet. 
Bo, gwellaet an traoù un tammig. K-
4oug 8lzhun Roazhon, e miz here 
1841, e voe dalc'het lod eus ar bo-
dadegoù e brezhoneg nemetken. Lod 
eus an danevellakridoù a voe e bre-, 
zhoneg Ivez. Hogen, ret hen anzav, 
«r Framm Keltlok evel er o'hevredl-
gezhloa ail, ar galleg eo a zo roue. 

An abegoù a zo aes da gavout. Ne 
dalv ket ar boan leAvaA. Ne dalv ket 
ar boan kounnariA. Un dra hepken a 
dalv : lezel ar o'hallegerlen da o'halle-
gan kement ha m'o doue o'hoant, hag 
en em glevout etrezomp-ni brezho-
negerlen da gas hon erv da benn en 
hor yezh hep aon hag hep damant 
•ouzh nikun. 

Ur reolenn a dleomp derc'hel dezhl 
a-raok pep tra : na gollomp ket am­
zer gant ar galleg. Hor o'hefrldi eo 
komz, prezegenniA, kelenn he okrlvaA 
« brezhoneg. Ohomomp war an hent 
met. N'eus nemet al labour Izel a vez 
graet • galleg. Ballegerien a-walo'h 
a gavor atav d'hen ober. 

Kemeromp ar pleg 4a seifout, er 
Framm Keltlok evel e pep strollad 
ail, ouzh al lodenn o'hellek evel un 
dra dlstsr. Na glaokomp ket tabut 
ouzh paotred er galleg. Bez' e vefe 
mont a-enep mad ar vro, a-enep hor 
mad hon-unan. Kn o zouez ouzhpenn 
•z eue darn hag a gar hor yezh hag 
m gompren he zetvoudegezh gwell 
eget kalz eo'hanomp. Lakeat enebiezh 
da greekIA être Goueted ha Qorre 
Breizh a vefe ur fazl bras e sell eue 
an amzer da zont. Da bep unan e 
gefridi, avat. Kaout doujafts ouzh 

Breizh-Uhel ne dalv ket kement ha 
dilezel hor stourm-nl. Gant ar spered-
se e tleomp mont da gendalc'h Nao­
ned. 

ROPARZ HEMON. 

PROGRAMME 
des manifestations 
artistiques pendant 
la durée du Congrès — * — 

JEUDI 14 MAI 
Au Château des Hues, à 14 h. 30 : 

Représentation folklorique avec le 
concours du Cercle Celtique de 
Nantes et le groupe < Tréteau et 
Terroir ». 

Au Théâtre Graslin, à 20 h. 30 : 
CONCERT, œuvres de Bourgault-
Ducoudray, P. Ladmirault, Guillon-
Verne. 

VENDREDI 1B MAI 

Au Théâtre Graslin, à 20 h. 30 : 
Œuvres de Paul Le Flem. 

SAMEDI 16 MAI 

- Au Théâtre Graslin, è 20 h. 30 : 
CONCERT, musique de Vaubour-
geois et Jef Penven. 

Chansons de Marins, recueillies 
par Bernard Roy. 

DIMANOHB 17 MAI 
Au Château des Ducs, à 14 h. 30 : 

Séance folklorique avec le con­
cours du Cercle Celtique de Rennes. 

Lutte Bretonne. 

LE SALON DE LA MER 
L'Exposition Le Salon de la Mer, 

organisée à l'occasion du congrès 
de l'Institut Celtique, a été inau­
gurée le samedi 9 mai, à 15 heures, 
au Château de Nantes, en pré­
sence du Maire et du Préfet de 
la Loire-iMaritime. 

Le but de l'Institut Celtique 
A la eulte deo événements 4s 1840, voici le Bretagne de nouveau 

reconnue oomme entité dletlnote, — ehose gui lui avait été refusés depuis 
180 ans. 

Kn vérité, mémo aux pires époques, au siècle paeeé oomme au siècle 
prêtent, Il e'est trouvé des Bretone pour travailler durement «An de conserver 
à leur paya le rang qu'il doit tenir à l'oooldent de l'Europe. Sens les couvres 
de oes hommes-là, Il ne eeralt pas question 4e relèvement aujourd'hui. Boue 
le Joug pesant de la centralisation parisienne, — plue pesant enoore au tempe 
de la Troisième République, — Ils ne pouvaient pae accomplir beauooup 
plue qu'Ile n'ont fait. 

La Bretagne provlnoe redressera bientôt la tète. Ne oroyone pas cepsn-
dant que le but eera atteint. Il y aura nombre d'obstaolss à renvereer, nombre 
de problèmes à résoudre. Pour renverser les obstaolet, pour résoudre lee pro­
blèmes, les ohefs des Bretons dans tous, lee domaine de la vie doivent s'unir 
et s'entr'aider. Plue vite Ile le feront et mieux oe eera. Oar el noue* laissons 
passsr le moment proploe, Il ne ee représentera plue peut-être, «u moine 
durant notrs vis. 

De là l'Idée de l'Institut Oeltlque i RASSEMBLER BT OOORDONNER 
TOUTES N08 FOROB8 INTELLECTUELLES POUR PREPARER LA RESUR­
RECTION DB LA PROVINOB DE BRETAGNE. 

Des hommes experte et réputée dane chaque branche de l'aotlvlté 
humaine ont été eppelés à collaborer. Ile ont été répartie en commissions. 
Le rôle de ohaque commission est ds : . 

1) Réunir et olasoer des doouments ; 

S) Edifier un programme afin d'aider oeux qui seront ohargés de donner 
sa structure à la provlnoe ; 

8 ) Faire connaître eon travail dane le public ; diriger ta Jeuneese t appuyer 
les groupements et les individus qui militent sur le mémo terrain. 

Qu'attendez-vous pour étudier la langue bretonne ? 
De nos jours les étudiants en 

langue bretonne ont de la chance. 
Coup sur coup, deux livres d'étude 

Le Rossignol de Saint-Malo 
du compositeur breton Paul LE F L E M 

va être représenté à Nantes pendant le Congrès de l'Institut Celtique 
Eun eostig a glevan bep noz, 
Er jardin war eur bodig-roz ; 
Eun eostig bep noz a glevan, 
Hen ge e kan, ken dous e kan t 

L'Opéra de Puiis a donne, le 5 mai, 
la première représentation du Rossi­
gnol de Saint-Malo, dont la musique 
est l'œuvre du comlpositcur breton 
bien connu Paul Le Flem. 

Le livret «st de Gandrcy-Rcty, qui 
s'est inspiré d'une chanson biee con­
nue du « Barzaz Breiz » : An Eostig. 
Avant lui, parait-Il, Marie de France 
s'en était également inspiré pour 
l'une de ses ballades qui commence 
ainsi : t 

Une aventure vous dirai 
Dont les Bretons firent un lai; 
Eostik a nom, ce m'est avis, 
Si t'appellent en leur pays. 

Le sujet de la chanson, telle que 
l'a analysée de la Villemarqué, est 
le suivant : « Une dame de Saint-
Malo aime un j e u n e homme et en 
est aimée ; elle se lève souvent la 
nuit pour aller causer avec lui & la 
fenêtre et les rues de la ville sont 
tellement étroites, les pignons telle­
ment rapprochés, qu'elle peut lui 
parler à voix basse. Mais le mari qui 
est un vieillard prend l'éveil et in­
terroge sa jeune femme. Celle-ci ré­
pond qu'elle se lève pour écouter un 
rossignol qui chante dans le jardin. 

Le mari fait tendre des lacets. Un 

rossignol s'y trouve pris ; li l'apporte 
à sa femme, l'étouffé sous ses yeux 
et lui ôte ainsi tout prétexte de se 
lever à l'avenir, » 

Voici ce qu'e dit, d'après l'Ouest-
Eclair, Paul Le Fiera de son oeuvre : 

« Je me suis attaché à mettre ma 
musique au service de l'action qui 
est simple, parfois mélancolique, tou­
jours de bonne humeur, sans (irriter 
par des hors-d'eeuvre musicaux l'en-
chainement du dialogue et la viva­
cité des réactions des personnages. 

« J'ai ado\pté, à cet effet, une décla­
mation rapide mais •chantante où une 
oreille habituée remarquera l'esprit de 
nos vieilles mélodies et de nos chants 
si pénétrants. Le tout s'enveloppe 
d'harmonies modernes devant les-

Congrès de Nantes 
de l'Institut Celtique 

AVI» IMPORTANT 
AUX C O N Q R I 8 8 I I T K 8 

Pour retenir dee chambres 
à Nantes pendant lo Congrès, 
écrire lo plus tô t possible ou 
Secrétariat du Congrès de 
l ' Institut Celtique, Château 
dos Duos, Nantes. 

quelles je n'ai pas reculé pour don­
ner à cette ballade d'antan la couleur, 
de notre temj)8 et l'atmosphère de 
notre époque. 

« Je ne crois pas quil y ait contra­
diction entre l'emploi de moyens que 
met ù notre service la technique d'au­
jourd'hui et ta rêverie charmante de 
nos aieux. Une chose, en tout cas, eit 
commune à ce passé et à nous mo­
dernes, c'est ta ferveur poétique de 
notre race et l'amour des richesses de 
la vieille terre d'Armor, richesses sur 
lesquelles nous devons vetlter jalou­
sement. » 

Et voici maintenant l'impression du 
journaliste breton Olier Guyon qui 
l'a entendue (La Bretagne, 5-5-1943) : 

« Sur cette simple histoire habile­
ment découpée par le librettiste, Paul 
Le Flem a composé une suite de 
motifs d'un éclat très moderne. L'en­
semble est imprégné de couleur cel­
tique, mais ce n'est pas par une évo­
cation littérale d'airs, ni mime de 
rythmes bretons comme dans trop de 
« biniouseries » supirisures. Il s'agit 
d'une savante transposition de notre 
musique populaire, instinctive, dans 
une mosaïque d'harmonies polyto-
nales. 

« L'orchestration est extrimement 
pittoresque, avec des agrégations de 
notes et d'accords d'une audacieuse 
variété., 

(Suite à le B* page.) 

remarquables viennent de paraître. 
Nous voulons parler de la Méthode 
rapide de Breton de Roparz Hé­
mon, que beaucoup de nos lec­
teurs ont lu avec intérêt lors de 
sa parution dans « Àrvor » au 
début de l'année dernVre, et le 
Premier Cours de Breton de Ker-
Vrelz, de A. Daniel. 

Le but que se sont proposés 
leurs deux auteurs est le même : 
Permettre, en peu de temps, à 
l'étudiant de se. familiariser avec 
le mécanisme de'la langue tout en 
assimilant l'essentiel du vocabu­
laire et les règles de grammaire 
indispensables. Il ne s'agit nulle­
ment, comme on le voit, de livres 
d'études complets mais bien de 
méthodes s'adressant aux débu­
tants et leur permettant, autant 
que faire se peut, de franchir les 
difficultés que présente toute lan­
gue digne de ce nom, comme au­
tant de pièges, à ceux qui en 
abordent l'étude. 

C'est ainsi que dans le Premier 
Cours de Ker-Vreiz les mots ne 
sont jamais donnés seuls, mais 
toujours accompagnés de l'article. 
La forme du pluriel est également 
donnée ce qui permet à l'élève 
tout en augmentant son vocabu­
laire de se familiariser avec le 
genre des noms — souvent diffé­
rent en français et en breton — et 
le mécanisme des mutations. Ce qui 
est très Important. De même, pour 
la conjugaison dont l'étude n'est 
pas séparée de celle du vocabu­
laire. Depuis la première leçon 
l'élève est donc systématiquement 
habitué à mettre en œuvre ses 
connaissances, à faire des phrases 
et & exprimer des pensées. 

(Suite à la S* page.) 
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H :M 
Les Bretons de Paris tiennent à 

fêter dignement la Saint-Yve» le 24 
mal, dimanche de la Pentecôte. Voici 
le 'programme de la fête religieuse 
préparée par M. l'abbé Falc'hun et 
M. l'abbé Manny. 

A 11 heures, dans la crypte de 
N.-O. des Champs : messes célébrée 
par M. l'abbé Mauny, recteur de la 
paroisse bretonne de Paris ; sermon 
breton par M. l'abbé Cllsson, recteur 
de Servel (C.-du-N.) ; chant de can-

PROGRAMME DE 
RBNHBSBRITACNB 

(288 mètres) 

MARDI 12 MAI 1842 
18 b. 15. — « N'avez-vous ouï 

mention ?... ». Scène Paysanne de Hte-
Bretagne, par Klorian Le Roy. 

Le Gars Désir d'e la Chapelle 
Thouarault et son beau-frère Céles-
tin de Cintré. 

19 h. 35. — L'Orchestre de la Sta­
tion, sous la direction de Maurice 
Henderick. 

19 h. 45. — Dits et Baliverneries 
de Haute-Bretagne, par Mathau des 
Galimènes. 

19 h. 55. — Causerie agricole heb­
domadaire, par Baillarge. 

8AMBDI 16 MAI 1842 

19 h. 151 — Les Cercles Celtiques 
de Bretagne. (Ker-Vreiz, Les Bretons 
de Paris). Avec le concours de M. 
René Deshayes, d'e l'Opéra. 

19 h. 40. — L'Orchestre de la Sta­
tion, sous la direction de Maurice 
Henderick. 

Marine, de Jacques Larmonjat. 
19 h. 50. — Tud hon eus anavezet. 

Claude LE PIMT, par Abeozen. 
19 h. 55. — Prezegenn diwar-benn 

al Labour-Douar, gant Ar C'houer 
Kozh. N 

3 Q E 3 Q E 

Pour paraître sans tarder 

ROPARZ HEMON 

AN «0. BIMBOCHET 
E BREIZH 

Ce roman iparu pour la 
première fois en 1927 
était depuis longtemps 
épuisé. 

® 
XAVIER DE LANGLAIS 

ENE AL LINENNOU 
Une lAilosophie des 

lignes par un artiste de 
valeur, l'un des plus 
beaux livres publiés en 
breton. 

1 vol.. Alfax 83 fr. 
— Lafemn 180 fr. 

Illustrât ions de l'auteur 

® 
Editions 
« SKRIDOU BREIZH » 
35 , r. T r a v e r s e , B r e s t 
C. C. 437-16, Rennes 

3 Q E EIDE 

"Me a zesk J > r e 2 o n e g " 

Mon premier livre de breton 
Kasit ar g o u l e n n o u d'an Ao . 
SEITE, E c o l e S a i n t e - B a r b e , 
ROSCOFF (F in is tère ) . 

C. C. : 417-04 RICNNES. 

tiques bretons par Mme Lemlchel du 
Roy, soliste des Concerts Lamoureux, 
M. René Deshayes, de l'Opéra et la 
chorale de « Nevezadur ». Au pro­
gramme : cantique à sainte Anne, La-
varomp ar chapeled, Adoromp holl, 
An Anjelus, cantique à saint Yves. 

A 16 heures 45, dans l'église de 
Notre-Dame des Champs : bénédiction 
solennelle ; chant de « Nous venons 
encore du pays â'Arvor » ; recomman­
dations de M. l'abbé Mauny ; allo­
cution par Mgr Touzé ; cantate des 
Bretons de Paris ; procession au cours 
de laquelle la statue de saint Yves 
et des bannières seront portées par 
de jeunes Bretons et Bretonnes en 
costume ; salut solennel ; sortie : le 
Bro Goz va Zadou à l'orgue. 

Les Bretons et Bretonnes de Paris 
et des environs sont instamment priés 
d'assister à cette fête et d'arborer pour 
la circonstance leurs beaux costumes : 
en ce domaine,'les anciens auront à 
cœur de ne pas trop s'en laisser re­
montrer par les jeunes qui, depuis 
quelque temlps, dans la capitale, leur 
donnent flèrem'ent l'exemple. 

iV. B. — Des cantiques bretons se­
ront distribués a l'entrée de la messe. 

Qu 'attendez-vout 
pour apprendre 

la langue bretonne 
(Suite de la page 1) 

Le résultat, c'est qu'au bout de 
trois mois d'étude — c'est le temps 
que durent les cours élémentaires 
de Ker-Vreiz — l'élève peut abor­
der* avec fruit la lecture de livres 
et d'articles faciles, qu'il peut sou­
tenir des conversations sur des 
sujets simples. 

Tout ce qui vient d'être dit ci-
dessus à propos du cours de « Ker-
Vreiz » est vrai aussi de la Mé­
thode rapide de Roparz Hémon. On 
n'y trouvera pas de listes de mots 
rebutantes, pas de sèches et arides 
conjugaisons mais des explications 
et des règles réduites au minimum 
et, surtout, des centaines de phra­
ses simples, précisément celles que 
le Bretonnant emploie chaque jour 
chez lui ou à son travail. Voilà 
ce que le pédagogue averti qu'est 
Roparz Hémon propose à l'étu­
diant. Le travail de celui-ci con­
sistera à les assimiler, peu à peu, 
par une lecture répétée, en s'aidant 
de la traduction. 

Les étudiants en brelon ont de 
la chance, de nos jours, disions-
nous. Leurs aînés, ceux qui ont 
abordé l'étude de la langue, avant 
et après la guerre de 1914, n'en 
avaient pas autant. Ils ne dispo­
saient en tout el pour tout nue 
de La Langue Bretonne en fi0 Le­
çons, la méthode, d'ailleurs excel­
lente, de François Vallée. Mais 
tout le monde s'ait que l'on n'ap­
prend pas une langue à l'aide d'un 
seul livre. Et ee qui manquait 
alors terriblement c'étaient les dic­
tionnaires et les livres de lecture. 

La situation a bien changé de­
puis. Jeunes Bretons qui voulez 
être des Bretons intégraux, qu'at-
tendez-vous pour • étudier la lan­
gue de votre pays ? 

Il f a u t c r i e r d i s c e n t r e s de v i e b r e t o n n e 
4M W 

En Vue dn Congres d» Nantes, nous-
Insérons avec plaisir l'article suivant, 
qui peut servir de point de départ 
à des discussions fructueuses. 

Le mouvement culturel breton d'a-
vant-guerre a été trop souvent action­
né, sur le plan local, pour des initiés. 
La fondation de l'Institut Celtique 
marque, une étape décisive pour la 
conquit» dt l'opinion publique, sur 
tous les terrains où peut se mani­
fester ta vie bretonne. De cette filia­
tion se réclame le plan d'unification 
et d'extension des efforts culturels 
bretons qui, sous l'égide de la Mai­
son de la Culture bretonne, se déve­
loppe actuellement dans le départe­
ment des Câtes-du-Nord. Il est temps 
d'expliquer cet effort qui sera plus 
largement exposé au Congrès de Man­
tes de l'Institut.Celtique et d'en tirer 
les leçons. 

La Maison de la Culture bretonne 
de Saint-Brieuc s'est fondée pour réu­
nir, autour des choses bretonnes, l'au-
dtence la plus vaste. Elle n'a pu l'obte­
nir qu'en dissipant toute équivoque et 
en se plaçant publiquement hors de 
toute influence politique. La direc­
tion qu'elle s'est donnée, les patro­
nages officiels qu'elle a reçus, les 
adhésions qu'elle a groupées ne per­
mettent pas de se tromper sur son 
unique but.: refaire l'âme de la Bre­
tagne, en . rendant à ses compatriotes 
la connaissance — et la fierté — de 
leur culture propre. 

Notre Maison constitue d'abord un 
Ilot breton, où chacun, du plus timide 
au plus téméraire, s'il accepte nos 
réserves statutaires, peut venir cher­
cher abri et nourriture intellectuelle. 
Rue Madeleine, sur l'un des axes de 
la vie briochine, elle offre à tous 
ses deux salles de lecture — avec la 
bibliothèque d'Ensavadur Breizh — 
et de rencontre. Chaque après-midi, 
une permanence g fonctionne ; de 
nombreux visiteurs viennent s'y ren­
seigner sur l'activité culturelle, de 
nombreux amis s'y retrouver comme 
uu lieu géométrique de la vie bre­
tonne dans notre ville. Elle ouvre 
sur la rue une vitrine dont l'impor­
tance ne saurait être assez soulignée : 
c'est le visage vivant du mouvement 
ayant pour fonction de renseigner et 
de séduire, de faire connaître et ai­
mer. C'est une possibilité permanente 
de publicité et d'exposition : éditions 
bretonnes, broderies, œuvres d'art, con­
cours photographiques, etc.. les mille 

initiatives où chacun suggère et se 
dépense. 

Les limites d'un article 
mettent pas d'exposer les 

ne per-
aclivités 

multiples d'unt' Maison dt et gini*. 
Elit comprend d'abord une école bre­
tonne (langue, htttoire) t tilt organist 
de» conférences régulières sur d*t tu-
jets variés (J. P. Calloc'h, par M. 
Daniel, inspecteur primaire ; Le Fol­
klore breton, par M. O.-L. Aubert, 
président de la Chambre dt Com­
merce, etc.), des expositions de pein­
ture, sculpture, mobilier, costumes, 
etc.. ; elle monte aussi dtt stances 
plus spectaculaires (conférence dt 
Florian Le Roy au théâtre municipal 
de Saint-Brieuc avec la [participation 
de Mme Madeleine Blet, du Ctrole 
Celtique de Penthtèvre et des « Pi­
peaux de Noyai ») . Des développe­
ments de toutes sortes sont en pro­
jet et déjà en voie de réalisation : 
groupe scolaire, groupe théâtral, cen­
tre de propagande pour l'enseignement 
du breton dans les écoles, etc.. Mais 
je veux insister surtout sur les rap­
ports des Maisons construites sur ce 
modèle avec les Cercles Celtiques. 

Il ne s'agit pas, en effet, de disper­
ser les efforts, mais au contraire de 
les grouper. Une Maison ne se con­
çoit pas sans un Cercle Celtique et 
les dirigeants de ces associations doi­
vent être invités à collaborer avec les 
nouvelles fondations suivant les mo­
dalités d'un contrat que nous espérons 
voir -établi à la suite du Congrès de 
Nantes où la question sera débattue. 
En aucun cas une Maison ne doit se 
monter, dans un esprit de lutte, 
CONTRE un Cercle Celtique ; j'estime 
même que le premier devoir d'une 
Maison naissante est de susciter un 
Cercle Celtique qui prendra en mains 
le travail essentiel de rénovation fol­
klorique dont nous avons parlé plus 
haut. 

J'ai dit nos Maisons, car il parait 
nécessaire d'étendre la formule de 
St-Brieuc à toute la Bretagne. Le nom 
est à discuter : « Maison de la Cul­
ture bretonne », « Maison de la Bre­
tagne », 'i Ker-Vreiz » ou « Ti-Breiz », 
peu imlporte, c'est la définition qu'il 
faut retenir : « un centre de vie bre­
tonne » dans chaque arrondissement, 
chaque canton et qui sait..., chaque 
commune. Une organisation rudimen-
taire s'ébauche ainsi laissant à la 
Maison de base l'autonomie — qui est 
source d'initiative — et aboutissant 
par la Maison du chef-lieu 'Cantonal 
et par celle du chef-lieu départemen­
tal à l'Institut • Celtique, organisme 
ayant la charge de diriger la vie 
culturelle de toute la Bretagne. 

Les moyens d'existence de ces Mai­
sons sont variés ; la netteté de leur 
position facilite d'ailleurs les con-

Le Rossignol 
de Saint-Malo 

(Suite de la première page) 

« Cependant, Paul Le Flem n'est pas 
de ces, auteurs qui, dans leur furie 
créatrice, oublient la scène. Il illustre 
au contraire le diallogue avec un tact 
exquis. Si la voix exige la vedette, 
il sait rompre opportunément le mou­
vement symphonique. 

« Enfin, son modernisme ne l'em­
pêche pas d'utiliser, quand il sait y 
trouver son compte, les procédés clas­
siques. Témoin le sextuor final qui 
jaillit, comme le bouquet d'un feu 
d'artifice, dans la tonalité, brillante 
qu'on attendait. « 

Nul doute que cette œuvre, d'une 
inspiration authentiquemont bretonne, 
de notre émin'ent compatriote, n'ob­
tienne a Nantes, où elle sera repré­
sentée pendant le congrès de l'Institut 
Celtique de Bretagne, le même succès 
qu'à Paris. 

E n 3 m o i s 
VOU8 POUVEZ APPRENDRE 

LA LANGUE DE VOTRE PAYS 
grâce aux M E T H O D E S M O D E R N E S 
d'enseignement qui viennent de 
paraître. 

Procurez-vous, dono, immédia­
tement les ouvrages suivants : 

PREMIER COURS DE BRETON 
par A. DANIEL 

Edi té par KER-VREIZ 
43, r. 8t-Plaoide, PARIS 
(".. C. Dnniel 1902-50, Paris 
— Prix ! 28 francs — 

MLTHODE RAPIDE DE BRETON 
par R. H E M O N . 

Edité par SKRIDOU BREIZH 
35, rue Traverse, BRE8T 

C. C. 437-16, RENNES 
Prix : 12 franos 

cours ; let autorités diparttmtntaltt, 
Itt municipalité*, let Chambrtt dt 
Commerce, It Secrétariat général dt 
la Itunttst, It Touring-Club, tle... 
n'hésiteront pat à tur apporttr par­
tout l'atdt. qu'Us nous ont toujours 
accordée à Saint-Brieuc, 

Let hommes qui se donntnt à cttte 
œuvre peuvent nout venir dt tout les 
horizont ; nout /eur demandons sim­
plement d'accepter le sens dt notre 
message : sur lt seul ttrrain culturel, 
lutter pour la rteonttruction dt l'âme 
bretonne. J. MARTRAY. 

A r S i z u n 
y r e z o n e k 

LUNDI 11 MAI. 
Rennes. — Cours de breton, 16 h. 15, 

Institut de Géologie, rue du Tha-
bor (salle de conférence, Univer­
sité). 
SKOL L'IIEI, EMIL-ERNOD ; Cours 
d'irlandais, de comique, de Moyen-
Breton (en breton), 20 h. 80, Ti 
Kreiz-Kèr, rue dtt Pri-Ptrehé. 

Nantes. — Cours de breton (2* de­
gré), 27, rue Guibal, 18 h. 30. 

Douarnenez. - - Cours de breton, Hô­
tel de Ville, 20 h. 30. 

MARDI 12 MAI. 
Qulngamp. — Cours de breton, chez 

M'"" de lleltaing, rue Pasteur, de 
16 b. 45 n 18 h. 

Landerneau. — Cours de breton, 
Ecole laïque des Garçons, 20 h. 30, 

Paris. — Cours élémentaire de bre­
ton, Ker-Vreiz, 43, rue Saint-
Placide (VP), 19 h. 15. 

Rennes. — Cours de •gallois, 17 h., 
Institut de Géologie. 

8aint-Brleuo. — Cours de breton, 
Strollad Broadel Breiz, 29, rue 
Renan, 20 h. 30. 

Nantes. — Cours de breton (1" de­
gré), 27, rue Guibal, n 19 h. 

MBRORBDI 18 MAI. 
Nantes. — Cours de breton, Institut 

Polytechnique de l'Ouest, rue du 
Marèchal-Joffre, 18 h. 45. 

La Baule. <— Cours de breton, Villa 
St-Edmond, bd Hennecart, 18. h. 

Paris, — Cours élémentaire de bre­
ton : Ker-Vreiz, 43, rut Saint-
Placide (VP), 19 h. 16. 

Tréguier. — Cours de breton : Cercle 
Celtique, 18 h. 

JEUDI 14 MAI. 
Quimper, — Cours de breton pour 

enfants, 10 h. a midi. - - Cours élé-
iiientnlre de breton, 20 h. 80 & 
21 h. 80 : 4, place La Tour-d'Au­
vergne. 

Lannion. — Cours de breton pour 
enfants, Ti Breiz, rue de l'Eglise, 
16 heures. 

Nantes. — Cours de breton. 10, rue 
Voltaire Ci' étage), 20 h. 30. 

Rennes. — Cours de breton pour 
enfants, 17 b„ Ti Kreiz-Kér. — 
Cours de breton, Ti Kreiz-Kér, rue 
du Pré-Perché, li 20 heures. 

Paris. — Cours moyen de breton 
(Trec'h Kenta), 19 h. 15. 

VENDREDI 1B MAI. 
Quimper. — Cours de breton pour 

bretonnants, 20 h. 30, 4, place La 
Tour-d'Auvergne. 

Paris. — Nevezadur, répétition de 
chants. Ker-Vreiz, rue St-Placide, 
18 h. 15. 

Lannion. — Cours de breton: Cercle 
Celtique, rue dé l'Eglise, 20 h. 

8aint-Brieuc. — Cours de breton, 
Maison de la Culture Bretonne, 

17, rue du Séminaire, 18 h. 15. 
8AMEDI 16 MAI. 

Paris. — n Nevezadur » : Cours de 
Cours supérieur de breton (Trec'h 
biniou, Ker-Vreiz, 15 h. 
Meur), Ker-Vreiz, rue St-Placide, 
18 h. 30. 
Cours de biniou, Ker-Vreiz, 15 h. 

Rennes. — SAV: PrezegennTi Kreiz-
Kèr, rue. du Pré-Perché, 20 h. 30. 

Ch&teauneuf-du-Faou. — Cours de 
breton, aux Fontaines, 20 h. 45. 

8oaër. — Cours de breton (Trec'h 
Kenta), au bourg, chez M. Jules 
Guernic, 20 h. 30-

E u r b a r r e z i g a V r o - L e o n : ~ 

L A N P E R i 
gant L . L O K \ 

Ha petra a reas tud Plonger ? Difenn ouz Jugelet, 
tisavour, kemerout mein-benerez ar vered hag a zo 
tra Plonger, ober implij eus an hent, touch c doare 
ebet ouz an iliz hag ouz an tour. Dresa a ranko 
a-nevez ar pignon hag an nor vras. 

Kement-se a voe kaset d'an isprefed, eun adskrid 
a voe roet d'ar vansonerien hag eun ail staget ouz 
an iliz evit m'her gouezlfe an holl. 

Ar Jezequel a oa mezo p'en em gavas gantan an 
urz da stanka ar pignon ha da zresa an nor. Arche­
rien a voe galvet ha goude freuz ha reuz Plonger a 
daolas d'an traon an holl labour nevez. An dra-inan 
a c'hoarvezas e miz mae 1839. 

Petra a reas Lanizper, pe an Ao. Saint-Aignan 
kentoc'h ? Skriva a reas d'ar ministr. Pa ne c'hell 
ket ar vaimm hag ar verc'h en em entent, ha pell ' zo 
n'her greout ket, koulz rei urz d'o dispartia. 

Ne asantas ket ar ministr o dispartia. Kinnig a 
reas e vefe anvet eun eil-vaer ispisial evit Lanper 
(25 gouere 1839). Ha dao adarre Lanizper, e miz 
kerzu, dirak kuzul ti-kêr Plonger. Ha freuza vo graet 
ar pignon eun dro ail ha dreset an iliz hervez tresa-

duriou an tisavour ? Nann. Mat, gwelet e vezo. 
Entent a rit eman atao Ao. Kervadeza e penn an 

emgann : Doare a oa edo ar gounid gant mear 
Plonger. 

Ha, padal, evel eun taol kurun o tarza hag a zihu-
nas kuzul Plonger, e teuas eul lizer digant Isprefed 
Brest da lavarout edo an Aotrou 'n Eskob o paouez 
diviz sevel Lanper da barrez. Ar beleg a zo kure bre­
man n'eo nemet chapalan. 

Betek neuze ne veze a-du gant Lanizper, er c'huzul 
ti-kêr neinet an Ao. Saint-Aignan ha Rodellec du 
Porzic, Ao. Kerouzien. 

En taol-man paotred Plonger en em lakaas humbl. 
« Eun dra vat a vefe », emezo, « e-keiîver ar reli­
jion », ha dek anezo a droas gant Lanper. Ar maer 
a chômas a-enep. M'o doa troet kein, n'eo ket a-grenn, 
dioustu goude klevout lenn lizer an Isprefed. Abaoe 
istor an tour, poaniet en doa un Ao. Saint-Aignan 
d'o frezeg an eil hag egile. 

Bez en doa klasket an tu da lakaat Lanper da go­
mun adarre. Ne zeuas ket a-benn eus e daol (27 mae 
1838). E miz eost 1838, war-lerc'h ar goulenn d'ar 
Ministr e voe bodet e ti-kêr Plonger, gant ar maer, 
bourc'hizien pinvidik ar c'hanton, politikerien, war 
zigarez m'edont perc'henned e Plonger. Lennet e voe 
dezo an emgleo savet e 1759 être Plonger ha Lanper 
diwar-benn ar « corps politique », ha kalz a 
draou ail a-raok o lakaat da voti war an dra-man : 
Ha distaget e vezo Lanper diouz Plonger ? E lec'h 

voti e kuz e voe votet dre c'her. 71 a respontas : 
nann, ha 7 : ya, Ao. Kervadeza a nac'has s\ina. 

Bloaz warlerc'h (21 mae 1839) e lakeas ar préfet 
da skriva d'ar maer eul lizer leun a rebechou : En 
em lakaat a rit a-dreuz d'am urziou. Aotren a ris 
sevel eun tour nevez e Lanper, enebi hoc'h eus graet 
hag en cun doare dismegansus « de nature apporter 
une atteinte grave dans l'esprit des populations au 
respect qu'elles doivent aux décisions de l'autorité 
supérieure ». Torret e voe urziou maer Plonger ha 
pedet e voç da darda freuza betek kaout notrendur 
digant ar Prefed. 

An Ispreifed, war-lerc'h ar Prefed, n' skrivas : « An 
dro-mnn ho pedan da soublu .». 

Kuzulierien Plonger a sou'bltn. Eun tour nevez a 
vije savet e penn kuz-heol :t:i iliz evel ma oa bet 
boulc'het daou vloaz u oa riant ma vije graet al labour 
war goust Lanizper. Ha suvet e voe. C'houervoc'h-
c'houerva ez eas an dismegans evit Plonger, Setu ma 
tegouezas digant ur Roue Louis-Philippe' ur paper-
maiï : « Donné au Château d'Eu, le 9 septembre 1842. 
Au diocèse de Quimper, Finistère, canton de Saint 
Renan, Lanber t, section de la commune de Ploumo­
guer, est érigée en succursale. La circonscription de 
cette succursale sera conforme à l'état approuvé par 
Vévéque et le Préfet. Le conseil de fabrique sera 
composé de trois membres nommés par l'évéque et 
deux par le Préfet. » 

(Kendalc.'h war an 3 " 1 pajenn.) • 
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K B L E I B R A R V R O 
L F I N I S T E R 

BREST 
SBRRET. — Ar micherour Jozeb VI-

gnaux, 46 bloaz, les anvet « Rayonne », 
en doa roet sikour da Allons Diner 
da gas ar marc'badourcz, laeret gant 
heman d'an « iDocks de l'Ouest », a zo 
bet serret. Laeret en doa marc'ha-
dourez ivei en isplsiri Grignou, 231 
straed Yann-Jaurès, e Kerber, asam­
blez gant Fransez Qu'ère. Rak-se, an 
tri laer-man a zo breman en toull-
bac'h. 

SKOL VREZONEK. — Eur skol vre­
zonek a vezo digoret hepdale e Brest 
gant an • Ti Breiz » emeur a-zevri 
o sevel en hom c'her. 

Evit pep diskleria dur goulenn ouz 
an Itron Derrien, leorlerez, straed 
Einil-Zo-la, Brest. 

KERBER 
MARC'HADOURIEN TIKEDOU SER­

RET. — Archerien Gerber o deus pa­
ket, nevez ' zo, euia toullad paotred 
yaouank a oa deut a-benn da gaout 

' tikedou-b'evans hag o werze goude-se 
d'o c'hamaladed. 

Unan anezo, Hervé Queinener e amo, 
a oa bet karget gant eur c'honver-
sant o chom straed ar C'harter-Mestr-
Bondoin da werza pakadou sigai-eten-
nou eus an Algeri. Hanter-kant lur 
e wérze ar pakad hag evit. pep pa­
kad gwerzet e lakae 20 real en e 
c'hodell. 

LANDERNE 
DARVOUD. — EUT ipaotr bihan, R. 

Guyadeu-r, 9 bloaz, a zo ïl lejet gant 
eun tumporell-dre-dan e-pad eur pen­
nadig. Kaset d'ar gêr gant blofisa-
dennou war e gorf e voe graet war 
e dro gant an doktor Penquer. A-
drugarez Doue, c stad n'eo ket gre-
vus. 

EVIT. AR BRIZONIDI. — E-doug 
an abadenn vrezonek diskleriet d'an 
19 a viz ebrel diweza, cz co bet 
dastumet 2.322 lur evit prizonidi Lan­
derne. Pennrencr stroliad ar Brizonidi 
en deus trugarekaet ar vrezonegerien 
o deus bet ar vadelez da rei eur prof 
ken kaer evit ar re a zo en harlu, 
ha da veza roet war an hevelep tro 
eun abadenn vreizek eus ar c'henta 
e Landerne. 

70 A DOD A HEUL AR SAOZ. VRE-
ZOXEK. — Ar Skol Vrezonek, digo­
ret d'an 28 a viz ebrel diweza, e 
skol lik ar baotred, he deus graet 
berz raktal : Ouspenn 70 den. bras 
ha bihan a deuas da selaou ar genrel 
genta, roet gant ar c'helenner D. Ke­
nan Kongar, eus Ensavadur Breizh. 

Ar Skol Vrezonek-se a zo frouez 
an abadenn vreiaek ha keltiek, roet 
e Landerne, da sul ar C'hasimodo 
diweza, gant harp Kelc'h Keltiek 
Roazon, Tinaig Lucia ha stroliad 
c'hoarierien « Tan-Noz », eus Lan­
derne. 

KERZANT-PLABENNEO 
EVIT HOR PK1ZONIERIEN. — 

Abaoe m'eo bet adaozet, strollad-
skoazell ar brizoncrien en deus kaset 
397 pakad, 144 anezo evit bennoz 
Doue. 

QWITALMEZE 
MARO. — Ar micherour Jozeb 

Gucgan, 24 bloaz, en doa graet cur 
gwall-lamm -e-pad e labour a zo maro 
diwar e c'houliou. 

Kinnig a reomp d'e diegez hor 
gwella gourc'hemcnnou a genganv. 

PLOUQERNE 
AHVDENNOU EVIT AR BRIZONIE-

R1EN. — D'an 3 ha d'an 10 a viz mae 
ez eus bet roet diou abadenn. goude 
ar gousperou, >evit prizonierien ar 
barrex. 

LOKOURNAN 
AR FOAR. — Ar foar a ranke beza 

dalc'het d'an 2 a viz mae a zo bet 
dalc'het d'ar sadorn 9 a viz mae. 

MONTROULEZ 
. YANNIG MIL MICHER ». — 

Yaim-Mari-Per Orhan, bloaz ha tre­
gont, gwasteller diouz e vicher, gini­
dik eus La Guerche e Breiz-Uhel, a 
laboure er « Chafe de Bretagne » 
abaoe penn-kenta ar bloaz-man. Kar­
get c oa eno eus ar bevans hag eus 
ar c'heo. Hon den, avat, na gave ket 
dlezan e c'honneze a-walc'h a oa en 
cm lakaet da werza a bep seurt mar-
ctiadpurcz deut da veza rouez pe na 
c'heller kaout nemet gant tikedou. 

Evel-se, d'ar gwener'17 a viz ebrel, 
e werze tikedou sukr en davarn ma 
laboure enni. O c'houzout ar c'helou, 
an Ao. Rocher, komiser-polis Mon­
troulez, a reas e venoz serri paotr ar 
c'iïco, ar pcz a voe graet d'ar sadorn 
18 a viz ebrel. 

Diouz an noz e voc furchet gant ar 
bolised e kambr « an Aotrou Yann ». 
Kavet e voe eno butun, sigarctennou, 
follennou-kontou ha lizerou a lakae 
anat en doa gra'et kofivcrs kuz gant 
tud o chom e departamantou all. 

Diouz an enklask a voc graet er 
« Chafe de Bretagne » eo anat e oa 
henvel « an Aotrou Yann » ouz Yan­
nig mil-vicher. Paotr ar c'heo a 
werze a bep seurt traou : kezcg-
houarn, reou loerou-seiz, viou. gwin, 
1er, krec'hin, sukr, butun ha nie ' oar. 

PLOUQONVEN 
ABADENN V1REZONEK. — D'ar sul 

a viz ebrel er Guervcur, parrez Plou-
gonveten, e voe c'hoariet peziou-
c'hoari c brezoneg. 

Ar peziou e'hoari-se a zo bet kcm-
•pennet gant eur Vreizadez vat, an 
dimezell Milbco, mestrez Ti-hent-
houarn e Kloastre-Lanncanou, da rei 
sikour d'ar brizonidi-vrezel. 

Eur gouel kaer e voc. Kalz tud a 
zeuas da glevout ar peziou-c'hoari a 
blijas meurbcl d'an holl. 

Hor gwella gourc'hcmennou da aozv-
rez an abadenn : an dimezell Milbco, 
ha d'ar c'hoarierien. 

KEMPER 
QWAIEN 

S K O L VREZHONEK. — Skol vre-
zhonek a ver. graet bep meurzh e 
Gwaien, da 21 cur, e ti an dimezell 
COUIC, fioherez-vlev war ar o'hae. 
Kelenner : J. Jade. 

L O A R - I Z E L A 

NAONED 
EUN ABADENN VREZONEK. — Di­

sul diweza, 3 a viz mae, er sal « Pa­
tronal ISant - Varzin Chantene » ar 
stroliad Bretoned Naoned, savet nevez 
' zo gant ar Vrezonegerien da vruda 
o yez hag harpa o c'henvroïz, en deus 
roet e abadenn gentaii. Pez-c'hoari 
bourrus Herri Ghéon « Le débat de 
Nicolazig », gallek e yez evit gwir, 
met breizat e spered, a voe c'hoariet 
gant ar stroliad Art et Jeunesse. 

Goude-se, paotred Kelc'h Keltiek 
Naoned, hrasaet ha yaouankaet, en e 
benn Job Kergrist, eur Breton eus ai­
re wella, a ganas kanaouennou e-leiz, 
an darnvuian anezo e brezoneg hag 
a zansas korollou koz ar vro. 

Plijout a reas kalz an abadenn d'an 
holl, hag e voe kanet a greiz kalon, 
da echui, Bro Goz va Zadou. 

Eun abadenn' all a vo roet d'ar sul 
21 a viz mezeven. Eun Ti-Breiz a vo 
digoret « Rue des Réformes », da 
harpa mich'erourien ha tiegezlou Breiz-
lzel o chom e Chantene. 

AQDOU-AN-HANTtRNOZ 
GWENGAMP 
, KEMPER-GWEZENNEG 

JUBILE-EUlRiED. — D'an deiz ken­
tan a viz mae, e oa hanter kant vloaz 
abaoe m'eo dimezet Fr. An Arzul, 
paotr « kased an Anaon », hag e 
bried. Graet o deus digwener diwe-
zaù o oferenn-adeured... Joatls e oa 
an daou goz daoust ma oa gwasket 
o c'ha km o sonjal en o mab, an Ao. 
'n Abad Arzul, kloareg c kloeredi 
bras Sant-Brieg, ha lazet e-kerz ar 
brezel bras 1914-18. 

Yec'hed mat dezo digant Doue, da 
c'hortoz o zrlugcnt bloaz prledelez. 

30 A VIZ EBREL : 
• Japaniz a gemer kér-Banang en 

onez-yindanao (Fillpplnas). E Birma­
nia, Japaniz a dlzh kér-Lashlo. 

• Ar o'hlrrl-nlj saoz a vombez, eur 
weoh muioo'h, trowardroioù Paris. 

An amiral Darlan a xo e Paris abaoe 
dimero'her. 

*- 684.979 tonellad listri-konvers 
saoz hag amerikan a zo kaset d'ar 
strad e-pad miz ebrel. 

KUDERUIOJÙL^^ 

An hent dre ar Birmani 
Ar Saozon, pa gemer jont ar Bir­

mani, ha dreist-holl ar Birmant-
Uhela ha Stadou Chans e 1885, e 
oa en o sonj paka madou ar 
broioii-sc, hag ivez ober eun hent 
o kas da Vro-Sina. 

Hent ar Birmani eo hent ar mor 
astennet. Bet eo bet graet, neket 
evit ledanaat kenwerz ar Birmani 
war ar Sina, met evit gallout de-
gas mddoù ar Yunnan betek Ran-
goun, ma 'z eont goude dre vor 
da Vro-Saoz ha d'ar Stadou-Unanet 
dreist-holl. 

Ma lie bezan hent ar Birmani 
kemeret gant Japaniz, ne vo mui 
liro-Sina evit harpa ar Saozon. hag 
an Amerikaned. An hent nemetken 
a c'hallfent heulian neuze a dre-
menfe dre ode Khgber, e mene­
ziou gwalarn an Indez. 

Kemeret e voe an hent-man, e 
penn kentan ar vil"'' kantved, gant 
eur bouddaad, Yuang Chwang e 
ano. anezan eun den fur hag a 
zoujans Doue. Kuitaet gantan Kcr-
Sian-Fu (Singan), war ar ster 
Hoang-Ho, lakaet en doa daou 
vloaz evit ober e veaj. 

Da vont, en doa treuzet goue-
lec'h Gobi, heuliet pantennoù kreis-
leiz an Tain Chan (Meneziou an 
Nenv), graet tro da loe'h Issik 
Koul, en Turkestan rusian, betek 
Kêr-Samarkand. Goude e heulias 
roudoà Aleksandr Meur etrezek ar 
C'hreisteiz, dre ode Khgber ha 
Peshawar. 

Evit distrein. goude bezan cho­
met 14 bloaz e bro an Indez, Yuan 
Chwang a zibabas eun hent ize-
loc'h war-du ar C'hreisteiz. Treu-
zin a reas uhelenn-blên ar Pamir, 
eus an Afghanistan da Gashgar, e 
kreisteiz Issik Koul. heulian ar 
meneziou a ribl eus lu an Hanter­
noz uhelenn-blên an Tibed, ha;i 
adalek gouelec.'h Gobi, e-tal penn 
tosta ar Voger Vras etrezek ar 
C'huzh-Heol. e adkemcras, war an 
tu gin. hent e veaj gentaii. 

Ar mont evel an distro a zo ken 

diaes ken na c'hall arme ebet b 
ober. 

Eskern tud ba loened a sturius 
Yuan Chwang war eut lodenn eus 
e lient a-dreuz gouelcê'h Gobi. En 
em goll a reas koulskoude, hag c 
voe hep dour e-pad pevar devez. 

Er meneziou. daouzek den eus 
e heul a voe kavet skournet, eur 
heure, a-raok mont kuit evit cur 
pennad all. 

N'eus nemel an hent dre ar Bir­
mani hag a c'hallfe kas da Vro-
Sina, en tu-mail da Vro-Daï ha 
d'an Indez-Sina, 

3 E E 

« Komz a rit eus va o'harante?. 
o-keftvor ar brezhonog... 

M Ya, e gwirionez, va c'hoant 
a zo bras ha don, abaoe poil amzer, 
da welout lavar hor c'hendadoù 
onoret e Breizh-lzel. » 

HIÏ-Ï-OMU T R E H I O U , 
Eskob Gwened. 

8 A VIZ MAI t 
• Japaniz a gemer Mandalay, kêr-

benn gozh Birmanie. 
• Da genver gousl al Labour, ar 

Mariohal Pétain en deus graet sur 
brezegenn vras d'ar vioherourlsn, d'ar 
vistri ha d'an artizaned. 

•> 208 karr-nij saoz a zo bat dis­
karet gant an Alamaned etre an 21 
hag an 80 a viz ebrel. 

4 A VIZ EBREL t 
• Ar mouezhiadegoù e Bro-Japan 

o deus kaset d'ar Oambr 888 kannad 
a-du krenn gant ar Gouarnamant. I r 
Gambr a-bezh ez eus 468 kannad. 

• Listri-brezel ha klrrl-nlJ an Ala­
maned o deus taget li&trl-konver* saoz 
er Mor 8kornet. 6 ano-ho hag oui 
lestr-reder a zo bet kaeet d'ar strad. 

« Da gastizan ar Saaron a uen-
dalo'h da vombozafi kériou o bro, an 
Alamaned a vombez d'o zro kér-Exeter. 

-» Dlaul kentan, ar Frans a lldo 
acuel Janed Ark. 

5 A VIZ EBREL : 

• Por.rh Dlcgo-Suarcz, en hanter­
noz da enez Vadagaskar, a zo taget 
gant ar Saozon. Ar Fransitlen a zi­
fenn ar vro. Ar marichal Pétain hag 
an amiral Darlan o devis skrivet dezho 
evit lavarout e oant a-du ganto. 

• Japaniz a dizh or vevenn etre ar 
Birmani ha Bro-Slna. 

0 A VIZ MAE : 

• E IVIadagaskar e kendalc'h ar 
Seo/on da dayaiî norzh Dlego-Suarei 
'-.ag ar Fransizien d'en em zifenn. An 
daou lustr-brozol gall « Bougalnvllle » 
ha « Bévcziers » a zo bet kaset d'ar 
strad gant ar Saozon. Tri c'harr-nij 
saoz a xo bet diskaret ha selzh karr-
emgann distrujet. 

•> Kn inizi Filiplnas, difennerien ar 
c'hroûvlco'h Korregidor a to en em 

izaskoret da Japaniz. 
Er Birmani e kendalc'h ar Saozon 

da gilaiï dirak Japanlx. Ar re-man o 
deus kemeret porzh ha tachenn-nljsl 
Akyab. 

Diwallit ouzh an Dorifor 
Kerkent lui ma teu an amzer da 

vezan tomm, an dorifor hag a zo 
chomet dindan an douar enpad ar 
goanv a grog d'en cm ziskom-z. 
An dra-mafi a c'hoarvez p'email 
ar c'hentan avaloù-douar o kres-
kin. Hep mui gortoz e krog an 
dorifor da grignnt e deliou nr 
planlennoù hag ar barez da zoz-
viii he viou warno. 

A bouez bras eo eta lazhan ah 
holl'dorifored-se eus ar bloaz tre-
nienct. N'eus nemet sonjal en niver 
bras-d'ivent a c'houi'lcd a c'hell 
dont a-ziwar eur barez nemetken 
e-pad eur bloaz. Me;vez kontoi'i 
bet graet gant lud ouiziek c c'hell 

an niver-se sevel da Ml milion a 
c'houiled evit tri rumm deut hettl-
ouzh-heul. 

Kerkent ha ma krog eta an do­
rifor d'en em ziskouez evit ar 
wech kentan, pcùrliesaft war-dro 
kaki-mue, e rank al labourerien-
douar teurel evezh mut. Ràk um 
tener :i-benn d'e lazhan ar c'hen­
tan ar gwellan ne vo kel ker bris, 
eve| just, niver ai* c'houi'lcd a g r ' -
gno en hor patatez. Ar gwall grael 
ganto a vo bihannet n se. 

Lavaromp eta evel er ganuouenn : 
« Ouzh an dorifor e rankomp 
enebi ». 

(Kendalc'h war an eilvet pajenn.) 

(D'an 19 a viz gwengolo Klaoda Mari Mouster a 
voe anvet « desservant en titre ». 

N'ouzomp ket ha brallet e voe ar c'hleier e Lanper 
o klevout ar c'helou. Unan hag a dlee beza laouen 
bras e oa an Ao. Kervadeza rak stourm en doa graet. 

Evit peurechui e viktor Auguste Desson de Saint-
Aignan a roas lamni da vat d'ar maer bloaz goude. 
Anvet e voe da vaer Plonger. 

Buhez parrez Lanper 

D'ar mare ma voe savet Lanper da barrez 326 den 
a veve enni. 70 Lahizper oajet etre 20 ha 60 bloaz 
a oa war roll gward ar vro komun Plonger. Ar roll 
a zo iskis rak e toug anoiou ar re a oar lenn, skriva 
ha komz galleg. 5 a oar lenn ha skriva, 6 a oar kalz 
pe nebeut a c'halleg, 59 eta a zo dizesk. 

Gant ma 'z eo maer, Ao. Kervadeza a zo e penn 
kuzul ar barrez. Pevar fabrik a zo : Sant Per, ar 
Rozera, an Anaon, ar bara benniget. 

Bloaveziou sioul a voe hiviziken rak ne gaver tamm 
istor da denna e-pad pell amzer. 

C. M. Mouster a varvas e Lanper e 1854. Beziet e 
voe er vered. Fransez Mari Ar Rouz, anvet d'an 3 a 
viz du 1854 a varvas a-benn bloaz. 

War e lerc'h Per Ar Bras a voe anvet da berson. 
Ganet e Gwinevez d'ar 4 a viz gouere 1817, beleget 
e 1841, e voe kure Plouneour-Menez hag Eusa. Anvet 
d'an 18 a viz mae 1855 e voe tronet d'ar 25. Ar re 

r 

all en e raok a veze anvel « desservants ». Heman 
a zo person. 

E-pad m'edo person, koadach ar c'heur a voe re-
nevezet gant Larvor, eus Brelez. 

Eus Lanper, Per Ar Bras a yeas da aluzenner da 
Vontroulez, goude-se da berson Sant-Sauveur. Mont 
a rankas da ziskuiza da Gastell e-pad c'houec'h vloaz. 
Anvet da berson Koz-Meal, ne chômas eno, nemet 
daou viz. Abalamour d'e yec'hed ez eas adarre da 
iSant-Jozeb, ti-diskuiz ar veleien, e Kastell-Paol. 

Yann Queau anvet d'ar 27 here 1858, ha tronet 
d'ar 1" a viz du, a oa kure Kerber. Ganet e Sant-
Sauveur e 1813, beleget e 1843, an Ao. Queau a var­
vas e Lanper d'ar 7 a viz meurz 1863. N'oa nemet 
hanter kant vloaz. 

E-pad m'edo an Ao. Queau, person, ar barrez a 
gollas e vadoberour, Ao. Kervadeza. Breman pa ou­
zoc'h istor an disunvaniez a renas etre Lanper ha 
Plonger e vezot souezet o lenn ar pennad-man : 

« M. de Saint-Aignan, décédé, le conseil désire con­
signer sur le. registre afin que. cela demeure dans 
les archives de la commune, les sentiments de dou­
leur avec lesquels il a appris la perte de son excellent 
maire qui, après avoir administré la commune pen­
dant 16 ans l'a encore comblée de ses bienfaits après 
sa mort.' » 

20.000 lur e laoske gant Plonger evit sevel ospital 
en e vaner. 

Da Lanper e roe 10.000 lur evit beva merc'hed 

koz ar vourc'h, tiez d'o loja ba 2.000 lur levé evit 
entent outo. Peorien a oa dija en tiez-sp. 

D'ar fabrik e roe 1.000 lur lève evit 200 oferenn 
dn lavarout bep bloaz. 

Brudeta person Lanper : E -F. SaîUour 

Ganet e Kastell e 1821. beleget e 1847, an Ao. 
Saillour, nevez-beleget a reas pevar miz gant ar ve­
leien goz e Sunt-Jozeb ; goude-se e voe kure c Lan-
houarne, Plonger, Berrien, Penmarc'h ha d'an 12 a 
viz meurz 1863 person e Lanper : eur galouper-bro 
eta. N'en doa ket bevet evel ar re all, ne c'helle ket 
mervel evelto. Mervel a reas e kreiz oferennn, d'ar 
4 a viz meurz 1885, d'an oad a 65 vloaz. Hag e vor-
tuach a zo dishenvel ivez diouz nr re ail : Beziet eo 
bet « en présence de ses parents et du soussigné » 
ha setu tout. Pebez den ! a vez lavaret anezan rak 
e kefiver e stad a veleg n'eus nemet mculeudiou 
war e lerc'h. 

Traou ha traou all, plijusoc'h an eil eget egile, u 
vez kontet, hizio c'hoaz, diwar e benn. N'eo ket da 
lavarout' e vefent gwir, un holl da vihana. Techet e 
oa da c'hoarzin ha da lakaat ar re all da c'hoarzin 
zoken er gador-brezeg : eun doare dezan da guzulia 
e barrezioniz hag a dalveze eur surmon hir hag 
enoeus. Diwar c'hoarzin, kelenn. Lanizper a lavare 
eus o ferson : eun den mat hag eur beleg digamambre. 

(Da genderc'hel.) 



SPERED AR OUENN 
g a n t A R Y E G D E T 

An den loal a blij d'eraft prederla 
gant an traou breizat aval ar skriva­
gner a gar anzav ar wirionez, — p'en 

deus he o'havet,— e ohom bomet 
dirak «r badelez e sir eus ar Vreto­
ned mont da goll. 

•ur badelez varzus, a weiomp bem­
dez, ha oe gavomp ket n emeur e-
touez pobladou-all. 

Ar badelez-se eo NERZ SPERED 
AR OUENN. 

A-dreuz ar o'hantvedou ez eo bet, 
meur a weoh, uhel, izel, beo-buhe-
zek, hanter-varo ha gwall zrastet ; 
hogen, dalc'hus bepred ha krenv a-
walo'h, evit mirout digemmesk hor 
c'hendadou da gentan, ha ni da c'hou­
de. 

N'eo kat, avat, en defe manket hes-
klnerez, brezel ha stourm. A-vIskoaz, 
gallout a reomp lavarout, en-deeun 
pa vonnas da enebourien sallhat war 
hor bro, padelei Spered ar Ouenn a 
droo'he. Hag er mareadou a wasaA, 
kounnar gouestlet d'eomp, dreist-
holl goude an Dlspao'h-vras, pa voe 
dispennet ha brevet a-ratoz sterniou 
her broadelez, Spered ar Vro a 
splanne lugernusoo'h o'hoaz, o tibab 
e-touez ar bobl difennourien kalonek 
ha kendalc'herien start an tan sakr. 

• 

N'oun tamm e aell mont da glask 
ar re-maft er Varzed vraa ha kredus 
tremenet, a gavomp eua Ar Qonldeg 
d'hen amzer, en eur dremen dre Qer-
varker, Proux, An Uhel, Milin h. a. ; 
na kennebeut er varzed a-vreman, er 
re hon eua anavezet, darempredet, — 
ha beo bepred ! — Oouzout a reomp 
o deus, holl, graet o dlead dlfrom, 
e kendatotvont d\hen «Hier hag e 
vezont atao (ar re anezo a vevo o'hoaz 
pell) e penn kentafi ar stourmad 
vroadel. 

Ar re a garan komz anezo aman hag 
a zo bet gonezet Ivez, d'o zro, gant 
NERZ SPERED AR OUENN, eo an 
dud-se, hep nemeur a gelennadurez 
vreizek, a welemp gweehall hag a 
weiomp hirio o sevel du-man, du­
hont dre Vreiz, entanet o o'halon 
gant karantez-bro hag awenet souezus 
o spered. 

Deskadurez «'hallek o deus bet .be­
tek heugi ; ketennadurez vreizek ebet, 
lavarout a ran. Hogen, an doare-
dlsevel gallek en deua o rukunet. Hag 
aner.o o-unan, tammig-ha-tammig, dre 
garout o bro, a gomz d'ezo ken ka-
rantek Ivez, dre studi, dre glevout 
moueziou ar Re-ûoz dre boueza pep 
tra hag o pleal gant Spered ar Ouenn, 
a gemer anezo a-bez, e tegouez d'ezo 
adkavout ar vro e-leo'h ma teuaa o 
mamm da rei d'ezo ar vuhez... 

Eur burzud ? N'eo .ket. Hepken 
tud taolet diwar o hent ha deut war 
0 c'hiz dre o youl o-unan. 

Pet en hon touez-nl, Barzed, a 
zo distroet evel-se d'hor Bro, — ha 
ni o veva enni, hep hec'h anavezout ? 

O tlakuith ar wirionez evel m'emafl, 
lavaromp diohak : NI HOLL ! 

a 
Ya, ni holl, — Barzed, Bretoned 

rik, Brogarourlen, Bugale douar Breiz, 
en eur ger ! — a zo distroet d'hor 
Bro, daoust d'ar gelennadurez estren 
a ziframme ac'hanomp dlgantl. 

Boued goular a oa evldomp ar ge­
lennadurez e'hallek. Houget e oa 
ganti hor o'halon, faezet hor spered. 
Ha p'en em o'houlennemp piou e oamp 
ha peleo'h hon dlazez, e klevemp ker-
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Marc'heger ar Gergoad 
gant YEUN AR GO 

a zo e gwerz e ti. - F. BASSET, 7, rue 
des Francs-Bourgeois, RENNES. - C. C. 
Rennes 80-73. - Priz : 8 lur. 

kent : « O'houl a zo Bretoned hag ho 
tiazez eo Breiz I » 

Ha setu kavet an hent, ar C'hal-
vedfeez... 

Gallout a ran nlveri aman ugent, 
hanter-kant hag a lavaro eveldon, —" 
da lavarout eo, a zo distroet, anezo 
o-unan d'o bro, galvet gant 8pered 
ar Ouenn, hag o deus poanlet goude 
da glaak, da o'honit reou-all... 

A beleo'h, nemet eua ar monot, eus 
al labour kuz ha nerzus-se, e teu ar 
skolieu vrezonek, ar O'helo'hlou Kel­
tiek a weiomp o sevel er c'hêriou, 
v. ar ar maeziou hag oo'h ober berz ? 

Diouto, e weiomp o teo'hel Breto­
ned birvidlk, akrivagnerlen ampart ha 
tad barrek da zifenn gwlrlou o Broa­
delez. 

Lizerou a zegouez ganin digant hi-
nienneu hag am laka seder, evurus, 
frealzet. Hinionnou, evel eun dimezell 
eus Gwengamp, dljentllez, o lavarout 
d'in al levenez a o'houzaflv o skriva 
d'in he o'hentaA lizer brezonek. 

Brezoneg o'houek, dibabet, uhel ? 
Nann, brezoneg reiz, yao'h hag b 

tisplega ar sofij, ar menoz. 
Tra zispar, pa bouezomp-ni, Brei­

ziz a gavell, petra'eo deski hor yez, 
e rank omp meuli ar re-maft ha kas 
d'ezo hon doujans. 

Hen ober a reomp gant plijadur. 

Hag en em o'noulennomp, glao'ha-
ret : Peseurt Bro ne vije ket Breiz, 
ponevet ar wask varvel a vuntra anozl 
kant-hanter-kant vloaz a zo t 

Kogen, Breiz ne o'houll ket mervel. 
Ne varvo ket I Nerz he Spered a en-
tana muloo'h-mul he bugale, o llntra 
dirak o daoulagad war hent o Fla-
nodenn adkavet... 

Notewi d'hor G'henlaboirsrion 
diwar-benn an doara-skrivan 

Ar bloaz 1042 a die bezan nr 
bloaz a-dremen e-keiiver an 
doare-skrivaii. 

Emaomp erru tost da hanter 
ar bloaz. 

Hiviziken, e lie un darn vra-
saû eus pennadou ARVOR hen-
i;oû an doare-sktivail nevez. 

Pcdin a reomp eta hon holl 
genlabouerrion da studian pizh 
rliwar ar reolennoù displeget e 
levrig Roparz Hemon. ha da 
ober diouto an abretan ar gwel­
lan. 

HOR C'HONTADENN 

Merour va eontr-kunv 
Bun tieg eus parrez Ignel, o 

chom war douarou vu eontr-kuâv, 
Markiz Kerber, a voc eun drovez 
trouz étrézafi ha merour ar c'has­
tell. Diwar-benn petra, n'ouzon 
ket. Eun dra a bouez, moarvat, 
peogwir e vennas hon tieg mont 
.lu Bnrls d'en em glevout gant e 
Aotrou e-unan. Komz a rae ker-
koulz ar galleg evel ar brezoneg, 
hu setu hen war e dreid war-du 
Paris, war c benn eur gaouad 
ponsined a oa e sofij kinnig d'e 
Aotrou. 

Penaos e vevas hor beujour hag 
p bonsined eus Ignel du Baris, 
n'oufen ket hel lavarout d'eoc'h. 

En cm gavout a rejont e Paris 
koulskoude. Ha setu ma c'hou­
lennas un tieg Markiz « Koat ar 
Sal », hennez e oa ano kastell va 
eontr-kunv e Plian. An dud a heje 
o diskoaz hag a lavare, evel just, 
n'anavezent ket anezan. 

War blasenn Loeiz-XV, anvet 
hizio Plascnn ar C'honkord, cun 
toullad Parizianed, c'hoant d'ezo 
d'ober o faotred fin, en em la-
kajont da ober goap ouz hor paotr 

P a j e n n a d a r v i s t r i - s k o l 

AR GRAONENN 
I. PLEUSTRADEN N - Il HK7.KG DIWAR-BENN 

A M SKKIDBNN. — Ar skolaer a ra ar 
goulennou merket ouzh an dlskibien. 
Ar rc-maû, ma n'o dVus desket morse 
kentel vrezhonek, n'hellint ket stum-
man frazennoù reizh. 

Neuze : lakaat unan eun an dis-
kibien da respont, fall pe Calloc'h, 
rcizhaû ar frazenn-s-c, ha lakaat adla-
varout anczhl gant daou pe dri dis-
kibl. 

Evezhiadennoù . Bep gwech, c vo 
graet evel-se, betek ma tcuy an dls­
kibien da c'houzout o-unan pleur e 
faziint. 

A-weehoù — dreist-holl, en deroù 
— e tcgouezho gant an dlskibien la­
kaat gerioùigoù evel a, o, e, (rannigoù, 
hag ail), a-dreuz hag a-hed, en o res-
pontoù : n'int ket boas da ober ganto 
en enr gomz brezhoneg. Arabat mont 
da zisplegan d'ezho ar reolennoù : 
rcizhaû hepken. Deskin d'ezho penaos 
e vez frammet eur frazenn. Ret eo 
gouzout komz reizh a-raok skrivan 
rclzh. 

Deskin lenn ha deskiû komz reizh, 
setu d'am meno an daou bal da 
di/hout da gentan. Skrivan a zcuio 
da heul, hag ar gerioù a ouzont, pe 
a zesklnt aes dre lenn kalz. 

Evit bugale ar c'herloù, bugale ha 
n'eo ket ar brezhoneg o yezh a-viha-
nik, ar bleustradenn-brezeg a vo 
anczhi cun arnodenn da c'houzout pe­
tra oar nr skoliad. 

Goude ar bleustradenn-ibrezeg, ar 
skolacr a lenn an arroudad. 

II. AR GERIOU. — Pdp skolacr a oar 
tost da vat peseurt geriou a zo dia-
nav d'e skolidi. D'ezhan 'displcgan ar 
re-se. Er c'hefivcr-se, ouzhpcnn ar 
pemlp ger displeget er gentel-man, war 
al levr, e rankan displcgan d'am sko­
lidi : ar oouedenn, ipeurvuian, ha ge­
riou ail, evel a gavas, dastumet, d'ezho, 

di staget aman dishenvel diouzh an 
doare ma 'z int skrivet, a rankan 
tostaat ouzh o stumm rannytezhël. 

Ë-SCT displcgan ar gerloù-se, dlanav 
d'ar vugale, o c'heller o lakaat da 
gavout gerioù ail hcûvelster ganto : 

Eur geriadenn : eur vourc'hodenn ; 
Daou vugelig : daou baotrig, daou 

grouadurlg. 

III . — Goude displeget nr gerioù, 
lenn eur wccii ail, lin goulennata ar 
vngale a-zivout ar menozioii. 

Goulenn. —- Petra a gavas an daou 
vugel ?... 

Respont. — Eur graonenn a gav-
jont ; eur graonenn eo e kavas an 
daou vugel ; an daou vug'-'l a gavas 
eur graonenn. 

Ar vrezhoncgerien a-vihanik a gavo 
ar gerioù ret, peurlicsan. Ma ne vint 
ket re drefoedet, ober ganto. 

Breman : 

Lakaat ar vugale da lenn : Ma n'int 
ket re niverus, lakaat anezho holl 
da lenn : eur frazenn pc ziv da bep 

En niverenn-maft eus ARVOR 
eur mestr-skol a ziskouez penaos 
e o'hell bezafi implijet levr Yann 
Sohler : ME A LENNO. Embann 
a rlmp dlwezhatoo'h pajennadoù 
a-seurt gant houman da skoazel-
laft ar vistri-skol a gelenn ar bre­
zhoneg. 

GOULENNIT : 

"ME A LENNO" 
gant YANN SOHIER 

E gwerzh e ti an embanner : 
F. BAJSSBÎ, 7, rue des Francs-
bourgeois, ROAZHON. - C. C. 39.73, 
ROAZHON. 

— Pniz : 31 lur, dre ar post — 

hini. Evel-se betek ma vint barrek 
a-walc'h da lenn. Boazaft anezho da 
zistogan fraez diouzhtu, gant eur 
pouez-mouezh mat. D'am meno, e vefe 
fall lezel anezho da zistagaû ar ge­
rioù hervez distagadur o rannyezh : 
abi'ed awal:'h e kouezhint en-dro er 
pleg-se. Neuze : ober d'ezho distagaft 
hervez m'eo skrivet. 

IV. GEIIIADUR. — Lakaat ober eur 
frazenn gant pep ger nevez : seul 
vvclloc'b e vo dalc'het sonj anezhan. 

V. — Erbedi a ran ober an hevelep 
tra en DISPLEQ; .DUH-VBHB. Netra divla-
soe'h c-j,vt : « Me am eus, te ac'h 
eus » enno o-unan. Bourausoc'h e vo 
lakaat displcgan : « Me am eus eùr 
bragou glas, te ac'h eus eur tootoû 
nevez... 

VI. — Re nebeut a amzer hon eus 
evit ober THKSADKNNOU. N'eus meneg 
ebet eus skrivadennoù. Ret c vo, e 
dlbenn an cil dalc'h (ma reor daou 
znlc'h gant 'pep kentel), ober cur skrl-
vadennig, bofr-tre er c'henteliou ken­
tafi, hiroc'h-hiraû goude. iDindan eur 
ive-enn-graon, tost d'eur geriadenn, 
daou vugelig a gavas eur graonenn.) 

KYKZIIIADKNN. — N'cur ket evit kas 
da benn an holl bleustradcnnoù-se 
dindan ncibeutoc'li eget eun cur han­
ter, Da lavarout co c c'hellor ober 
nemet eur gentel bep sizhun. Setu iVc-
naos e ran : 

Dnou zalc'had 3/4 cur pep hini, 
hop sizhun. 

Kentan dalc'h : plcustradenn-brezeg 
a-zivout ur skeudenn ; lenn nn arrou­
dad (ar skolacr) ; dlxplcgaû ar ge­
rioù ; «dlenn ; mcnozloù ; lakaat ar 
skolidi da lenn (an hanter eus an 
amzer d'an nebeutan). 

BU dalc'h : lakaat ar skolidi da 
lenn ; geriadur ; disp-logadur-vorh ; 
skrlvadenn. 

«us ignel, a oa gantan eur gwls-
kamant e-giz Breiz. 

Ho.' Breizad, hag a, oa eur gou-
rener eus ar gwella, a lakaas 
goustadik e gaouad ponsined war 
an douar, a lamas e chupenn, ha 
dao warno ! Ha pemp munut gou­
de,' c oa unanet war an douar Ar 
c'hoapaerlen, eun dousenn anezo. 
Ne c'heMan ket lavarout d'eoc'h 
sur hag-hen eo abalamour da se 
eo bet anvet ar blasenn-se abaoe 
Plascnn an L'nvaniez pe Plasenn 
ar C'honkord, evel ma lavar ar 
C'hallaoued. 

Siouaz 1 archerien ar Roue, di* 
redet, a gemeras ar gounezer hag 
a gnsas- anezan d'an ti-polis tosta, 
giart e bonsined. 

Hor Breizad neuze ne vennas 
komz nemet d'eur Breizad ail ha 
ne fellas dezan beza barnet nemet 
gant tud eus e vro. Kaset e voe 
eta eun archer da lez ar Roue, 
a oa o paouez distrei eus Ver­
sailh, da lavarout d'ezan ar pez 
a oa tremenet. 

Eun eur goude, hon tieg a oa 
e ti va eontr-kufiv. Hemaft a oa 
lorc'h ennan gant taol-kaer e 
c'hourener. 

Diskouez a reas an lgnelad d'ar <• 
Roue. Heman R voc souezet eun 
tammig gantait ; met kalz a bli­
jadur a gemeras gant Horc'h ar 
Breizad, ne oa tamm ebet abafet 
gant pennou-uhel al Lez. Komz a 
reas ar Roue outan hegarat-kenafi. 
Hon tieg a lavaras d'ezan" : « Ar 
c'henta oe'h e gwirionez e Paris, 
met ME ivez a zo ar c'henta en 
Ignel ». 

Dont a reas c'hoant da Loeiz XVI 
da welout ipenaos e c'hourene ar 
Vretoned. Kampion Ignel a roas 
lamm da holl dud'jentil al Lez a 
zeuas, an ell goude egile, d'ober 
eur c'hrogad-gouren gantaff 

Hon tieg a yeas kuit eus Paris 
gant eur bern donezonou a voe 
roet d'ezan gant ar Roue e-unan 
hag holl dudjentil Breiz a oa el 
Lez, ar re-man lorc'h enno gant 
gourener o bro. 

Setu penaos e veze ar Vretoned 
gwechall. 

Brtig ar Menez Du, 

WUR SKOUER 

KENWERZOURIEN ! 
Breman muioo'h eget biskoaz ee 

ret d'eoo'h pega skrltellou oui ho 
stal. Perak avat ne skrivit kot warno 
e brezoneg ? 

• Pouldahud (Bro-Oerne) ez eue 
eur baperenn staget ouz dor ar stal-
vutun hag e c'hellit lenn warni i 

A L I 

AR BUTUN A VO LODENNET 
BEP M I Z : 

D'AN 8, 
D'AN 13, 

HA D'AN 23. 
POAN QOLLET * VO D'EOO'H 
E O'HOULENN BUN DBVBZ ALL. 

STAL-VUTUN POULDAHUD. 
1 Kenwerzourlen, grit evel pere'hen-

ned stal-vutun Bouldehud. 

NIV. 4 

A R B A R Z 
H A G A R C ' H O U E R 

Henvelldlgez diwar Souvestre 
« — War an taibenn eo bet gou­

nezet ar groaz-se ganeoe'h ? », a 
gendalc'has Arzur, c'hoant dezan 
da c'houzout ar wirionez penn da 
benn. 

c — Ya, Aotrou, war an tai­
benn, du-hont er «Marne». Aet e 
oan, evel eur bern Bretoned di-
war-dro aman, gant an 19**' reji-
mant eus Landerne hag a zo bet 
ken alies o lorgna war an Alama­
ned, mar deo bet darbet d'ezi beza 
bet frigaset en he fez. Ya, Aotrou, 
hounnez a oa eur gwall rejimant, 
m'hen asur d'eoc'h ! Hag he deus 
lakaet e'houenn, meur a wech, da 
sevel e < botou » an Alamaned 1 
Majt, sellit t Eur vintin vez. war-
lerc'h eur c*hrogad tenn, e klevis 
eur soudard gloazet o klemm, di­
razoun, en tu-all d'ar c'hleuz, être 
an enebour ha ni. Den ne grede 
mont d'e gerc'hat o veza m'edo en 
eu) lec'h dizolo. c Fei d'am Doue, 

s 

avat, emeve, ma ne da den ebet 
me rank mont, rak cur pec'hed eo 
lezel eur c'hamarad da c"houzaiiv 
ha da vervel en eur stad ken true­
zus. Gwaz-a-se mar bezan lazet ; 
da Zoue eo va buhez ! » ha me, 
goude ober sin ar Groaz, da ram-
|pat war an dachenn, goustadik, 
ouz damskleur an deiz war-nes 
sevel. Dre e'hras Doue, Aotrou, 
deut oun a-benn da salvi va c'ha­
marad ha kitez oun bet gant eun 
tenn em skoaz gleiz aze... O I ne-
beudig a dra ! Peogwir daou viz 
goude e oan adarre da c'hounit 
an taibenn. » 

Aman, ar c'houer a baouezas, hag 
a grogas da garga e gorn butun, 
en eur sellout ouz e groaz a enor. 
Moarvat e oa dthunet en e spered 
an envoriou fromus ha poanius be­
vet gantan du-se e-kreiz an drailh. 
An eurlou enoeùs spontus-se tre­
menet er pri, en dour, er skorn 

hag en erc'h e-kreiz goanvez griz 
1917. Ar spont, ar sec'hed, an naon, 
ar maro bepred o kantreal eta-
dro dezaiï, dare dalc'hmat da 
sallhat warnan didruez. j 

Endra ma 'z ae en-dro e hunvre 
e voustre bep an amzer war ar 
butun en e gorn gant e viz meud. 

Ar girinad soubenn o tivogedi 
war an daol a lakeas ar gaoz da 
adkregi : 

« — Prest ar soubenn », eme ar 
wreg, « tostait ouz taol pa ge-
roc*h. » 

« — Tostait 'ta, Aotrou », eme 
Youenn, « sachit warni breman, 
ha grit evel ma vijee'h er gêr. 
Evidoun-me, ne rnnkin ket beza 
pedet diou wech rak naoA-du am 
eus en abardaevez-man. » 

Hag e krogas kerkent da lakaat 
herr en e loa-goad en doa kemeret 
er parailher a-istribilh ouz ar so­
lier a-zioe'h ipenn an daol. Ar re-
all a reas eveltan. An Aotrou, avat, 
a voe roet dezaii eul loa staen 
eus ar re a veze dalc'het kempenn 
e tiretenn an armel a-benn ar, 
goueliou brasa. 

E-pad eur pennad ne voe kle­
vet nemet al loaiou o pavata war 
an asiedou gwenn. Warlerc'h ar 

soubenn druz e. teuas war an daol 
eur mellad tainni kig-moe'h saou-
rus ha pep hini a droe'has ennafi 
hervez e naon. Ar vugale a voe 
roet dezo bep a damm ' kig bevin 
da zebri gant o bara, flgus e oant 
war ar c'hig druz. 

Laouenoc'h-laouena e teue an 
dud ila veza hag ar marvailhou a 
yae en dro muioe'h eget biskoaz 
deuet ma 'z oa ar familh d'en em 
ober ouz an diavaeziad, p'en em 
lakeas Youenn da sellout en-dro 
dezan evel nec'het gant cun dra 
bennak , 

« — Ha Fino ? », emezan ; 
« n'em eus ket e welet abaoe mar 
doun distro I... » 

Soaz hag he bugale a sellas an 
eil ouz egile hep lavarout ger ebet. 

« Daoust hag e vefe degouezet 
eun dra bennak gant Fino ? » eme 
an tad o verzout o nec'hamant ; 
« e pelec'h emafî ar c'hi Fino ? 
Lavarit d'in 'ta Soaz..» 

« — Arabat d'eoc'h taeri, tad, a 
droe'has Yeunlg ; ne gredemp ket 
lavarout deoe'h ; met Fino a zo 
aet kuit ha n'eo ket distroet. » 

« — Boulc'hurun I ha perak 
n*hoc'h eus ket lavaret din ken­

toc'h », a hopas Youenn, en eur 
rei eun taol dorn serret war an 
daol. « Ha dre belcc'h eo aet 
kuit ? » 

« — Aet eo dre hent ar Wa-
remm-Veinok. » 

« — Peur en deus kemeret an 
hent-se ? » 

« — Gwelet hon eus Fino o pi­
gnat gunt an hent goude lein. » 

« — Eun droug bennak neuze a 
die beza degouezet gantan pa q'eo 
ket distroet », eme Youenn en eur 
sevel. « Ar paour kaez Fino, hanter 
zall evel ma 'z eo a dlc beza koue­
zet er vengleuz vras. Degasit din 
va c'halabousenn hag enaoult al 
letern, Soaz, ma 'z an da welout. » 

Soaz hep kredi lavarout e kave 
diaes ouz e welout o vont kuit 
d'an eur noz-se, a zegasas dezan 
ar pez a clioulennc. 

< — Gwall bîijout a ra deoe'h «r 
c'hi-se », eme Arzur, souezet, c pa 
rit kemend-all evitan ». 

(Da genderc'hel.) 

Le Gérant: G. BERTHOU. 
r 
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AR BREZHONEû | K i i a ^ s ? i û * 

\ FRAMM KELTIEI 
(CIL PINNAD) 

Adal ethwao'h mis ma 'z ao krouet 
ir Framm Keltiek, un dra a zo deut 
inat-mat: no raio netra keit ha na 
vo kot merket «pis lec'h an div yozh 
snnan. 

Lavaromo an traoù aval m'emalnt : 
Ar framm m zo • Ulli tud Isnnek, 

graet ganto holl o studi o galleg. Darn 
hepken a oar brezhoneg. B-touez ar 
re-man, un nebeut a «ann sevel o 
brezhoneg o holl oberou gwltlbunan. 
An darn vuiafl n'heUont Implij ha no 
fell dozho implij nemet ar galleg. 

I r Framm eta, on holl gevrennoù, 
— nemet ar ro a dsnn d'ar brezho­
neg, — o vo ar vrozhonogorlon, ovlt 
ur pennad hir o'hoazh, an niver bi-
tianaft. At labour a vozo graet, a ranko 
bezan graet o galleg. ' 

Bvel-se, hon lavarout a ris or 
aizhun dremenet, o da kont font ar 
«tiavradigezhloù kozfi. 

Ma no zou ket ar Framm a-benn, 
.«vat, da dreiA penn d'ar vazh o berr 
amzer, «z oo tonket d'ar marv : rak 
-dilezet o «o nouzo gant ar vrexhone-
gerion, anezho paotred AN AMZIR 
AA ZONT. No chomo ennan nemet ar 
o'halleterlon, anezho paotred AN AM-
M R OWIOHALL. 

• 

Ar pezh a ginnlgan da herzel n'eo 
ket un dra da badout moarvat. Un 
dra oeun eo koulskoude, hag aes-tre 
da sovanlA : 

1 ) Kevrennoù àr Brezhoneg, ar 
Skolloù, an Arnodennoù hag an Uhel' 
gelennerezh a labouro e brezhoneg. 

S) Ar C'hevrennoù ali a labouro o 
«alleg. 

S) • pep Kevrenn o vo krouet un 
Iskovronn, a labouro ar yezh all, ma 
kaver un ezel da vihanaft gouest da 
gas al labour da benn. 

N'eo ket a-walc'h. 
Ouzhpenn ar C'hevrennoù hag an 

Iskevrennoù brezhonek, o tle ar Framm 
kaout ur burev a vo o gefrldl trelft 
po aozafi o yezh ar vro an danevell-
sridoù hag ar studladennoù savet e 
galleg. Pezh a zo c'hoarvezet gant ar 
O'haier kentan, embannet en deiziou-
man, ne die o'hoarvezout mui biken s 
ur vezh eo gwelout dielloù ar Framm 
Keltiek moulet, koulz lavaret penn-
ds-benn, en ur yezh romanek. 

Po ar brezhoneg a zalo'ho ul lec'h 
dereat er Framm Keltiek, pe ar vre-
zhonegerion, me ha meur a hini all, 
a guitaio anezhan. 

ROPARZ HIMON. 

Le cours de phonétique, professé 
depuis janvier à Ker-Vreiz, vient 
de prendre fin. Partant d'enregis­
trements de phonétique expérimen­
tale et d'enquêtes personnelles en 

, Basse-Bretagne, autant que des 
| textes, le professeur. s[esk efforcé 

de dégager une lot générale qui 
commande toutes; les mutations 
consonantiques du breton. Cette 
loi, à base physiologique, explique 

[en outre les mutations dialectales 
d'un tgpe aberrant que les gram­
maires ne signalent- pas. En mon­
trant tes faits sous un four nou­
veau, elle fait voir* dans le cha­
pitre jusqu'ici le plus embrouillé 
de la grammaire bretonne, un or-

I dre et une logique qui seront 
appréciés de tous ceux qui veu­
lent apprendre notre langue et 
que rebute souvent la complexité 
des mutations. 

Désireux de donner un aperçu 
de cette nouvelle doctrine à nos 
amis dé Bretagne, nous ferons pa­
raître quelques notes prises à ce 
cours dans un prochain numéro 
de S.A.V. 

L e s C o u r s d e b r e t o n 
p a r c o r r e s p o n d a n c e 

d e O B E R o n t d i x a n s 

Eur barrez a vro Leon 
R O Z K O 

y eus par e Breiz-lzel da baotred Rozko, 
Mrudet int 'vit o nerz dre-holl 'barz 

[ar vro... 
H az ko, sko m ibinj ska kalet, ska atao !... 

Piou ne anavez ket ar ga-
naouenn-se ? Savet eo bet gant eur 
Rozkoad, an Ao. Eujen d'Herbais, 
anavezetocTi dindan e ano-pluenn: 
Marc'heg Arvor. An Ao. Eujen 
d'Herbais, maro maer er Faoued, 
n'eus ket c'hoaz keit-se, a oa ane­
zafi eur Breizad penn-kil-ha-troad, 
ouspenn ma 'z oa eur skrivagnèr 
ampart war ar brezoneg. Ma tare 
hor Breiz a-greiz e galon ha m'en 
deus graet enor d'ezi, ne gare 
ket nebeutocTi e barrez-e'hinidik, 
Rozko. Meur a werzenn tarzet 
diouz e bluenn a varz, a ziskouez 
deomp splann ar garantez-se. 
Sal ad d'it o Rpskot bro garet va c'havel; 

.Salud bro va zud koz, d'in-me meur-
[bet santel... 

Pep Rozkoad a c'hellfe lavarout 
•eveltan, rak nebeut a dud a zo, 
marteze, hàg a vefe ken stag ha 
IRozkoiz ouz o c'hornig-bro. Mar 
pli] ganto mont betp bloaz pell 
-diouti, gant ar vrasa plijadur eo 
« tistroont d'ar gèr. Eun darn 
vras eus gwazed ha paotred 
yaouank Rozko a yae bep bloaz, 
a-raok ar brezel-man, da dremen 
pemp, c'houec'h, seîz miz da Vro-
Saoz evit gwerza o ognoun. Hag 
ez aent du-hont, eus an eil ti 
d'egile, chapeledadou ognoun gan­
to war o skoaz, d'o c'hinnig d'ar 
Saozon. Lesanvet eo bet ar var-
c'hadotrrien souezus-se, gant tud 
ar -vro-man, dindan an ano a 
« Johniged », eur ger saoz : John, 

%wisket e brezoneg. Eur studia-
denn VAT war ar c'henwerz-man 
a vefe talvoudus ha kentelius ke­
nan. 

Petra oe Rozko T 

Rozko a zo eur pprzlg-mor en deus 
'kaset ar brud anezan da bell bro. 
Gwall anavezet e oa gwechall e re-
•derien-vor hag estreget eur wech o 
deus bet -lakaet efik war vagou ar 
-Saozon. 

Rozko a zo eur gerig koant gant 
he ziez koz souezus kenan, touribellou 
dezo ha prenester mein, kizellet kaer, 
war o zoennou. 

Rozko a zo eun hanvlec'h brudet 
dre-holl e Bro-C'hall hag e Bro-Saoz. 
Dont a ra dezi. bep bloaz miliadou 
a douristed. A vil-vern e vezont gwe­
let bep hanv o vclena o chroe'hen 
war he aodou roo'hellek ha traezek, 
siouaz ! da vuhez kristen ar barrez 
ha d'ar brezoneg t < 

led diràzi evel eur mell pesk bras, 
a zo klouar kenan he zemz-amzer ha 
plnvldik-mor hc douar, ar pinvidlka 
e Breiz, moarvat. He atafitou a zo 
bihan met kaout a c'hellont en o far-
keler, labouret evel liorzou, betek tri 
zrevad ar bloaz : brikouli, avalou-
douar hag ognoun. An aotruchaot, 
avat, a chom betek daou vloaz pe 
ouspenn en hevelep douar, 

(Kendalc'h war ar 4"' paj.) 

C'est au mots d'avril 1932 que 
quelques élèves recevaient les pre­
mières leçons d'un « Cour élémen­
taire » de breton par correspon­
dance, faù. suivant le plan du 
Cours Elémentaire de Roparz Hé­
mon qui venait de paraître en li­
brairie. C'était là le début d'un 

.remarquable effort pour l'enseigne­
ment de notre tangue. Dix ans ont, 
en effet, passé depuis, et ce cours 
n'a jamais été interrompu, même 
pendant la guerre. Ce dixième an­
niversaire nous donnera l'occasion 
de donner un aperçu sur l'activité 
du groupe ODER (Agir) et notam­
ment sur les cours par correspon­
dance. 

Ce cours élémentaire n'était pas 
le premier cours par correspon­
dance qui ait été établi pour en­
seigner le breton. Dès 1929 la re­
vue « Gwalarn » inaugurait une 
série de tours pour la préparation 
de l'examen du « Simbol ». Le 
groupe OBER, fondé à Guingamp, 
fin août 1931, à la suite de la pre­
mière école d'été, reprit ces cours. 
Mais, comme la formule en était 
un peu étroite, Us furent abandon­
nés au bout d'un an et remplacés, 
au début de 1933, par un cours 
entièrement en breton qui est de­
venu le « cours mogen » actuel. 

Lç but de OBER était d'intéresser 
les jeunes au breton par la création 
de cours, l'organisation de prome­
nades et écoles d'été, etc.. Les cir­
constances ont voulu que c'est sur­
tout par les cours par correspon­
dance que le nom « Ober » a été 
connu et s'est maintenu. En effet, 
ce n'est qu'à partir de 1936, qu'une 

école d'été régulière a pu fonc­
tionner. 

.-

Le cours élémsntsJrs 
Si les cours par correspondance \ 

ont connu un tel succès c'est sur­
tout grâce à Mlle M. GOURIAOUEN 
qui a fondé le cours élémentaire; 
et l'a dirigé depuis sans arrêt., 
C'est elle qui a été le guide de 
•dizaines et de dizaines de per- -
sonnes dans leur premier contact 
avec la langue bretonne. 

En dix ans, en effet, ce cours 
a connu un nombre extraordinaire 
d'élèves : plusieurs centaines d'ins-

j criptions (75 élèves en moyenne 
par an), et st tous les inscrits n'ont 
pas effectivement suivi et terminé 

; le cours, il n'empêche que le nom­
bre de ceux qui ont poursuivi 
l'étude du breton est plus élevé 
qu'on ne le croit généralement. 
Quelques chiffres montreront suf­
fisamment le développement de 
l'œuvre : pendant les cinq premiè­
res années le nombre des élèves 
inscrits est resté assez constant, 
aux environs de la cinquantaine 
(le minimum a été de 31 en 1933). 
Ce chiffre s'accroît brusquement 
ensuite et 133 élèves ont été' ins­
crits en 1937 et même pendant les 
années de guerre — le cours n'a 
jamats cessé de fonctionner — le 
chiffre des élèves s'est maintenu 
assez élevé : 73 inscriptions en 
1939, 75 en 1940. Depuis, les cours 
on treprts un magnifique essor et 
c'est 164 élèves qui se sont fait 
inscrire en 1941. 

(Suite à la S* page.) 

KLOO'HDI ILIZ ROZKO 

Rozko a zo eur barrez kristen, 
4.394 a dud enni war nebeudlk a 
zouar. An drederenn eus an dud-se 
a die beza o chom e kêr. 

Rozko a zo eur clhouren-ezcnn stag 
ouz Kastell-Paol etre pleg-mor Penzez 
ha pleg-mor an Aber ouz kostez 
Santeg, a vez sec'h pa zlskenn ar 
mor. Rodhellek eo he aodou ha bi 
han eo an nebeut traezennou he deus. 

Rozko, gwaskedet diouz avel an 
hanternoz gant Enez-Vaz, a en em 

QU'ATTEND1Z-V0U8 
POUR VOUS ABONNIR 

& « « A R V O R " 

En marge d'un projet d'enseignement bilingue 

L a p o l i t i q u e d e f r a n c i s a t i o n e n B r e t a g n e 

Dans notre numéro du 26 avril 
dernier nous avons parlé du pro­
jet d'enseignement des deux lan­
gues bretonne et française établi 
pur un Ministre de l'Instruction 
Publique : M. de Montalivet. Est-il 
besoin de dire qu'il n'y fut donné 
aucune suite. Et que s'il en fut 
ainsi c'est vraisemblablement de 
la faute des Bretons qui ne com­
prenaient pas encore l'intérêt que 
pbUvait présenter leur langue pour 
l'instruction de leur peuple. 

Si, en 1831, date du projet, Le 
Gonidee avait déjà fait paraître la 
plus grande partie de son œuvre 

3 0 G SS3EE 

C O N G R È S 

d i l'Institut Geltiqu J de Bretagne 
• 

Par suite de circonstances indé­
pendantes de sa volonté la direc­
tion de l'Institut Celtique a été 
obligée de modifier le programme 
du Congrès de la façon suivante : 

1° La séance d'ouverture aura 
lieu le jeudi 14 mai, à 14 heures, 
au Château des Ducs de Bretagne. 

2° Toutes les manifestations pré­
vues pour le dimanche 17 mai sont 
supprimées. 

La séance de clôture et le vote 
des statuts auront lieu à Rennes 
à une date qui sera précisée ulté­
rieurement, i 

et s'il existait bien à Paris une 
petite colonie de Bretons émigrés 
qui ne furent peut-être pas étran­
gers à l'élaboration de la lettre de 
M. de Montalivet, il n'en est pas 
moin vrai qu'il n'y avait encore 
en Bretagne aucun mouvement 
d'opinion capable d'influencer les 
autorités constituées. Les gens 
cultivés ne devaient commencer à 
s'intéresser à la langue bretonne 
que quelques années plus . tard, 
après la publication du recueil de 
chants populaires de M. de la 
Villemarqué, en 1839. 

Au contraire, a cette époque, 
beaucoup de Bretons et la presque 
totalité des gens qui étaient cen­
sés parler en leur nom n'avaient 
d'yeux que pour la langue fran­
çaise, considérée comme seule ca­
pable de promouvoir le Progrès 
parmi une population arriérée 
sfobstinant à faire usage d'une 
langue (mais était-ce bien une lan­
gue?) pour laquelle on ne pouvait 
avoir assez de mépris. Considérée 
de ce point de vue le problème 
linguistique présentait une solu­
tion simple sinon aisée : il fallait 
faire disparaître la langue bre­
tonne ou, pour employer l'expres­
sion même dont on se servait 
alors, il fallait « l'extirper » du 
peuple breton. Cet aveu on le 
trouve, en toutes lettres, dans la 
réponse du préfet du Finistère à 
la lettre de M. de Montalivet, ré­

ponse faisant siennes les observa­
tions du « Comité d'Instruction 
primaire de Quimper ». Le voici : 
« Car ne serait-ce pas leur ren­
dre l'usage du bas-breton plus 
commode, que de multiplier les 
livres écrits eu cette langue et de 
leur faire connaître toutes les 
ressources 1 Ne dojt-on pas, au 
contraire, favoriser, par tous' les 
moyens possibles, l'appauvrisse­
ment, la corruption, jusqu'au point 
que d'une: commune à l'autre on 
ne puisse plus s'entendre ? Car 
alors la nécessité des communica­
tions obligera le paysan d'appren­
dre le français. » 

Nous avons dit qu'à l'époque le 
(peuple breton ne se rendait pas 
encore bien compte de l'intérêt de 
l'enseignement de sa langue pour 
son avancement intellectuel. On 
voit, par . contre, que les promo- ' 
teurs de la politique de francisa­
tion à outrance n'étaient pas aussi 
mal informés — ou aussi naïfs — 
et qu'ils faisaient bon marché de 
l'intérêt véritable du peuple. Il fal­
lait lui rendre en fait la vie im­
possible dans son propre pays, II 
fallait lui rendre toute espèce de 
communication impossible de pa­
roisse en paroisse, il fallait, en dé­
finitive, abêtir quelques généra­
tions de Bretons pour que les 
nouvelles puissent enfin accéder & 
la < lumière ». 

(SUITE À LA » PAS*.) 

I 



LES COURS DE BRETON 
PAR CORRESPONDANCE 

DE "OBER" ONT DIX ANS 
(Suite de le première page) 

Magnifique résultat acquis sans 
bruit et sans vaine agitation, qui 
a exigé néanmoins beaucoup d'ef­
fort et de persévérance. 

Les autres cours 
Le Cours Moyen, fondé au début 

de 1933, à eu un nombre d'élèves 
plus modeste, mais également très 
réconfortant. Son histoire suit 
assez bien celle du cours élémen­
taire et le nombre d'inscrits est 
resté,assez constant jusqu'en 1936, 
aux environs de 15 par an (mini­
mum de 12 en 1934 et 1936) pour 
monter subitement à 25 en 1937 
et à 35 en 1938. p 

Ce cours a davantage été affecté 
par la guerre que le cours élé­
mentaire, les professeurs ayant tous 
été,.mobilisés. Mais depuis il a pu 
également reprendre toute 'son 
activité et 33 élèves ont été de nou­
veau inscrits en 1941. 

// va sans dire que dans ce 
cours la presque totalité des élè­
ves Inscrits le suivent effective­
ment. 

Le Cours Supérieur est plus ré­
cent,-puisqu'il n'a été fondé qu'en 
1937. Interrompu par la guerre, il 
a'été également repris depuis. Il 
a été jusqu'ici suivi par une tren­
taine d'élèves. 

(Les examens du Trec'h 
C'est également OBER qui, pour 

compléter l'action de ses cours, 
a fondé la série d'examens connus 
soins le nom de TREC'H (Victoire) : 
/e,JPrec*h Kenta pour ceux qui ont 
une connaissance élémentaire de la 
langue écrite et parlée (une sorte 
de certificat d'études >) et le 
TMè'h Meur pour ceux qui ont 

une bonne connaissance de 
la tangue et une; culture générale 
suffisante (te niveau de répreuve 
est déjà assez élevé). 

iè en 1937, le Trec'h a été 
par plusieurs candidats en 

1938 et 1939, mats c'est surtout 
depUts la guerre que Faction des 
cours de breton se sont fait sen­
tit: en 1941, 39 candidats ont 
conquis le Trec'h Kenta et 7 le 
Trec'h Meur et l'année 1942 semble 
devoir être encore meilleure. 

Les cours actuels 
Les cours par correspondance 

de OBER sont actuellement divisés 
en quatre sections : 

A) Le Cours élémentaire s'adresse 
aux débutants et à ceux qui con­
naissent assez peu la langue. Il est 
également très recommandé aux 
élèves qui suivent un cours oral 
et leur permet dans ce cas une ré­
vision sûre et suivie. La combi­
naison cours oral et cours par 
correspondance est même la mé­
thode à conseiller dans l'état ac-, 
tael de l'enseignement de la lan­
gue. 

B ) L'Ecole du Trec'h Kenta est 
une série de leçons qui a été faite 
spécialement pour ceux qui ont en 
tue la préparation de cet examen. 

Le niveau en étant légèrement 
supérieur à celui exigé pour le 
Trec'h, tl convient aussi bien aux 
débutants qui connaissent déjà la 
langue parlée qu'à ceux qui sor­
tent du cours élémentaire. A l'usa­
ge de ceux-ci on y a joint des 
exercices de traduction du fran­
çais en breton. 

c) Le Cours Moyen est surtout 
profitable à ceux qui ont déjà 
étudié le breton pendant quelque 
temps. La base en est est l'expli­
cation de Santez Dahud de Roparz 
Hemon en ce qui concerne le vo­
cabulaire et la grammaire. 

D ) Le Cours Supérieur enfin, 
aborde déjà en premier lieu l'étude, 
de la syntaxe et s'adressa surtout 
aux candidats au Trec'h Meur. 

Renseignements 
Inscriptions 

Toutes les demandes de renseU 
gnemeats concernant les cours par 
correspondance et les examens du 
Trec'h doivent être adressées à 
Skol Ober, 30, rue de la Corderie, 
Douarnenez * 

Prière de toujours joindre un 
timbre pour la réponse. 

En principe les cours sont gra­
tuits. Les frais de pbrt seuls sont 
à la charge des élèves. On les prie 
en outre de joindre un timbre de 
1 fr. 50 par ' leçon pour aider d' 
payer l'établissement des leçons. 

NOTA.— Des cours par corres­
pondance en dialecte vannetais 
existent également. S'adresser à 
la rédaction de « Dihunamb », 
HENNEBONT (Morbihan). 

En marge d'un projet 
d 'ense ignement bilingue 

i Suite de la page 13 

Pour justifier cette politique, il 
n'était pas assez de calomnies. Il 
y a en Basse-Bretagne « autant de 
dialectes que de cantons, pres-
qu'autant que de communes... Le 
génie de cette langue est si capri­
cieux et si difficile à saisir, que 
les exceptions sont presque aussi 
nombreuses que les règles, etc.. » 
Le breton du Léon, considéré, 
comme langue écrite, est présenté 
comme étant aussi difficile là ap­
prendre que le français, alors 
pourquoi ne pas commencer les 
études immédiatement par cette 
dernière langue ? On met aussi, 
en avant, le « temps d'études » 
insuffisant. Absolument comme de 
nos jour;, «ar ce sont les mêmes 
calomnies que colportent..aujour­
d'hui les adversaires de la langue 
bretonne. < * 

Mais celle-ci a au moins la vie 
aussi dure que.ses détracteurs et 
il est intéressant de constater que 
la politique dont le Comité d'Ins­
truction primaire de Quimper se 
faisait le prompteur a échoué. 111 
ans ont passé depuis et la langue 
bretonne est toujours parlée, sur 
le même territoire et par un nom­
bre de personnes vraisemblable­
ment plus considérable. La poli­
tique de francisation a, en grande 
partie, échoué, disons-nous, mais 
le peuple breton a fait tous les 
frais de l'affaire. II est enfin temps 
d'examiner la question en se pla­
çant au seul point de vue de son 
intérêt. Ce point de vue, pour 
l'honneur des Bretons, nous le 
trouvons exposé, dès 1831, par un 
Breton, M. Lorois, préfet du Mor­
bihan et par tous les Bretons qui, 
pendant tout le xix* siècle et jus­
qu'à nos jours n'ont cessé de ré­
clamer l'enseignement de la lan­
gue bretonne. 

AR FURCHKR 

R e v u e de l a 

Feiz ha Breiz 
(IMEUtRZ - EBR EL 1942) 

Voici le deuxième numéro de l'an­
née 42. Feiz ha Breiz est sans doute 
la revue bretonne qui a montré le 
plus de fantaisie dans ses change­
ments de format et de couverture. 
Son directeur pourrait nous dire en 
latin que l'ennui, naquit un jour de 
l'uniformité. Que les photos conti­
nuent, elles sont jolies. 

L'abbé Perrot nous donne d'abord 
le sermon qu'il fit à Rennes-Bretagne 
ipôur la féte de Pâques. Un beau 
sermon suivant son habitude. Ensuite 
vient le deuxième article au sujet de 
Marianna Abgrall et de son frère, puis 
un article de M. Abgrall, sur Autre­
fois. On parlait l'autre jour de la 
politesse bretonne au Cercle Celtique 
de Rennes. Voici ce qu'elle en dit, 
elle : 

« Cwechall, pa 'z aed en eun ti 
bennak e-lec'h gallegat, evel meur a 
hini breman, e lavared atao : « Doue 
r'ho pennigo t » ha m W r an ti a 
deue gantan raktal : « Bennoz Doue 
d'eoc'h ! ». Pa vezed bet o welet unan 
klanv bennak o kimiadi diou -
taii e veze lavaret : « Doue ra wellaio 
d'eoc'h I ». Hag en. iliz, pa roed eur 
prof bennalf er plad d'ar gesterien, 
ar re-man, d'ho trugarekaat, a lavare 

atào : « Doue r'ho paeo t » -
"M. Abgrall parle aussi de quelques 

autres coutumes, nar exemple celle-ci : 
<< GwechaU goz e oa stank ar re 

a rae yun an nao steredenn, en der-
vez araok Nedeleg, hag an dra-se a 
oa chom he\p tamm, n'eo ket hepken 
betek dek pe unnek eur diouz ar 
heure, evel ma raer brematl met be­
tek ar pardaez, ktn a veze gellet konta 
nao steredenn en oabl. » 

Et enfin celle-ci : 
« Pa zegoueze gant an Ankou dont 

da ober e dro, edo ar c'hiz da steki an 
arched ouz ar.c'hroaziou a gaved war 
an hent evel ar merk diweza a zou-
jans d'ar Groaz; » 

Le numéro continue la série des 
mots peu connus ou inconnus des 
écrivains bretonnants. En lisant la 
liste des livres en breton que Feiz 
ha Breiz recommande d'envoyer aux 
prisonniers bretons, on se demande 
si les étudiants de breton ne pour­
raient pas en faire leur profit : le­
vriou mat ha marchad mat, l'abbé 
Perrot n'a-'pas tort de le dire, de 
20 sous à 15 francs il y a de quoi 
garnir une table de travail. Et sur 
la seconde page de la couverture on 
apprend, par dessus le marché, qUe 
l'on ipeut avoir de vieux numéros de 
Feiz ha Breiz pour rien. Voilà une 
remarquable occa'sion de s'instruire. 

Nié à Plabennec le 9 août 1839, prê­
tre le 18 décembre 1852, il fut vi­
caire à Melgven (23 déc. 1852), pré­
cepteur à Granville (1854), vicaire a 
Ploumoguer (14 mal 1856), recteur de 
Pluguffan (6 mars 1866), curé de Si­
zun (10 juin 1872), chanoine tltfl* 
laire (30 avril 1874), décédé le 17 
mai 1886. 

Il collabore à « Feiz ha Breiz » 
dés les premiers numéros en don­
nant Ar fais doctortt hag ho lava-
riou ; en 1876 il deviendra le pre­
mier collaborateur (kenta scrtvagnter) 
de cette revue. Il fut aussi le tra­
ducteur des Lizeriou Breuriez ar Feiz 
et des « Mandements éplscopaux ». 
:.: Il a été question ici de ses concep­
tions de l'orthographe bretonne («Art 
vor », art. abbé Brignou...). Mais Je 
n'ai pu savoir pourquoi «l'Océan» 
le qualifiait de lexicographe. I Est-ce 
parce que Moal le donne comme ré­
férence dans son supplément lexico-
grammatical ? 

L'abbé Guillou dans la' préface de 
« Buez Sant Milliau ha Sant Melar » 
dit du chanoine Morvan « c'hui eo 
ar guetta harp evit ar brezonnek en 
hon touez ». 

En 1876 M. Morvan annonçait dans 
« Feiz .ha Breiz » qu'il allait donner 
des vies de Saints ne ressemblant pas 
à celles déjà connues. Il espérait que 
les lecteurs lui feraient connaître leur 
avis. nUe édition, 2*, in-8°, 887 p., 
1884 (la première étant de 1860) chez 
Cattler, Tours « skrivet a nevez e 
brezounek gantan aotrou M. chaloni 
euz a Iliz Kathedral Kemper » parut 
avec orthographe modifiée.'» Ce chan­
gement déplut », écrit « Feiz ha 
Breiz », 1900, p. 39. L'abbé Nicolas, 
recteur de Plomodiern, fit paraître 
trois éditions du Buez ar Zent du 
chanoine Morvan. 

VHistor an Teslamant coz hag an 
imachou ha lakeat e brezounec gant 
Testamant nevez discouezet scUar dré 
an aotrou M fut éditée en 1869 A 
Einsiedeles. C'est la traduction de la 
petite bible illustrée, éditée par Ben-
ziger. D'après « l'Océan » (14 mars 
1870) les 3.000 exemplaires furent 
enlevés en sept mois. Le succès de cet 
ouvrage ne s'est pas démenti. Il en 
a été fait au moins dix éditions 
(10«, 1914, O. E. F., Bureaux G. M., 1, 
rue Saint-Georges, Paris). 

En 1874 M. Morvan fit paraître une 
brochure : Trede urs Sant Francis, 
traduction de Mgr de Ségur (présen­
tation in « Océan », 9 eept. 1874). 

En 1885 il réunit en un volume ses 
articles de « Feiz ha Breiz » : Ar fais 

Q U I M P E R 

Coure public de langue bretonie 

Un cours gratuit et public de lan­
gue bretonne a été ouvert à l'Ecole 
Paui-Bert le jeudi 7 mai A 18 heures. 

Ce cours «adresse à toutes les per­
sonnes sans distinction qui veulent 
apprendre le breton ou se perfec­
tionner dans cette langue. 

Les cours ont Heu le mercredi soir 
à 18 heures. 

Nous sommes heureux d'annoncer 
que notre distingué compatriote M. 
LE SEAC'H, ancien directeur d'E. P. S., 
a bien voulu assurer la direction de 
ces cours. 

RAPPEL 
On nous prie de rappeler que les 

cours de langue bretonne donnés, 4, 
place de la fTour-d'Auvergne, conti­
nuent à fonctionner régulièrement aux 
heures et jours suivants : 

Jeudi (10 heures) : Cours pour en­
fants. 

(20 h. 30) : Cours élémentaire. 
Vendredi (20 b. 30) : Cours moyen 

(préparation au Trec'h Kenta). 

doktored hag ho lavariou, levrik skri­
vet gant an Aotrou Morvan, chaloni 
a Gemper. Kemper moullet t ti A. 
De Kerangal, moullet an eskopti i'n-16, 
212 p., 2* édtt., 1889. 

Le chanoine Morvan serait aussi 
l'auteur de la brochure de 40 pages, 
parue à Quimper : Ar Brotestanted 
kaset da skol an Aviel. Enfin il colla­
bore avec MM. Guillou, Quéré et Pou-
liquen au recueil des Cantiques bre­
tons dit de Mgr Nouvel, L. LOK. 

B A r i S t i z u . i i  

V r e z o n e k 

LUNDI I S MAI. ~' J 
Rennes. — Cours de breton, 16 b. 15, 

Institut de Géologie) rue du Tha-
• bor (salle de conférence, Univer­

sité). 
SKOL Itoax EMIL-ERNOD ; Cour» 
d'Irlandais, de comique, de Moyen-
Breton (en breton), 20 h. 80, Ti 

t Kreiz-Kér, rue du Pré-Perché. 
Nantes. — Cours de breton (2* de­

gré), 27, rue Guibal, 18 b. 80. 
Douarnenez. — Cours de breton, Hô­

tel de Ville, 20 h. 80. 
MARDI 19 MAI. 

Guingamp. — Cours de breton, chez 
M"" de Bellaing, rue Pasteur, de 
16 h. 46 a 18 h. 

Landerneau. — Cours de breton, 
. * Ecole laïque de* Garçons, 20 h. 80. 
Paris. — Cours élémentaire de bre­

ton, Ker-Vreiz, 48, rue Saint-
Placide (VP), 16 h. 18. 

Rennes. — Cours de gallois, 17 h.. 
Institut de Géologie. 

Salnt-Brlsuo. — Cours de breton, 
Strollad Broadel Breiz, 29, ru* 
Renan, 20 b. 30. 

Nantes. — Cours de breton ( 1 " de­
gré), 27, ru* Guibal, a 19 h. 

MERORBOI 20 MAI. 
Nantes. — Cours de breton, Institut 

Polytechnique de l'Ouest, rue dur 
Maréchal-Joffre, 18 h. 46. 

La Saule. — Cours de breton, Villa 
St-Edmond, bd Henntcart, 18 h. 

Paris. — Cours élémentaire de bre­
ton : Ker-Vrètz, 48, rn« Saint-
Placide (VP), 19 b. IS. 

Tréguier. — Cours de breton : Cercle 
' Celttqut, 18 b. 

JIUDI SI MAI. 
Quimper. — Cours de breton pour 

enfants, 10 b. A midi. — Cours élé­
mentaire de breton, 20 h. 80 à 
21 h. 80 : 4, place La Tour-d'Au­
vergne. . , , 

. Lannion. — Cours de breton pour 
enfants, Ti Breiz, rue Âe l'Eglise^ 
16 heures. ' . . . 

Nantes. — Cours de breton, 10,-ru? 
Voltaire (2> étage), 20 h. 80. 

Rennes. — Cours de breton pour 
enfants, 17 h., Ti Kreiz-Kèr. — 
Cours de breton, Ti Kreiz-Kér, rue 
du Pré-Perché, a 20 heures. 

Paris. — Cours moyen de breto» 
(Trec'h Kenta), 19 h. 15. 

SAV : Conférence en breton p a r 
M. Chauler «nr « Gandhi », Ker-
Vreiz, 20 b. 30. 

VENDREDI 22 MAI. 
Quimper. — Cours de breton pour 

bretonnants, 20 h. 30, 4, place La-
Tour-d'Auvergne. 

Paris. — Nevesadur, répétition de-
chants, Ker-Vretz, rue St-Placide, 
18 h. 15. 

Lannion. — Cours de breton t Cercle 
Celtique, rue de l'Eglise, 20 b. 

8alnt-Brleue. — Cours de breton,. 
Maison de la Culture Bretonne,. 

17, rue du Séminaire, 18 b. 15. 
SAMBDI 2 8 MAI. 

Paris. — « Nevezadur » : Cours de-
biniou, Ker-Vreiz, 15 b. 
Meur), .Ker-Vreiz, rue St-Placide,. 
Cours supérieur de breton (Trec'h 
18 h. 80. 

Cours de biniou, Ker-Vreiz. 15 h. 
Rennes. — SAV: Prezegenn Ti Kreiz-

Kêr, rue du Pré-PercM, 20 h. 30, 
Ohateauneuf-du-Faou. — Cours d e 

breton, aux Fontaines, 20 h. 45. 
Soaër. — Cours de breton (Trec'h 

Kenta). au bourq, chez M. iule*: 
Guernic, 20 h. 30-

Eur barrezig a Vro-Leon : j j 

| L A N P E R ' 
J L g a n t L . L O K _ J 

Ret eo ivez lavarout en doa e-leiz a vignoned e-touez 
ar veleien hag ar re-maiï a skigne brud o c'henvreur 
dre o c'hanaouennou. En unan anezo e lenner : 

Person Lanper, en îmor fall, 
D'e barrezioniz an deiz ail, 
A lavaras « Non de daonet », 

•t E gwirionez, hep mar ebet, 
Na chomit ket da argila. 
Tud yaouank, ret eo fortunia. 

En eur ganaouenn ail, dezi doare sarmon, rak latin 
a oa ar c'homzou kentan « mors illorum, vita nostra, 

O maro 'ra deomp beva », e oa ar person o klemm 
abalamour ma ne varve den er barrez. 

Ma ne varvit ket koulskoude 
Penaos, breudeur, e vevin-me? 

Ha neuze': ' 1 . 

| Evit-petra ûr vaskaUv-se ? 

Eûit petra kaout hen aze>? 

Evidoc'h c'hdui 'm eus r livet 

' Hag evidoc'h c'houi 'z eo bet graet. 

Livet-brao gant pennou maro, 

Kaeran vaskanv 'gaver er vro. 

Ha ma ne servich da netra 

, Kerkouls, a gredan, e werza... 

Marvit eta, kenta c'helloc'h l 

Ar pez a reke^anri deoe'h. 

ç Ha setu eur. sarmon ail. Heman, avat, n'eo ket 
bet savet evit en em zidui gant mignoned an Ao. 
Saillour. Klevet eo bet, eur suivez hanv, e iliz Lanper, 
gant C. C, marvet tri pe bevar bloaz a zo, leanez e 
Lanrose. 

« E-pad an hanv », emezi, « an Ao. Saillour, 
e-lec'h prezeg, a lenne Buhez ar Sent er gador-brezeg. 
Hogen er sulvez-se e lennas Buhez Sant Rumen, eur 
sant nebeut anavezet. Ar sant-man, a lenne ar per­
son, ganet a gèrent kristen, a dremenas e vugaleaj 
en eun doare santel ha 'fur meurbet... Troetoc'h war 
draou ar spered eget war draou ar bed ez eas da 
vanac'h. Pa voe lakaet e penn e gouent e oa eno 
300 manac'h. O niver a greskas a vloaz da vloaz ha 
pa varvas, goude 30 vloaz rener, e-lec'h 300 e oa 
000 manac'h er gouent. 

« Mat », eme an Ao. Saillour, « p'oun deuet da 
berson, aman, da Lanper, 30 vloaz a zo (n'eo bet 
nemet 22 vloaz), 300 den a oa ivez er barrez ha n'eus 
ket hizio unan muioe'h. Biskoaz den war an douar 
na glevas ano eus eur. barrez evel houman hag eu» 
a dud ker feneant da ziraezi. Tonner de daonet (ar 
ger-se a zeue gantan en iliz koulz hag en nep lec'h 
ail) n'eo ket posubl e kendalc'hfe an traou da vont 

e giz-se. Ma ne fell ket d'ar'baotred yaouank mont 
da c'houlenn ar merc'hed yaouank e vo ret d'ar 
merc'hed mont da c'houlenn ar baotred. Mez eo kaout 
eur barrez ha ne ya ket an dud "ar greski enni. » 

Koulskoude, eus a 326 den a oa e 1842 pa voe 
lakaet Lanper da barrez, niver Lanizper a greskas 
betek 356 e 1872. 58 anezo a oa o chom er vourc'h. 
Setu petra a lenner er goulenn graet evit kaout eur 
bureo-butun e Lanper. 

C. C, al leanez, a gonte c'hoaz d'e niz, beleg hizio 
e Bro-Gerne, ez ae alies d'an oferenn war ar sizun e 
Lanper. An Ao. person he fede bep an amzer du chom 
gant he dijuni. 

He breur a oa o vont da fortunia gant eur plac'h 
yaouank eus Lanper. Deiz an eured a-veo'h m'oa di-
blaset eus ar gêr ma torras ahel ar c'harr ganto. Setu 
ma voe ranket disternia, kas ar c'harr torret en-dro 
d'ar gêr ha klask eur c'harr e ti an amezeien. Eun 
eur hanter zale pa zigouezjont er vourc'h. An Ap. 
Saillour a oa ouz o gortoz er vered, gunt e zilhad 
oferenn : 

« — Asa 'ta, Jean, e pelec'h out chomet ? » 
« — Siouaz, Aotrou Person, torret ar c'harr ga­

neomp p'edomp o tibias ha... » 

« — Mat, selaou, Jean, degas da garr da Lanper. 
Aman ez eus eur marichal mat hag a zreso da garr. » 

« — Gwall bell e ka van dont eus K... da Lanper 
evit-se. » , 

(Kendalc'h war an 3 M * pajenn,)> v 

/ 
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K E L E I E R A R V R O 
A O D O U - A N - H A N T E R N O Z 

SANT-BRIEG 
ROIT HO KWINIZ 1 — Bureo an 

ed a ro da c'houzout ne vo ket kas­
tizet ar re o detrs miret ed en o 
solierou pe en eun toull-kuz bennak, 
mar deont d'o c'has d'an dastume-
rlen-ed. Er sttrmm-se e c'hallfont 
c'hoaz en cm lakaat a-du gant al 
lezenn. 

Paeet e vo an ed d'ezo 270 lur, da 
lavarout eo er pria merket gant ar 
Gouarnamant. 

TAPET EO AL LAER. — Polised 
Sant-Brieg a zo deuet a-benn da da-
pout Loeiz AI Largouet, darbarer el 
Lege, bag en devoa laeret he sac'h-
dourn digant an I. Denis o chom e 
Traonienn ar Gouedig. 

Largouet a zo bet lakaet en toull-
bac'h. 

PLEHEDEL 

GLOAZET ! — En deiziou a 19 ez 
eo bet kouezet an Ao. Gwllherm 
Tangi, labourer-douar «r Gervenr, 
56 vloaz, pa oa o tiskenn eus e so-
lier. Rampa a reas er vins bag en 
em c'bloazas en e beultrin. 

Ret e vo d'ezan chom pemzek deiz 
hep labourât. 

PLAERANEQ 
UNVANIEZ KEVRBDEL AR SOU­

DARDED KOZ. — Soudarded koz ar 
barrez a zo pedet da vonet ar c'hen-
tan ar gwell a û da di o frezidant, an 
Ào. Marsel Ar Gwiader, da gerc'hat 
o c'hartenn «us Ezel an Unvaniez 
Kevredel (U. F.). 

PLOUEG-AR-MOR 

EN UNV1ANIEZ KEVREDEL (U. F.). 
— Pedet eo soudarded koz ar barrez 
da vonet da gerc'hat o c'hartenn da 
di an Ao. Tassel, tenzorer o breuriez. 

PEMPOULL 

STAD AR BOBLANS. — Ganedigez : 
Jakez Parenthoen. 

Embannou euredou : Jorj Châtelain, 
Oflser ar Verdeadurez a Gonvers, o 
chom e Pempoull, hag Ivona Ar Moal, 
o chom e Plaeraneg, bep micher. 

LANVOLLON 

ONEOTIZ. — Er sizun all he de­
voa kavet an I. Quéré enr yalc'h, 
enni enr samm mat a arc'hant ha 
kartennou kig warne siell Maerdi 
Tregidel. Bet eo o rei kelou eus he 
c*havadenn .e Maerdi. Lanvollon, e-
lec'h ma c'hello perc'henn ar yalc'h 
dont d'he c'herc'hat. 

GWENGAMP 
EUR GWALL LAEREZ t — Polised 

Gwengamp o deus tapet krog e Jer-
mana Omnes, eus Pont-Melve : hou/ 
mafl e tamaller d'ezi seiz laeronsi, e 
Gwengamp hag e Boulvriag, en o 
zouez diou laeradenn gezeg-houarn. 

GRAS-GWENGAMP 

TAN-GWuVLL. — Er sizun dremenet 
es eo bet devet eur vouttzellad plouz 
e ti an Ao. Gaury, labourer-douar 
er Brugou. 

KARNOD 

DIOU WECH EN HE GAOU. — Daou 
baper-tamall a zo bet savet a-enep 
d'an I. Ewan Ar Gag, baraerez e Kar-
nod : an hini kentan dre na oa en 
he stal skrltefll ebet da rei d'anaout 
priz ar bara ; bag an eil, dre m'he 
devoa gwallgomzet ouz an archerien. 

KEMPER-QWEZENNEG 

UR VAD GRAET NE VEZ KOLLET 
GWECH EBET. — Unan eus prizo-
nlerien ar barrouz, Alan Bâtard, n zo 
o paouez erruout eus an Alamagn. 

E-kerz ar goanv, en doa sovetaet o 
buhez da zaou vugel a oa « o c'hoari 
ruzan » war eur ster skornet. Skor-
net mat e oa an dour pa c'helle tre­
men warnan ar c'hirri pounner, hag 
ar vugaligou, hep tamm disflzians, a 
oa o ruzan war ar ster, pa frailhas 
ar skorn dindan o zreid. E oant o 
vont da vezan. beuzet, met Alan 
Bâtard, en riskl e vuhez, a redas d'o 
zennan er-maez eus an dour. Abala­
mour d'an taol kaer-se, ez eo bet 
kaset Alan d'ar ger. D'ezan hor gwel-
lan gourc'hemcnnou ha hetou. 

BUHEZ AR BARROUZ E-PAD MIZ 
EBREL. — Badeziantou : Suzana Ma-
thys, Mari-Vvon Toallic eus Kerlegan; 
Yann Thomas, eus Kergonadig. 

Euredou : Ver Savidan ha Janed 
Le Cocq ; Erwan Le Gac ha Marl-
Aogustina Le Gall. 

Marvou : Janed-Mari C'houerou eus 
Kerc'halvez; Mari-Yvon Rouzig eus 
Pabu-Vihan. 

LANUON 
ER C'HELCH KELTIEK. — Ar re 

a garfe pleu-stri war dansou Breiz a 
zo pedet da zonet hep dale da rei 
o anoiou e Ti'Breizh. Ar c'hentelioù 

war an dansou à vez graet adalek 
breman bep yaou da c'houec'h cur 
hanter noz. Ar baotred yaouank a 
choantafe deski son ar vombard a 
zo pedet da zonet'. ivez. 

LANDREQER 

PARDON SANT-EWAN. {j — Pardon 
bras Sant-Ewan, d'an naontekvet a 
viz mae, a vo Hdet, «vit af bloaz, 
dindan renadur an Ao. Serrand, eskob 
Sant-Brieg ha Landreger, hag an Ao. 
Beleg, eskob Santez-tAnna-Wened. 

Goude an oferenn-bred ez ay ar 
presesion, evel kustum, d'ar Vinic'hl. 

PERROZ 

LEVRAOUEG ENSAVADUR BREIZH. 
— Ensavadur Breizh en deus savet 
eul levraoueg vrezonek e Perroz : fl-
ziet eo bet en Ao. Jakez Konan. An 
neb a c'hoantafe 'lenn ipe studia ar 
brezoneg, a c'hall monet da c'houlenn 
digantan ampresti al levriou en deus 

oui» 
KAOUENNEQ 

TAN-GWIALL. — Er sizun all, e 
kreiz an noz, e krogas an tan e ti an 
I. Meudig, o chom e Run-ar-Gov, e-
lec'h ma yez o ren hee'h-unan hes-
kennerez-koad he fried, iprizonier a 
vrezel. 

Eur stal-labour.'a zo bet devet. A-
drugarez d'an amezeien a zeuas prlm 
war sikour, e voe gallet herzel ouz 
an tan da gregi en ti-annez a zo stok 
ouz ar stal-labour. 

F I N I S T E R 

BREST 
EUN ISPREPED NEVEZ. — Ar si­

zun tremenet, an lAo. Loeiz Gulllon 
a zo aet da Gemper e-lec'h m'eo bet 
lakaet en e garg a isprefed arondi-
samant Brest gnt an Ao. George, pre­
fed ar Finister. 

An Ao. Loeiz Gulllon a voe ganet 
d'ar 25 a viz eost 1887 e departa­
mant ar Vosges. Bet eo bet maer 
kèr-Thaon ha kannad departamant ar 
Vosges, eus ar bloaz 1932 d'ar bloaz 
1936. Abaoe ar brezel eo bet anvet da 
Guzuller ar Vro. 

BODADEG AR GONVERlSANTED. — 
Koâversanted vihan ha krenn an de­
partamant o deus dalc'het o bodadeg-
bloaz e Brest dindan renerez an Ao. 
Tertagne. 

Graet o deus o menoz goulenn ouz 
ar gouarnamant ma vo blhanact pe 
adkempennet lod eus an tellou 'a 
bouez war o choug. 

GWERZ AN AMANN. — Diwar vre­
man eo ret d'ar varc'hadourien amann 
kemenn d'an dud, eun devez a-raok, 
dre sikonr eur skritell peget war o 
stal, pegoulz e vo gwerzet an amann 
ganto. Ret e vo dezo ivez rei e damm 
amann da bep hini. 

LANDERNE 
PESKED. — Abaoe eur pennad e 

vez kavet pesked — brezili dreist-
.holl — da brena en hon cTiér diou 
wech ar sizun. Pell ' zo ne oa ket bet 
gwelet kemend-alQ. 

KERBER 
AR BARA KER. — 25 lur ha 30 lur 

ar c'hilo 1 Setu ar priz e veze gwer­
zet d'e gamaladed moarvat, gant ar 
micherour Juluan Inès. Heman e bre-
ne digant eur voulonjerez eus Lam-
bezelleg. Gwerzet e oa ganti 20 lur 
ar c'hilo. Pa c'houlennas outi ar bar-
ner perak e werze bara e-giz-se, e 
lavaras, divez, e oa abalamour m'he 
doa bet truez ouz an Inès en doa 
naon ha ne c'helle ket ddbri. 

lAr voulonjerez a zo bet lakaet en 
toull-bac'h. 

PLOUQASTELL 
BARR-URNE. — D'ar sadorn 9 a 

viz mae, diouz an abardaez e reas 

an arne e reuz war barrez ar sivi, 
er Goueled anezi dreist-holl. Dour-
bil a gouezas ha dreist-holl melladou 
kâzarc'h bras a zrailhas hag a wastas 
ar slvl a zo breman o kreski. Kollou 
bras a zo bet. 

MONTROULEZ 
LAERON TIKEDOU SERRET ADAR­

RE. — Hol lennerien o deus sofij e 
voe serret, ar sizun all, eun den, u an 
Ao. Yann », a oa tamallct dezan beza 
gwerzet tikedou-bevans. Ma 1 polised 
Montroulez, atao .war evez, a zo o 
paouez paka ipevar den all o doa lae­
ret tikedou-bevansy Unan anezo, Yann 
Le Scour, 18 vloaz, a laboure e ti 
an Ao. Moal, ispjser. Laerez a rae 
an tikedou roet d'e vestr gant an 
ostizien ha, goude-se, e roe anezo d'e 
vignoned. 

• j , , , 

An trec'h kenta 
ARNODENN PARIS. — Eun ar­

nodenn a zo bet dalc'het e Kêr-
Vreiz d'ar 26 a viz ebrel. Pemp den 
a oa war ar renk evit an Trec'h 
Kenta. Kavet int bet barrek o-
femp : 

An Ao. Erwan BONVALLET , gant 
ar meneg mat-tre ; an Ao. Olier 
LOYER , gant ar meneg mat ; an Ao. 
Roparz An STANQ, meneg mat ; an 
Dim. Mari AR BAILH , meneg mat ; 
an Dim. Madalen An GOFF , meneg 
mat a-walc'h. 

REIZADENNOU. — War roll 
gounezerien an Trec'h Kenta em­
bannet war niv. 69 Arvor eo bet 
ankounac'haet ano an Ao. Yann 
T R E P O S , bet degemeret e Kemper 
gant ar meneg mat-tre. 

An Ao. Jilbert MOUROY, a oa 
merket o veza degemeret evit al 
lodenn dre skrid, a zo bet kavet 
barrek ivez evit' al lodenn dre 
gomz. Ar meneg mat a-walc'h a zo 
bet roet d'ez*fi. 

8 A VIZ A MAE : 
• E kostez enez an Nevex-Gwlnea 

ez eus bet eun emgann war vor etre 
listri-brezel japanat, dlouzh eun tu, 
ha listri-brezel amerikan ha saoz 
dlouzh an tu all. Al lestr bras ame­
rikan < Kallfornla » nag al llstrl-
douger-klrrl-ntj amerikan « Saratoga » 
'ha. t Yprktelwn » a zo bot kaset 
d'ar strad. Al listri saoz t Warsplte » 
ha « Camberra » a zo bet tlzhet. 200 
karr-nij saoz hag amerikan a zo bet 
diskaret. 

-*• Japaniz o deus graet 11400 
prizoniad amerikan war an enez Kor-
regldor. 

• An Ào. Annet, gouarnour-mour 
Madagaskar, à lavar • kendalo'ho da 
stourm ouzh ar Saozon ovit difenn 
an enez flzlet ennafi. 

•*• Ar Jeneral de la Laurenole a zo 
serret • Vlchl. 

• Ar Jeneral Dort a zo anvet da 
ouarnour Enez-Valt. 

• Er O'hanada, poblafls Bro-Gebek 
a zo tremenet eus 2.374.773 den da 
3.312.640 den e-pad an dek vloavez 
dlwezhaA. Gouzout a raer ez eo an 
darnvulaA eus an dud-se a outnn 
ohall hag e komzont galleg. 

10 A VIZ MAE : 

• Da genver gouel Janed Ark, ar 

mariohal Pétain en dous graet our 
brezegenn. Goulennet on doua ouzh ar 
Fransizien en em unanlA ha sentIA 
ouzh renerien ar vro. 

• 21 lestr-koAvers amerikan a zo 
kaset d'ar strad e-ke'fiver aod an 
Amerik gant al llstrl-ipluj alaman. 

• 14 karr-nij saoz a zo dlsksret 
a-zloo'h enez Valt. 

• Ar Sovledou o deus kollet 21.2S7 
karr-nij abaoo m'eo kroget ar brezel 
etrezo hag an Alamagn. 

11 A VIZ MAE : 

• An Alamaned hag an Italianed 
a dag llstrl-brszel saoz o porzh La 
Valette, en «noz Valt. 17 karr-nij 

saoz a zo diskaret a-us d'an ensz-ss. 

• Gouarnour saoz ar Birmani a 
glask repu en Indez. 

12 A VIZ M A I t 

• An Alamaned skoasellat gant ar 
Roumaned a dag ar Rusianed e gou­
renez Kertoh. 

• Tri lestr-brezel saoz a zo kasot 
d'ar strad gant klrrl-nij alaman « 
krelsteiz enez-Qret. 

> Er O'hanada, eur ministr, an Ao. 
Oardin, a ro o zilez. No oa ket a-du 
gant peurrest ar gouarnamant a fell 
dezaA kas soudarded ar vro da vro-
zell er broloù estren. 

Bretzhiz a o n e o n va t 

A n T a d A B G R A L L 
En niverenn miz meurz-ebrel Feiz 

ha Breiz, an Ao. Perrot, rener ar ge­
laouenn, a gomz deomp eus tur gwir 
Vreton, an Vad Abgrall, a chômas 
féal d'e vro ha d'e vrezhoneg e-doug 
e vuhez, daoust dezaii bezan bet har-
luet pell dionto. 

• 
Pa gouezhe e zaoulagad war brezho­

neg skrivagnerien ' zo ha n'int ket 
bet e skol ar bobl ez ae en hegar : 
« Mantrus eo skrivan, » emezan, « pa 
ne raer nemet trei ger evit ger, e 
brezhoneg, ar c'homzennoù gallek a 
zo er penn ; ar gwir vrezhoneg eo 
hag a vezo bepred an hini a gomz 
ar speredou lemm a dud ne ouzont 
ger gallek ebet c'hoazh ; ar brezho­
neg a gomze Tonton Yann, setu aze 
ar yezh a zo da viret ; he flnvidl-
kaat hag he c'haeraat a. c'heller, met 
arabat morse ankounac'haat eo war­
ni e tleer en em harpa atao I » 

Kas en devoa ouzh ar skoliou a 
rae ruz war ar berzhoneg ha pa dette 
en e spered an amzer m'edo oe'h ober 
e studi e Pont-Kroaz hag e Kemper 
e skrive : « Na ipegen dilezet e oam-p-
nl gwechall, e Breizh-lzel, pa zarem-
prcdemip ar skoilioù ; desket e veze 
deomp douaroniezh kant ha kant bro, 
evel ma tlejemp dont da vezan dl J 

wczhatoc'h paotred da gas llzhiri eus 
an cil penn d'egile d'ar bed ha ne 
veze ket lavaret eur grlk deomp eus 
an traoù kaer graet gant daouarn 
Doue ha daouarn an dud a oa harp 
ennonrp ! Desket e veze deomp anoiou 

doucoù paganed an amzer gosh, holl 
gwitlbunan, ha ne veze ket rannet 
eur ger dlrazomp diwarbenn tud vras 
ha tud santel hor gouenn I 

« Eul levr hor bon da zeskin sevel 
gwerziou latin ha ne veze ket lavaret 
eur ger deomi? diwnrbenn gwerziou 
Breizh na deus an Ao. Gwilhou, ar 
barzh bep par, a oa neuze e-kreiz e 
vrud ; kanaouennou savet gant sone­
rien diavaez-bro hag a gavemp dls-
trantcll c vezemp lakaet da ganaft 
hag e oa aon na vije kouezbet ar 
chapel ma vije lezet kantikoù kaer 
Breizh-lzel da dregernift enni. 

« Kaeroc'h zoken : er c'hloerdi bras 
e-lec'h ma oar an holl brezhoneg hag 
e-lec'h ma saver danvez-beleien hag 
a brezego c brezhoneg hepken, koulz 
lavaret holl, e-doug o buhez, den n'en 
deus bet ar skiant vad da relA evit 
skouer d'ar gloareged yaouank sar-
monioù an Ao. CHoarec ,pc re an Ao, 
Quere, evit m'o dije bet kemeret ar 
plcg dn rein diwezhatoc'h d'o farre-
zionlz eun dra bennak dishenvel 
dlouzh nr sarmonioù goullo-se troet, 
ger evit ger, diwar'sarmonioù gallek. 

« A ! pegoulz 'ta, pelloc'h, c tenno 
Brcizhlz lorc'h eus o bro, eus o gouenn, 
eus o yezh, eus o gizioù, eus ar vu­
hez kristen ha sasun a rener e mae­
ziou breizh-lzel ? » 

N'eo ket ken dilezet hor yaouan­
kizou e skalaehou hag e kloerdioù 
Breizh-lzel, met re nebeut en holl 
a skol vrezhonek a raer dezo c'hoazh, 
evelato. 

(Kendalc'h war an eilvet pajenn.) 

« — Mat, mat, me a lavar dit, Jean, en nep lec'h 
ne gavi eur marichal ken gouiziek hag heman ! » 

An dud a vousc'hoarze en iliz.' 
A-ràok o eureji, an Ao. Saillour a droas war-zu 

an dud nevez. 
« — Asa ! Janfi », emezan, d'ar plac'h yaouank, 

« pe oad ac'h eus breman ? » 
« — 24 vloaz, Aotrou Person. » 
« — A, ya ! Sofij am eus da veza da vadezet, te, 

evei kalz re all aman e Lanper. Ouspenn an hanter 
eus an dud a zo breman e Lanper a zo bet badezet 
ganen-me. Mat ! breman, Janh, emaout o vont da 
veza dimezet gant Jean a zo aze hag a vezo da bried. 
Evel m'eo bet Hor Salver fidel d'e Iliz, te, Janh, a 
ranko beza fidel da Jean. Ha pa 'z aio Jean en eun 
tu bennak te a ranko mont d'e heul ha beza mat an 
eil. ouz egile, ha didrouz an traou er gêr. » 

»jJann a chômas sebezet hag evel beuzet e dounder 
he sofijezonou goude klevout eur seurt sarmon. Kaer 
en doa an Ao. Saillour ober sin dezi da rei he dorn 
da Jean,-Janh ne wele ha ne gleve. 

Kollet e basianted gantan, ar person a zistagas eur 
mell taol botez war leurenn ar c'heur : «. Asa ! 
Jann, ro da zorn 'ta, da Jean. » 

En dro-man, Janh a zivorfllas. Hag euredet e voent. 
Evel kustum, e oa bet kaset d'ar presbital « lod ar 
friko » : stripou, kig rost, fars, kouignou, gwin. 

Hag, evel kustum, ivez, debret e leifl gantan, an 

Ao. Saillour a yeas da welet tud ar friko ha da la­
varet ar « Grasou ». 

An taoliou oa renket war al leur-zourna. 
Kent ha gwelet an Ao. Saillour oe'h erruout ha 

goulenn : « Piou ac'hanoc'h en deus kollet eur imou-
chouer-fri gwenn ? ». An holl a zirollas da c'hoarzin. 
En amzer-se n'oa kfit ar c'hiz da gaout mouchouerou-
fri gant an dud diwar ar maez a ouie brao ober gant 
o bizied p'o doa da c'houeza o fri. * 

An Ao. Saillour a rae tro an taoliou gant eur we-
rennad win, o trinka gant an holl pa c'houlennas 
Unan bennak : 

« — Ha gellet e vezo dansai, Aotrou Person ? » 
« — Ya 'vat, dansit 'ta, bugale, kement ha ma 

karot. » 
Ha plijadur a voe e friko Jeanh ha Jean. 
Person Lanper war-ierc'h an Ao. Saillour a voe 

Klaoda Rolland. Ganet e Gwiniventer e 1825, beleget 
e 1855, kure e Kemeneven, an Ao. Rolland a rankas 
ehana ha diskuiza e Kastell eus miz here 1868 betek 
miz eost 1869. Person Laneufret, edo ouspenn, alu-
zener an Eirined (Iwerzoniz) a oa o labourât war 
ar gwiaderez hag an neudennerez e Landerne. Eus 
Laneufret ez eas da berson e Sant-Eutrop ha goude-
se e teuas da Lanper d'ar 7 a viz meurz 1885. E-pad 
e amzer berson ne c'hoarvezas netra a dalvezas. beza 
douget war gaier an iliz : eur banniel prenet e 1881, 
eured bras, e 1889, eun nizez d'an It. Kervadeza 
neuze. It. Le Jeûne hec'h ' ano, garridou ar c'heeur 

a voe diblaset evit-se. 
E 1894 al lezennou a-eneb ar fabrikou a lakeas 

Kuzul ar barrez skriva d'ar ministr eul lizer a rebech. 
En diverraduriou ar bodadegou an Ao. Rolland a 

verke bep tro « après lecture en breton » (goude 
beza bet lennet e brezoneg). 

An neb a savo istor Lanper diwezatoc'h a lenno, 
marteze, war gaierou hon amzer « après lecture en 
français ». 

Ken sklaer all eo emafi Lanper e Breiz hag edo 
an Ao. Jozeb Gourvil, person (1901-1904), eur Breizad 
rak douget eo war leoriou ar fabrik « liste d e s gouar-
ner », ano koz kuzulierien ar parreziou. E v e l s e e 
vezont anvet atao breman. Ganet e 1860 ha beleget 
e 1885 J. Gourvil na chômas nemet tri bloaz e penn 
ar barrez. 

Kure e oa bet e Plougerne. Anvet e voe da berson 
Lanper ar 16 a viz gouere 1901 ha tronet d'an 20 gant 
H. Le Bihan, aluzenner e Brest ha J.-M. Guillerm, 
kure Lokournan. 

Goude-se Charlez Morgant a voe anvet d ' a r 26 
gwengolo 1904 ha tronet d'an 12 a h e r e g a n t L. 
Stephan, person Lokournan, K e r l o e g u e n , p e r s o n G w i ­
pavaz, Loeiz Coajou h a J.-M. K e r e l o u n , k u r e e d G w i ­
pavaz. An Ao. Morgant a v o e g a n e t e 1864 h a b e l e g e t 
e 1887. E - p a d e amzer b e r s o n e v o e l a k a e t o b e r e u r 
varvskanv gant a n D e r r i e n , k i z e l l e r w a r g o a d e K a s t e l l . 

i'.w | ( D a genderc'hel,) 

\ -, 



E u r 
(Kendalc'h ar pajenn kentan) 
Iliz ha. kérig Rozko a zo bet savet 

a-bez war reier ar mor, dre ma ne 
felle ket da Eskob Kastell-Paol 
gwerza dezo an disterra tamm douar 
evit-se, gant aon na c'houlennfe Roz-
koiz beza distaget diouz Kastell-
Paol e-giz parrez. Kement-se a c'hoar­
vezas evelato. 

Diwar grec'hien Kerestad, a zoug 
war he c'bcin, evel cun neiz e-mesk 
ar gwez, maner an Ao.Ao. d'Herbais, 
ez eus cur gwel kaer-dispar war 
aodou hag enezennou ar c'hornig-bro. 
Kas a c*hellit ho sell betek enezen­
nou ar JentHez stok ouz Aodou-un-
Hanternoz ha Kastell-an-Turo e-kreiz 
pleg-mor Montroulez. 

Rozkoiz, labourerien-douar 
ha konversanted dispar. 

Tud lorc'hus eo Rozkoiz. Roit dezo 
meuleudi hag e viot meulet ganto. 
Diwallit. avat, diouz o flemmou ma 
n'ouzoe'h ket o hilllga ervat. En abeg 
da se eo diaes awalc'h plijout dezo. 

Rozkoiz a zo tud kran ha tud fier, 
a lavar ar parreziou a ziwar-dro. Eun 
tamm disprij a zlskouezont kaout ivez 
evit tud ar parreziou all. E-doug ar 
wech ez eus bet enebiez etrezo ha 
Kastelliz. Daoust ha ne vez ket re-
bectmt dezo gant ar rc-rriàn beza 
mouget porzig-mor l'empoull ? 

Korfet-mat ha krenv peurliesa, o 
deus Rozkoiz ar vrud da veza labou­
rcrien dizamant d'o foan. N'eo ket 
an dour mor yen eo a ra aon dezo 
pa vez mare ar bezina. Ouspenn, 
marc'hadourien amjpart a zo anezo ; 
teodet-mat evel ma 'z int, n'o deus 

" ket o far da drei komzou kaer a 
zigor en despet dezo yalc'h ar bre-
nerien. Eur galon vat o deus ivez da 
druezl onz ar ipaour, ha da renta 
sikour d'aa neb en deus ezomm. Aes 
a-walc'h eo lakaat lusk enno evit an 

A r balafenned 
Madagaskar eo bro ar balafen­

ned. 
. A bep seurt liou hag a~bep ment 
ez eus anezho er vro-man. Gwe­
let em eus eur valafenn kement 
hag eul laouenan. 

Eun dudi eo arvest in ouzh al 
loenedigoù peder-askellok-se, ker 
skanv hag aezenn, o kammigellaâ, 
dre ma tilec'hiont da ziskenn flou-
rik-flour d'an douar pe war goa-
flou marellet ha bleudek ar bleu­
niou koant o tidiiïva. 

Eur wech e welis eur vodenn 
spern bleunvek-holl ar c'hef hag 
an deliadur anezhi... ya, a gave 
din ! Ha me o ( tostaat da welout. 
Pegen souezet ne voen ket ! E-lec'h 
bleuniou e kavis eur grugellad ba-
lafennigoù o wiskafi e gwenn ar 
wezennig ! 

Ar balafenned eo ar bleuniou 
askellok liesliviou, bet krouet a-
ratozh gant Doue evit kaeraat ar 
maeziou. 

(Tennet.eus Seizh vioaz e bro ar 
Vorianed, gant Ab-Suîio.) 

Marc'heger a r Gergoad 
gant Y E U N A R G O 

a zo e gwerz e ti. - F. BASSET, 7, rue 
des Francs-Bourgeois, BENNES. 
Rennes 30-73. - Priz : 8 lur. 

b a r r e z 
R O 

a V r o -
Koz ha yaouank, braa ha bihan, 
Beuit holl da dafiva buan 
Ar meuziou mat, nevez aozet, 
'Vidoc'h aman, gant Bretoned. ... 

Y. M. 

distera tra, met siouaz n'o deus ket 
a-walc'h zalc'husted. Moracrlen Rozko' 
a zo tud kalonek, nemet eo oet act atao 
o niver war vihahaat betek ar brezel-
mafl. A-ves'h ma 'z eus c'hoaz eun 
dou ni ad ig pesketaerien e Rnzko. 

Tud dreist c vefe Rozkoiz anez ma 
'z eus etrezo eun tammig re a warizi. 
Emgleo hag unvaniez'a rafe o nerz. 

nr c'hatekiz brezonek, ha c'hoaz I 
Keit ha ma ne vezo ket eur c'hatekiz 
brezonek dereat, \par d'an hini gallek 
da lakaat etre daouarn hor bugale, 
ez ay fall an traou ganeomp. 

•Abaoe pell zo e veze prezeget an 
ofcrenn vintin hag an oferenn-bred 
e brezoncg hag an oferenn eiz eur 
e galleg. Eur pennad eo bet evelato 

EUN DOURIBELL QOZ E ROZKO 

C. C. 

Le Gérant: G. Ber thou 
Imprimerie Cent ra le de Rbnnb». 

Rozko hag ar brezoneg. 
Rozkoiz o deus eun doare dezo 

o-unan da zistaga ar brezoneg. « Bre­
zoneg kraouennek a gomzont », a la­
var o amezeien. Ne deu ket aes ganto 
ar c'h, setu perak ec'h invplljont al 
lizerenn-se kalz nebeutoe'h eget er 
iparreziou all tro war-dro. Pa gtlevit 
eur Plougoulmad, ha zoken eur C'has-
tellad o lavarout : » Neuc'he, ac'he, 
dec'han, lac'het , ar Rozkoad a la-
varo, en eur zistaga ar z en eun doare 
dîbar : <• Neuze, aze, dezan, lazet ». 
Farsus eo Ivez e glevout o tlstaga al 
lizerenn r hag ar ger kwir a zeu gan­
tai! alies warlerc'h pep frazenn hep 
an distera ezomm : « Disul, c'houi 
a deuio d'am gwelet, kwir I » 

Kredi a ran e kar Rozkoiz ar bre­
zoneg. An holl wazed ha merc'hed 
war ar maez ha zoken e kêr, a gomz 
brezoneg etrezo. Nemet, siouaz 1 cz 
eus kalz re anezo hag o deus ke­
meret ar pleg daonet da gomz galleg 
ouz o bugale ha peseurt galleg, va 
Doue 1 Ar plac'hed yaouank eo nr 
re wasa, ha rann-galonus eo e vefe 
kement a fae ganto o. komz brezoneg. 
Anaout a ran plac'hed yaouank, 
truilhennou dimezelled, bet savet ' e ! 
brezoneg, ha ne fell dezo hirio komz 
nemet galleg zoken gant o c'herent 
pa gomzont outo c brezoneg. Eun abeg 
a zo da se, ha talvoudus e vefe hen 
anaout. A-drugarez Doue 1 eo krog 
da vat, skoliou kristen ar barrez ' da 
gclenn ar brezoneg d'ar vugale ; se 
a raio dezo istimout yez kaer o zud 
koz. Ar pez a vez graet, avat, n'eo 
ket a-walc'h, na tost, evit herzel ouz 
ar wagenn c'haH ida veuzi hor yez. 
Ret eo da skoliou ar gouarnamant 
en cm lakaat Ivez ha kaout brezoneg 
en arnodenn-studi. Aze eo eman an 
dalc'h, hag aze eo skei... Netra padus 
ne vezo graet keit ha ne vezo ket ti­
zet ar pal-se. 

Ar brezoneg .e buhez ar barrez. 

. Pevar bloaz a zo edo al lodenn 
vrasa eus ar vugale, dreist-holl ar 
baotred, war ar c'hatekiz brezonek. 
En DEIZ a hirio, an holl baotrezed 
koulz lavaret a zesk nr c'hatekiz 
gallek hag ar- baotred n'eus mui ken­
nebeut nemet unan war dri o teski 

ha ne veze 
mui prezeget 
îemet e gal­
es. A druga-
02 D o u e , 
•uan eo deuet 
r veleien da 
/elout o fazi. 
Var ar maez 
3 Vhrozmole 
in dud ken e 
.avare darn e 
>a eun displi-
iadur don t 
l'an ofisou 
d'an iliz, setu 
•n'or adkroget 
da brezeg a-
darre e brezo­
neg. Kaer a 
zo, hor yez koz 
a chom gwir 
hent ar c'ha-
lonou breizat; 

dall eo an neb ne wel ket kement-
se. 

Betek-hen e veze moulet e Rozko 
cur c'hannadlg parrez hag a veze 
ennan, bep ar mare, pennadoù kaer 
e brezoncg. Perak, avat, eo bet anvet 
ar c'haiyiadig-sc: « La Voix de Ste 
Barbe », pa vije bet ken dudius e 
vadezl dindan an ano a « Kannadig 
Santez-Barba ». "Àr santez-mafi co 
paeronez Rozko. 

lAr « patro », allés betp bloaz, a 
ro. peziou-c'hoari gallek, gant pao­
tred pe folac'hed yaouank. Bep an 
amzer, evelato cz .eus bet UleVet eur 
ganaouenn vrezonek bennak, Plac'hed 
yaouank Y. K. A.Ï:M. en o c'boarla-
deg ziweza o deuj», koulskoude, roet 
eur pezig bre­
zonek a zo bet 
plijet kenan : 
Ar Vouzeret. 
War a glevan 
ne vo ket ar 
wech dlwèza, 
hag emafi pao­
tred yaouank 
an Yi K. A. A, 
ivez, o teski 
cur pez-c'hoari 
farsus, e bre­
zoneg. Daoust 
hag e vefe 
« Patro » Roz­
ko o vont da 
rei eun tamm 
lusk d'hor yez 
broadel ? 

Eur sin mat 
all c'hoaz : da 
sul ar Basion 
cz eus bet eur 

ar barrezioniz co a zo penn abeg d'an 
dllcz-se. Karout a reont kana brezo­
neg eun icamm Ibnao .muioe'h eget 
galleg. Emeur o voula eul levr kanti-
kou nevez c brezoneg, evit an eskopti, 
hag eman tostik da veza prest. Spi 
am eus ne vezo ket graet fae war­
nan c Rozko, Ha piou oar I Evol ma 
pli j an traou nevez da Rozkoiz, mar­
teze e tlgoro adarre hent ar gizlou 
mat act da get, evel ar pedennou 
diouz ar mintin ha diouz an noz 
hag a zo ken fromus pa vezont ka­
net e sioulder ar mintin pe ouz skeud 
abardaezlou dons miz Mari. 

Enskrivaduriou brezonek. 

Greomp breman eur valeadenn dre 
nr barrez a-bez da glask enskriva­
duriou brezonek. Kaer eo pourmen 
gant an jnevez-amzer o tlgerl hag 
hiboud ar mor glas o c'hoari war I 
ar bili tro-dro deoe'h. 

Koll a raimp hon amzer o klask 
enskrivaduriou brezonek war ar maez. 
Eur groaz bennak a zo aman hag 
a-hont, met netra warno, ipe c'halleg. 
En iliz ne gavtmp netra kennebeut. 
Pignomp en tour ; pevar gloc'h nevez-
flamm, graet er bloaz 1989. Galleg a 
zo ' warno evel just... Brezoneg 'zo 
ivez. War ar c'hloc'h bihan e len-
nan : 

Grit ma chomo Rozkoiz 
Gwir vugale d'an Iliz. 

War aa daou vrasa em eus an 
eurvad da welout ar c'homzou-mafi : 

Evit Doue hag ar vro 
Meulet ra vezo Jczus Kriit 

Ardamezou Rozko, kizellet war an 
Iliz ha war meur a di A zoug a-we­
chou an daou c'her-man : « Ro Sko ». 
Eur ger-stur eo. 

Ma tremenomp dre ar vered e vezo 
eun aner deomp klask brezoneg. 
Koulskoude war bez familh an Ao. 
de Cazin e c'hollimp lenn : « Echu 
eo an devez ». 

E straed ar vered e kaver eun del-
wenn nevez, gant ar ger-man e ki­
chen : « Krist-Roue ». 

CHAPEL 8ANTEZ BARBA 

vcilhodeg tpedennou en iliz, raktal 
warlerc'h ar gousperou, gant yaouan­
kiz kristen ar maeziou. E brezoneg 
penn-da-benn eo bet graet ar voda-
deg santel-sc gant eun illlzad tud 
leun-chek, a ganjts a greiz kalon hor 
c'hantikou brezonek. Kcincnt eo 'bet 
plijet al lld-se ma veze klevet meur 
a hini o lavarout goude, n'ez eus 
bét gwelet morsflj'c, Rozko netra ebet 
" touchantoe'h iiS 

Hor c'hantikou^ brezonek, ken kaer 
koulskoude, a piz ^ a n e t nebeut a-
walc'h e Ro/.ko. Ne gredan ket c vije 

A-hend-all, aman hag a-hont dre 
ger, e vezo kavet wnr an tiez anoiou 
evelhon : n Kêr-ar-'Porz ; Ty-ar-Mor ; 
Kcr-Minaourik ; Ker-Dlweza j Ker-
Arvor ; Hop-Tocn ; Beg-Avcl ; Avel-
Dro ; Park-Traez ; Bokcdou ; Ty-
fiorn ; Kcrdudl j Ty-Ooz ; Pen-an-
Hent ; Ker-Lannec ; Ker-OJas ; Ker-
Ean ; ILoung-AvcUl ; Kerlena ; Parc-
an-Aod... » ; 

War ostaleri an Aotrou Person e 
c'helled gwelet e-ipad an hanv eur 
skritell livet kaer, gant ar c'homzou-
mafi : 

G. S, — Bennoz Doue d'an Ao. 
Mootz en deu» savet ar skeudennou 
a vou'loïnp asamblez gant pennad hor 
mignon Y. M. hag en deus o roet 
evit netra da Arvor. 

Spered al loened 
Deuet. Koantig, hor cliazeg koz, 

da vervel, va zad a yeas da foar ,: 

Kalagoafiv da glask prena unan 
all, ha pa zistroas d'ar gêr, e oa 
gantan eur marc'h yaouank, krefiv, 
ha foirvidik, Pichar e ano, abala­
mour d'e liou, à oa ruz ha gwenn, 
e lost hag e voue gwenn-flamm. 

Bevet mat ha nebeut a labour 
d'ober, hor marc'h dibreder a dre-
mené, e gwirionez, amzer vat. 
Gwech ha gwech all, eun amezeg 
e gemere da labourât eun tamm 
douar bennak, da charreat eun 
nebeut kargou teil, ha tammou la­
bouriou eus ar seurt-se. 

Eun deiz e teuas mab eur mi­
gnon d'eomp, Jobig e ano, da ger­
c'hat anezafi. Heman a oa eur 
c'hrennard a bevarzek pe bemzek 
vloaz. Laouen ar paotr, setu hen, 
en eur cTiouibahat, o pignat war 
gein ar marc'h. 

Erru hanter-hent, e krogas hor 
Pichar da heja ha da gabosa e 
gein. Eul lamm a gostez ha... setu 
Jobig war an douar, sounn war e 
dreid. Diou, teir gwech ec'h adpi-
gnas ar paotr war gein ar marc'h ; 
bep taol e koueze d'an douar, war 
e dreid. Krennard ebet n'eo bet 
gouest da chom war al loen-se. 
Peseurt droug a oa bet graet d'ezafi 
gant ar grennarded ? Den ne oar. 

Pichar ne c'houzafive ket kene-
beut chom e-unan er park. Pa wele 
ar saout en eur park ail ec'h 
ehane da beuri, e benn gantafi 
a-us d'ar vur ; digerl ar gloued 
a rae pa c'helle, pe lammat dreist 
ar c'hleuz, evit mont d'o cTiavout. 
, Plijadur en deveze o redek eur 
vuoc'h dirazan hag o kas anezi 
d'ar gêr dré an hentou striz, en 
despe.d d'e huai — rak ar paour-
kaez Pichar a veze hualet an han­
ter brasa eus an amzer. 
> Aon am boe cur wech. Edon o 
kuntuilh mouar du en eun hent 
doun ha striz, e-traofi eur roz, 
Evel ma vije bet krog ar vreskenn 
enno, ar saout a zirede buan ha 
buan dre ar wenodenn, war zis­
kenn ar menez. Ar vuoc'h ruz vras 
a oa en a-raok, ar marc'h Pichar 
war he lerc'h. War lerc'h, an eil 
goude egile, ar saout, al leueou, 
an denved. E berr amzer, setu i 
em c'hichen. Ne c'hellen trei nag 
a-zehou nag a-gleiz. Puka a ris war 
eur wrizlcnn-dero, ha me a-dreuz 
va c'hof war an douar. Penaos 
n'oun ket bet lazet an deiz-se ? 
Doue en deus roet spered d'al 
loened, peogwir ar saout, ar marc'h, 
al leueou, an denved, holl e lamm-
jont a-us d'in, hep ober droug 
ebet d'in. 

Aelig an Enez-VÏhan! 

A R B A R Z 
H A G A R C 

NIV. 5 

« — N'eo ket abalamour din 
nag abalamour dezan eo e ran 
kemend-all », a respontas Youenn 
en eur stoui war an oaled da 
enaoui e gorn gant eur c'hlaouenn 
dan ; « ar c'hi-se, avat, en deus 
rentet servij d'am zad-kaer. Eun 
dervez m'edo o tont eus ar foar 
gant arc'hant e saout, pevar laer, 
en eur dreuzi koad Traon-i.Menez 
a glaskas e laza, hag anez Fino e 
oa graet gantan. Setu pa varvas 
an tad-koz daou vloaz a zo, e 
c'houlennas diganin soursial eus 
Fino, evel ma vefe unan eus va 
bugale... Ger eun den e dremen-
van a zo santel... hag em eus pro-
metet ; eun dismegans e vefe din 
mont a-eneb d'am ger. Mont a 
rankan betek ar' véngléuz-vras ; al 
loen kaez-se a zo evel eun ezel eus 
ar familh ». 

Youenn a dec'has, eur penn-baz 
en e zom dehou hag ar goulou 

en e zom kleiz. Eur pennadig e 
voe klevet e voutou-koat o sklakal 
war ar vein er porz hag o pellaat 
herrus e straed ar vengleuz-vras 
betek mont d'en em goll en noz du 
pelloc'h eget ar c'hogn-tro kenta. 

En ti, e-keit-se, edo krog ar va-
tez da lakaat ar vugale en o gwe-
leou goude beza graet dezo, a-
gevret, lavarout o « fater ». E-pad 
an amzer-se, Soaz a zistalie diouz 
koan hag a wàlc*he an traou. 

Soaz o ginnigas neuze eur gou 
lou da Arzur evit mont d'ar so-
lier el lec'h ma oa eur gwele mat 
prest evitan. Ar paotr yaouank a 
c'houlennas, avat, chom war-sao 
keit ha ne vije ket deuet Youenn 
en-dro. (Skoet e chôme gant an 
den-se hag en doa disprizet da 
genta, gant an tiegez a-bez el lec'h 
ma kave dezan n'en dije kavet 
nemet eur vuhez didalvez, doua-
rel, dem-henvel ouz buhez al loe-

ned a gleve dc'h ober trouz er 
c'hreier ouz penn an ti. 

Koulskoude an tad a zalee da 
zont. VDFTYOSAT-̂ . oa dija ; ar vu­
gale a" oa1-en ém roet da gousket 
an eil>Agoude jggile. Soaz, leun a 
nec'hamant a «eue hagfu yae dre 
an ti ; alies e tigore an nor hag 
e selaoue war an treuzou, ha trouz 
ebet atao ne zeue betek enni. Ar­
zur, en e wir wella, ne zeuas ket 
a-benn da sioulaat dezi he spered. 
Hag e c*hrozraole eun tamm ben­
nak. 

« — Ma 1 Trist eo evelato e 
vefe keit-se oe'h ober e dro ! Hen­
nez ne ra van ebet ouz e yec'hed! 
Atao eo iprest da riskla e vuhez 
evit an distera tra 1 Gouzout a ran 
eo mat kaout kalon vat, met eur 
gont a zo, evelato, ne gav ket 
deoe'h/? Mont da riskla e vuhez 
evit eur c'hi t Ma n'eo ket man-
trus I » 

He cTilemmou, eur veuleudi evit 
he gwaz, a rae d'he enkres bra­
ssât atao. A bep seurt sofijou du 
a lamme breman en he spered ; 
spontusoe'h an eil eget egfle. Ken 
nec'het ec'h en em gave bremaff 
ma kinnigas Arzur mont betek ar 
venglèuz da welout. Edo o vont da 
asanti, pa voe klevet trouz boutou 

er porz, hag cr mêmes amzér eur 
skieur a dremenas dirak ar pre­
nestr. i 

« — Youenn eo t », eme ar 
gotiériadéz laouenaet holl. 'Divo-
railha a reas buan an nor ha ker­
kent e teuas Youenn en ti, Fino 
gantan. 

« — Setu amafi eur pabor », 
emezan en eur c'hoarzin. « A-
drugarez Doue oun degouezet 
abred awalc'h ; kaout a rae din 
atao c oa kouezet er vengleuz-
vras 1 Mat t Soaz, eno edo ar paour 
kaez Fino, en toull douna war-
nes en em veuzi ». Hag o lava­
rout ar c'homzou-se, Youenn a 
floure e benn d'ar c'hi a ziskoueze 
e anaoudegez vat en eur glask li­
pat da Youenn e zom hag en eur 
fichai e lost. 

< — Hag oe'h diskennet er ven­
glèuz ? » eme Soaz, apontet. 

< •— Kaout a ra deoe'h eta e vi­
jen bet kriz a-walc'h d'e lezel eno 
evit e gavout beuzet warc'hoaz 
vintin ? » a droe'has ar soudard 
koz nerzus. ' 
'' « — Gwall eur us ! Ha ma vi-
jec'h bet kouezet en traon t > a 
lavaras Soaz o skrija en eur sofi­
jal er ri ski m'oa bet ennafi he 
gwas. 

Heman a reas cur c'hruz d'e 
ziskoaz. 

« — Mat ! Petra ' reoe'h ? Va 
zad a lavare alies : 

An neb ne riskl netra, 
Na kotl na gounit ne ra. 

Sa'lvet am eus Fino, hag an tad-
koz, eus an Nefiv, ma wel ar pez 
am eus graet a die beza lorc'b 
ennafi, me lavar deoe'h I » 

Ar c'homzoù diwcza-se, lavaret 
gant kement a galon, a fromat 
Arzur ma kredas starda dezafi i 
zorn. 

« — Ar pez. craaoc'h o tont di 
ober a ziskouez ar galon àour i 
zo en ho kreiz », a respontas he 
mafi fromet-bras. ••• 

< — N'eus ket da vantri dirai 
ar pez am eus graet I Salvi eu 
c'hi t Petra ' zo aze da lorc'hi eu 
galon ? Ac'hanta t Soaz t Ne ga 
ket deoe'h hon eus gounezet bep 
vanne mat ? Lakit gwer hag eu 
voutailhad sistr mat war an dat 
'ta. » 

D'où werennad vat a sistr m< 
len a voe diskarget gant, ar wre 
Diou wech, tiiir gwech a voe sun 
ar gwer, ha pep hini a yei 
neuze da gousket. 

(Da genderc'hel.) 
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« . . .FAIRE MOURIR U N I LAN-

Q U I , C'EST PAIRE DISPARAI­

TRE U N I IND IV IDUALITE D E 

LA FAMILLE D I S NATIONS I 

C'EST DETRUIRE UN SYSTEME 

D'ENTENDEMENT, UN CARAC­

TERE NATIONAL, DES M Œ U R S , 

UNE L ITTERATURE. LA PHI» 

LOSOMI IE ET LA MORALE CON­

DAMNENT EGALEMENT C E T T E 

ESPECE DE MEURTRE. . . » 

E. LE LOROIS, 

Préfet du Morbihan. 

AR FRAMM KELTIEK 
1 E NAONED 

Ha bezan e vije kalz a dud e 
Naoned ? Setu ar goulenn a veze 
graet, abaoe ar c'helou mantrue kaset 
dro Vreizh ur sizhun a-raok : da heul 
darvoudou 'zo, ret e oa bet krennaft 

«oll ar c'hendalc'h ; e-lec'h pemp 
devezh, ne badf e nemet tri ; paotred 
ha paotrezed yaouank Kelo'h Roazhon 
ne zeufent ket ; ne vefe kot votot 
ar reoliadur. 

Tud a zeuas koulskoude ; tud e-
feizh ; un drederenn bennak eue Izili 
ar Framm, pezh a zo brav pa soAJer 
emaomp en un ainzer a vrezel. Ouzh-
penn, e teredae tud eua Naoned ha 
tro-war-dro ; tud kozh, tud yaouank, 

-darn anezho nebeut boazet da gle­
vout komz eus traoù' Breizh. 

D'er yaou 14 e voe graet ur vo-
-dadeg, renet gant Roparz Hemon, de 
rannaft al labour être ar c'hevrennoù. 
Se e «oe graet prlm-ha-prim, ha da 
18 eur • tlgore ar studiadeg kentan, 
ma voe lennet un danevell gant «lob 
•de Roi no* diwar-benn i Penaos se­
vel un emglev être ar ekrivagnerlon s ; 
an emglev-ae m vefe unan dreist-holl 
da skoazellan ar ekrivagnerlon da 
«'hounit o buhez. 

D'ar gwener 1B, or C'hastell, ez en 
-em «ode kevrennoù er O'henwerzh 

! hag an Ijlnerezh, ar Sport hag ar 
Yaouankiz. Bn un tl e-klohen, anvet 
ar « Paalette », ez en em vode, diouzh 
un tu kovrenn an IJinoù-Kaer ha 
kevrenn ar Mlcherloù ; diouzh an tu 

-ail, kevrennoù an Uhelgelennerezh, ar 
Skoliou hag ar Brezhoneg. Bn hor 
yezh, aee hen kompren, e voe dis­
pleget pep tra en teir bodadeg-man, 
ma komzas an Ao.Ao. Abeozen, Ro­
parz Hemon, P. Moeaer, an Dimezell 

JJSTE DES COMMISSIONS 
QUI SE SONT REJNIES 

à N A N T E S 

Par suite de certaines circonstances 
3e programme du Congrès a du être 
modifié, et toutes les commissions 
.n'ont pu se réunir. Voici la liste de 
•celles qui ont siégé, soit au Château 
•des Ducs (salle A), soit à la Psalette 
'(salles B et C). 

I. — JEUDI 14 

SALLE A, 16 h. : Entente de Ecrivains. 

I I . — VBNDRBDI 15 

"SALLE A, 8 h. 30 : Commerce et In­
dustrie. 

9 h. 45 : Sports et Jeunesse. 
14 h. : Information et Publicité. 
16 h. 30 : Relations extérieures. 

9 h. 45 : Enseignement Postsco­
laire. 

11 h. : Langue bretonne (11 . 
17 h. 30 : Céogrniphle. 

rSALLE B, 8 h. 30: Ecoles. 
14 h. : Cercles et Sociétés. 
15 h. 15 : Bibliothèques. 

;SALLB C, 8 h. 3 0 : Beaux-Arts. 
9 h. 45 : Artisanat. 

11 h. : Monuments et Sites. 
15 h. 15: Arts sacrés. 
16 h. 30 : Architecture. 

Qourlaouen ha re ail ivez. 
Br O'hastell, goude kreisteiz, e re­

nés an Ao. Querohet kevrenn an Dia­
vaez ha Lan Devenneg, kenlabourer 
« Arvor », kevrenn an Douaronlezti. 
Br « Psalette », war-lerc'h ur vreu-
tadeg taer a-walo'h, e voe ren ket pe­
seurt perzh a gemerfe ar O'helo'hloU 
Keltiek er Framm. Diskleriet e voe 
neuze penaos ez ae en-dro levraoue­
goù i Ensavadur Breizh i . Er sal e-
klohen, e rené an Ao. J. Bouille bo-
dadeg an Arzoù Iliz ; war-lero'h ee e 
voe tro bodadeg an Tleaverezh. 

D'ar sadorn diouzh ar heure, er 
O'hastell, e tolpaa an Ao. Stany 
Gauthier Izili kevrenn an Arzoù poblel 
hag IJInerezhel. Bodadeg ar Sonerezh 
a zeuas da heul. Br « Psalette » e 
voe graet studladegoù ar C'hoariva, 
ar O'han hag ar O'horoll, hag ar 
Brezhoneg (evlt an ell gwech). Yann 
Fouere a gomzas diwar-benn t Ar 
Brezhoneg er Skol » ha Roparz He­
mon diwar-benn hor yezh e Breizh 
an amzer da zont. Bez' e voe Ivez 
bodadeg ar Mlrdloù. 

Bn endervezh, o voe dalc'het bo­

da g al Labour-Douar, renet gant an 
Ao. Baillarge, hag ell bodadeg ar 
O'helo'hloùv Keltiek. 

Da eohuln, an holl gendalo'hldl 
dastumet er O'hastell a glevas lenn 
raktres ar Reoliadur (e die bezafl vo­
tât e Roazhon dizale), ha degemeret 
o voe un nebeut kinmgoù, en darn 
vrasafl anezho da drugarekaat ar re 
o doa «koazellet lar C'hendalo'h. 

Menegomp an abadennou kaer roet 
war-lero'h ar studladegoù : d'ar yaou, 
e porzh ar o'hastell, kanaouennou ba 
korolloù Kelo'h Keltiek Naoned hag 
ar strollad « Treuetel ha Taread »; 
d'ar yaou ivez, en abardaez, ur ao-
nadeg er C'hoariva ; d'ar gwener, 
t Bostlg Sant-Malo », o'hoarlganlg ne­
vez Paol Ar Flem ; d'ar eedorn, ka­
naouennou kaer gant Jef Penven, ka­
naouennou martoloded ha meulganoù 
displeget gant Kelo'h Keltiek Naoned. 

Ur o'hendalo'h dlspar, e lavare an 
holl, hag a ziskouez youl start ar 
Vrezhoned lenne* d'en em unanlA, 
d'en em ekorafl, da genlabourat gant 
gred ha gant urzh e-barzh ar Framm. 

ARVORIAD. 

T O J U J R J D M B O J B ^ ^ 

L a L i t t é r a t u r e , f l a m a n d e 

m. SAMEDI 16 
SALLE A, 8 h. 30 1 Arts ipopulaircs et 

industriels. 
11 h. : Musique, Cinéma, Radio. 
15 h. 15 : Agriculture. 

•SALLE B, 8 h. 30 : Théâtre. 
9 h. 45: Danses et Chants popu­

laires. 
11 h. : Langue bretonne (2). 
14 h. : Deuxième réunion des 

Cercles et Sociétés. 
15 h. 15 : Français et Gallo. 

SALLE C, 9 h. 45 : Musées. 
16 h. : Réunion de clôture. 

QU'ATTSNDSZ-VOUS 
POUR VOUS ABONNIR 

A « « A R V O R » ' 

Chez les Flamands, la situation se 
présente sous un autre aspect que 
chez les Wallons. Ici, il n'a pas 
fallu la guerre pour que jaillis­
sent de nouvelles sources. Dans le 
cadre de la Belgique d'hier, les 
Flamands ont eu toujours a se 
battre de quelque manière. La litté­
rature a, pendant un siècle, joué 
un rôle prépondérant dans cette 
lutte; c'est ce qui explique sa 
vitalité, et certains de ses carac­
tères les plus constants. Nous au­
rons encore à revenir sur ce phé­
nomène. 

Pour l'instant il suffira d'indi­
quer sommairement que, naguère 
encore, cette littérature s'entourait 
d'un tumulte emphatique ; lors­
que l'écrivain et le poète sont 
amenés à outrepasser leurs pou­
voirs et compétences, lorsqu'ils se 
croient obligés de servir leur peu­
ple jusque sur le plan politique, 
il arrive aisément qu'ils tombent 
dans les travers de la démesure. 
Surtout s'ils se laissent seulement 

Une culture à refaire... ou à compléter 
Tous les peuples ont droit à leur 

culture nationale, les Bretons com­
me les autres et le but de tout 
enseignement sain doit être de la 
leur donner avant toute autre 
chose. Malheureusement, il n'en est 
pas ainsi chez nous et nos com­
patriotes, les intellectuels comme 
les autres, ou à peu près, man­
quent de culture, de culture bre­
tonne s'entend. Ce n'est, du reste, 
pas de leur faute car l'Etat sem­
ble s'être ingénié à l'étouffer et à 
la rendre impossible. Devant son 
évidente mauvaise volonté, il ne 
nous reste qu'à nous la donner 
nous-mêmes ; l'excuse qui consiste 
à dire : « On ne m'a pas appris 
tout cela » doit, au contraire, 
pousser tout Breton et toute Bre­
tonne de bonne race à réparer par 
ses propres moyens cette Injustice 
flagrante ; mettons-nous donc cou­
rageusement à l'ouvrage et contri­
buons chacun dans la mesure de 
ses possibilités à cette tâche sa­
crée de relèvement national. 

Nous devons, tout d'abord, ac­
quérir les indispensables notions 
d'Histoire de Bretagne. A l'école, 
on nous a beaucoup parlé de 
Clovis, de Charlemagne. de saint 
Louis, de Jeanne d'Arc et de beau­
coup d'autres personnages histo­
riques dont nous ne méconnaissons 
ni la grandeur, ni l'intérêt, mais 
qui n'ont pas grand chose à faire 
avec l'histoire de notre pays, par 
contre, on ne nous a rien appris 
ou presque de la formation de la 
Bretagne, de nos saints bretons, 
de Nominoë et on a soigneusement 
obscurci la belle figure d'Anne de 
Bretagne, sans parler du voile épais 
jeté sur tous ceux qui, depuis 
l'union de la Bretagne et de la 
France ont patrtotiquement dé­
fendu les droits particuliers du 
peuple breton jusqu'à nos jours. 
La guerre de successton de Bre­
tagne, Duguescltn, Clisson, les cor­
saires, voilà à peu près tout ce 
qu'on nous a dit et pour cause ; 
il faut convenir que c'est là bien 
peu. 

Et pourtant l'Histoire de Bre­
tagne est riche d'enseignements et 
il faut que les Bretons la sachent 

pour s'enorgueillir de leur passé 
et pouvoir le continuer dignement. 
La possession d'une langue parti­
culière postule pour ceux qui veu­
lent bien y réfléchir l'existence 
d'un peuple breton dont nous fai­
sons partie et envers qui nous 
avons des devoirs, mais l'étude de 
l'Histoire permet d'asseoir ce sen­
timent sur des bases solides et 
c'est une des raisons majeures 
pour lesquelles nous devons l'ap­
prendre. 

D'im autre côté, si l'on n'ose 
s'attaquer de front à notre langue 
et l'Interdire purement et simple­
ment, on essaie sournoisement de 
couper ses racines aussi bien dans 
notre cœur que dans notre estprtt ; 
les portes de l'Ecole lui restent 
fermées, moins brutalement peut-
être qu'autrefois mats la différence 
n'est guère perceptible et l'on 
compte sur tes Bretons eux-mêmes, 
empoisonnés par l'enseignement 
sciemment et obstinément anti­
breton pour lui porter le coup 
final par leur passivité, leur mé­
pris, voire même leur hostilité dé­
clarée. Là encore, il est urgent que 
les Bretons qui ont compris et 
Dieu merci leurs rangs grossissent 
de plus en plus, agissent et agissent 
sans tarder. Le devoir sans'phra­
ses d'un Bas-Breton est de con­
naître convenablement sa langue ; 
pour cela, il faut l'étudier et j'ajou­
terai qu'un Breton cultivé ou non 

doit l'apprendre avec une passion 
à la mesure du traitement abomi­
nable dont elle est la victime. 

Voilà les deux points essentiels 
sur lesquels nous devons concen­
trer nos efforts sans nous en laisser 
détourner en rien et par quoi que 
ce sott. Les Cercles Celtiques, les 
Maisons de Bretagne, les cours or­
ganisés ou en voie d'organisation 
un peu partout fournissent de 
plus en plus à nos compatriotes 
la possibilité de s'assimiler cette 
culture qu'on leur a volée, mats, 
là où Us se trouvent isolés, il leur 
appartient de se réunir pour met-, 
tre en commun leur soif d'appren­
dre et leur bonne volonté ou mê­
me, et surtout, de travailler en uti­
lisant les nombreux livres relatifs 
à l'Histoire — certains sont, hélas, 
tendancieux — ou à la langue et 
beaucoup de ceux-ci sont excel­
lents. 

(Suite à la 2* page.) 

porter sur les courants sentimen­
taux, sans grande considération 
pour les indispensables bienfaits 
de la réflexion, de la méditation 
et de la sagesse. 

La littérature flamande se pré­
sente, de 1830 à 1940, comme na 
extraordinaire phénomène naturel, 
magnifique ou effrayant, selon le 
point de vue sous lequel on le 
considère. Dans le prodigieux dé­
veloppement d'énergies, de talents 
et de simples bonnes volontés, 
auquel elle a donné lieu, on dé­
couvre un grand nombre d'oeuvres 
étonnantes. Mais voici que les 
incohérences, qui composaient la 
vie des Flamands dans la Belgi­
que de naguère se trouvent sin­
gulièrement réduites. Cela n'a pas 
empêché la littérature flamands 
de faire preuve de c continuité». 

Les livres de langue néerlan­
daise qui ont vu le jour ces der­
niers temps en Belgique, appor­
tent l'indice d'une culture nyeux 
assise, d'une joie de vivre peut-
être moins exubérante mois déjà 
plus intense, et d'une aisance de 
mouvement dans le nouveau pay­
sage du monde, tout cela est le 
présage d'un brillant avenir. Pour 
les Flamands aussi, il est permis 
d'attacher plus de signification a 
ces avant-signes littéraires qu'aux' 
simples phénomènes transitoires 
de la politique encore désaxée. 
Voici quelque dix ans déjà, un des 
plus éminents écrivains de Flan­
dre écrivait : < A l'étranger, dans 
les musées, les villes et les égli­
ses, le Flamand perçoit l'écho de 
ce grand bruit sonore que ses 
compatriotes ont suscité au cours 
de l'histoire. 

Dans les poussiéreuses salles 
d'archives, bruisse jusqu'à lui la 
musique que la Flandre déversa 
sur l'Europe comme d'une corne 
d'abondance. 

Riche de ces trésors, riche de 
ses possibilités invincibles, il voit 
se déployer sa personnalité dans 
une beauté tranquille et forte. Cette 
terre promise n'est pas loin. 

« Nos fautes nous empêchent, 
de parcourir plus rapidement le 
chemin qui nous sépare encore de 
ses portes. Mais nous entrerons 
certainement au pays de notre 
espérance ; ainsi nous aide Dieut ». 

Ur genstrivadeg nevez 

Kenstrivadeg al lizherenneg 

3 Q E 3 Q E 

DICTIONNAIRE D E POCHE 
BRETON-FRANÇAIS 

par ROPARZ HBMON 

RAPPELj^ 

LE COURS ELEMENTAIRE 
D E BRETON 

de ROPARZ HBMON 
est en vente chez 

M. F. BASSET 
• Imprimeur • 

7, Rue des Francs-Bourgeois 
— RENNES — 

RaKIayar 
Iwerzhontz kozh o devoa anvloù 

evlt al llzherennoit ; anvioà kaer, 
peogwir e oant anvioii plant ha 
gwez ; da gemer skouertoh e bre­
zhoneg, al ttzherenn B a oa anvet 
« bezv.*, al lizherenn 1) a oa anvet 
« derv », hag ail. 

Ar yezhoù bremah o deus anvloù 
eeun, hogen dlsasun : « a, be, ke, 
de, e*, hag ail. Pc « a, be, se, de... ». 
Pe « et, bt, si, di... ». 

Abaoe kavidlgezh ar bellgomz, ez 
eo bet ret ijlnafi anvloù htroc'h, 
evlt ma vent komprenet fraez. Ar 
C'hallaoued a lavar : « A comme 
Adèle, B comme Baptiste, T comme 
Thérèse... » hervez ma tremen en 
0 fenn. An Alamaned a lavar, her­
vez reolennoù studiet pizh : « An­
ton, Heinrlch, Teod'or... ». 

Bremaû, ret eo deomp moarvat, 

soiïjal en anvloù lizherennoù 0 
brezhoneg. Bez' e tleont : 

1) Bezan kaer ; 
2) Rezail dibabet aketus a-walc'h 

evit ma ve dic'hallus-krenn, zo­
ken en ur pellgomzer fait, drouk-
klevout ul lizherenn. 

Setu eta abeg hor c'henstrtvadeg 
nevez. 

Reolenn 
1) Sevel roll al lizherennoù, o 

retil pep a anv dezho. 
2) Kas ar roll-se da Arvor kent 

ar 15 a vezheven 1042. 

Prii 
Ur priz a 100 lur a vo roet d'ar 

roll gwellafi. 
Ar roll a vo embannet war 

Arvor, gant kemmadennoù diouzh 
ret, hag a chomo e pcrc'henntezh 
Arvor. 



A R V O R 

AR PURCHIR BREZONEK 

Guillaume LE LEZ 
Ne à Plouzevede le 26 décembre 

1803, pr«tre en 1828, fut vicaire à 
Taulé ( 1 " juin 1828), recteur de 
Plouneventer (24 juin 1837), curé de 
Sizun (6 mars 1852), démissionne le 
9 mars 1869 pour se retirer à Saint-
Joseph, à St-Pol de Léon. De là il 
passe à l'hospice de Lesneven comme 
aumônier le 19 novembre 1870. Se 
retire à nouveau a Saint-Pol le 16 
janvier 1873. Mort le 6 avril 1836 et 
enterré à Saint-Joseph. 

J'ai hésité a faire figurer l'abbé 
Le Lez dans la galerie des auteurs 
bretons car, comme le dit l'abbé 
Kerne dans son histoire de Saint-
Joseph, maison de repos pour les 
prêtres à St-Pol de Léon (p. 846), 
l'abbé Le Lez « traduit ou plutôt 
calque deux Mis Mari, l'un d'après 
Bussy — traductions détestables, mau­
vais breton ou plutôt français babillé 
à la bretonne ». Ce qui est exact. Il 
n'en est pas moins vrai que ses li­
vres furent très répandus et se trou­
vent encore très souvent dans les 

campagnes. Ces t l e seul motif, à ti­
tre de maintenear de la langue, que 
je lui consacre ces quelques lignes. 

Et encore ce qu'il y a de meilleur 
dans ses ouvrages n'est as de lui. 

En 1835 parut Mis Mae, mis ar 
Verc'hes Vari (v. «tA rvor », 8 juin 
1941. Les Mois de Marie en breton). 

Voici l'appréciation de « Feiz ha 
Breiz » (1902, p. 911) relative à l'édi­
tion de 1902. 

« Xevezed eo bet ar brezoneg, ha 
zoken Autrou Person Penmarc'h ag 
en deus great al labour en deus ive 
nevezed he zoare scriva «nid he hano 
Ae man, en eur scriva Koz el leac'h 
Coz, evel ma écrive he-unan beteg 
hen, ag evel ma écrive he dad coz, ag 
ive kement hini a zoug an hano-se. » 
Toujours la querelle des... Q, K, C. 

En 1842 parut (autorisation d'im­
primer du 13 novembre 1841) Fceçon 
da garet Jésus Christ Dre ar Gompor-
tamant pe an œuvrou, graet e gailec 
gant Sant Liguori a laqueat e Bre­
zoncc gant an Autrou Le Lez, persoun 
Guineventer. E Landerne e tg Des-
moulins, imprimer a Librerf ru ar 
Pont, 318 p. 

Une deuxième édition en 1844 
(permis du 7 octobre 1843) « gant an 
Autrou Le Lez, cresquet eus a gais 

a ofifiçou a pedennou » parut éga­
lement chez Desmoulins, 384 p. 11 
dut y avoir une autre édition, non 
ar c'halonou, ip. 23, 3 édil. » (J'ignore 
ce livre et ne connais que Mellezour 
an Eneou, de l'abbé Roux). « Cantic 
en Henor d'ar Verc'hes composet a 
neves gant an aotrou C... L., belec, p. 
29 ». Les Orœsonou dévot, p.' 35 A 
48, sont encore de Le Bris, sans quil 
le soit dit ; de même les pages 125-
132, mais ici l'auteur avoue « tennet 
eus ar Bris ». Il n'a même pas eu 
datée, car son calendrier des fêtes 
mobiles va de 1863 à 1885. 

Le (Lez emprunta :« Ar pez a so 
amâ varlerc'h, a so tennet eus a levr 
ar Bris xxvm-xxxvi, 1" édit. » « e 
c'hallet kaout recours da... Mellezour 
la présence d'esprit, au cas où il 
n'eut as cité son auteur, d'enlever les 
lignes de réclame que faisait passer 
Bris dans ses ouvrages. On lit donc 
p. 132 « ar vull se... a gueffet expli-
quet... en ul levr brezonnec \pehini so 
bet intprimet er bloas 1799 hac a so 
galvet An exerciçou eus ar vuez chris-
ten pehini a ve mad da brena rae 
ma zeo ul levr profitapl meurbet. » 

De nombreux auteurs pieux ont, 
comme Le Lez, pillé Bris sans l'avouer. 

L. LOK. 

Roll gounezerien 

an TREC'H MEUR 
E teir eus an arnodennou an 

Trec'h bet dalc'het e miz meurz 
hag e miz ebrel ez eus bet tud o 
klask gounit an Trec'h Meur. 

En arnodenn bet dalc'het e 
NAONED , d'an 22 a viz meurz, eun 
den, an Ao. GABRIEL AR MOAL, a 
lakaas e ano. Degemeret eo bet 
gant ar meneg mat. 

En arnodenn bet dalc'het e KEM­

PER , d 'ar 15 ha d'ar 16 a viz ebrel, 
ez eus bet tri den o lakaat o ano. 
Kavet int bet barrek o-zri : an Ao. 
KAOURINTIN RIOU gant ar meneg 
mat, an Ao. ROPARZ STEFAN gant 
ar meneg mat a-walc'h hag an Ao. 
ALAN AL ILOUARN. 

En arnodenn bet dalc'het e Ker-
Vreiz, e P A R I S , d'ar 26 a viz ebrel, 
ez eus bet pemp den o lakaat o 
ano. Tri anezo a zo bet kavet 
barrek : an Ao. YANN BARGAIN 
gant ar meneg mat a-walc'h, an 
Ao. YAHN RENAULT gant ar me­
neg mat a-walc'h hag an Ao. 
KOLAZ SUIGNARD. 

Aman hag a-hont 

" Roubaix a zo prener 9f 

Petra eo an Aostrali evit an 
darnvuia eas an dud? Eur ger 
goullo, bet desket gwechall er skol, 
hag a c'hallfer kavout e dalvoude-
gez pa vo ezomm, e-barz ar geria-
dur « Larousse*. 

En Hanternoz ar Fratls koul­
skoude, eus Dukark da Rouan hag 
an Haor-Nevez, met dretst-holl e 
Roubaix hag e Tourcoing, an Aos­
trali a vez aze bemdez, ha dindan 
eur stumm gwirion. Dindan stumm 
pakadou gloan, tri c'helc'h houarn 
dezo, hag o poueza être 300 ha 
500 lur pephlnt, ken disheftvel 
diouz ar pakadou bras deuet eus 
Buenos-Atres, ar re-mafl o poueza 
être 800 ha 1.000 lur ha seiz kelc'h 
dezo. Anavezet eo dre ehvor gant 
mtliadou a ztbaberten-c'hloan mer-
kou'ar mereuriou hag anoiou al 
lec'hiou a zo en tu-all d'ar mor. 

A gantou, ez ' eus tud eus an 
hanternoz o veva e Sydney, e Mel-
bourn hag en Adelald, e-lec'h ma 
prenont gloan dtaoz evlt tiez-la-
bour bras o bro. Bep daou pe dri 
bloaz e tistroont d'ar g)êr, met, 
daoust d'ar brud tapet ganto, aba-

U n e c u l t u r e à r e f a i r e . . . 
o u à c o m p l é t e r 

(Suite de la première page) 
Cette question de l'Histoire et 

de la Langue est essentielle et les 
Cercles Celtiqus ont le devoir de 
s'y intéresser d'une manière tou­
te spéciale ; je ne puis dans les 
limites de cet article aller jusqu'au 
fond de la question, mats je ne 
voudrais tout de même pas laisser 
l'occasion de dire qu'en dehors 
des chants, des danses et du théâ­
tre la belle jeunesse qui les fré­
quente et sur qui nous fondons 

PROGRAMME *DB 
RENNES BRETAGNE 

(288 mètres) 

MARDI 2 6 MAI 1842 
19 h. 15. — S'avez-vous ouï men­

tion ?... Scène paysanne de Haute-
Bretagne, par Fl. Le Roy. Le gars 
Désir de la Chapelle Thouarault et 
son beau-frère Célestin de Cintré. 

19 h. 35. — LOrchestre de la Station, 
sous la direction de M. Henderick. 

19 h. 45. — Dits et balioerneries 
de Haute-Bretagne, par Mathau des 
Galhnènes. 

19 h. 55. — Causerie agricole heb­
domadaire, par Baillarge. 

SAMEDI 3 0 MAI 1842 
19 h. 15. — Les Cercles Celtiques 

de Bretagne (Ker Vreiz, Les Bretons 
de Paris). Avec le concours de M. René 
Deshayes de l'Opéra. 

19 h. 40. — L'Orchestre de la Station, 
sous la direction de M. Henderick. 

Marine, de Jacques Larmanjat. 
19 h. 50. — Tud hon eus anavezet. 

« Claude Le Prat », par Abeozen. 
19 h. 55. — Prezegenn diwar-benn 

al Labour-Douar, gant ar Chouer Kozh. 

Pour paraître sans tarder 

ROPARZ HEMON 

AN AO. BIMBOCHET 
E BREIZH 

Ce roman paru pour la 
première fois en 1927 
était depuis longtemps 
épuisé. 

® 

XAVIER DE LANGLAIS 

ENE AL LINENNOU 
Une flhilosophie des 

lignes par un artiste de 
valeur, l'un des plus 
beaux livres publiés en 
breton. 

1 vol., Alfax 85 fr. 
— Lafuma 130 fr. 

Illustrations de l'auteur 

® 
Editions 
« SKRIDOU BREIZH » 
3 5 , r. T r a v e r s e , B r e s t 
C. O. 437-16, Rennes 

tant d'espoirs ne doit à aucun prix 
omettre de donner à la culture 
bretonne dans ses programmes 
d'activités la très grande place 
qu'elle doit nécessairement y occu­
per. Ces jeunes gens et ces jeunes 
filles sont destinés à devenir les 
apôtres du relèvement national ; 
Us ne sauraient être à ta hauteur 
de leur rôle qu'à la condition 
d'être eux-mêmes solidement ar­

més. 

Ce que j'ai dit plus haut a trait 
au premier enseignement, mats tl 
faut également prévoir l'organisa­
tion de cours secondaires qui se­
raient donnés dans de véritables 
collèges celtiques où l'on pousse­
rait plus avant l'étude de la lan­
gue et de la littérature, sans ou­
blier d'y joindre celle des littéra­
tures galloise et irlandaise, parti­
culièrement en ce qui touche aux 
Mabinogion et aux cycles des sa­
gas gaéliques ; peut-être pourrait-
on aussi y joindre des cours au 
moins sommaires de langue gal­
loise. 

Quant à l'enseignement supé­
rieur, il fonctionne déjà à Rennes 
à l'école Emile-Ernault sous la di­
rection éclairée de Roparz Hémon; 
on y enseigne le moyen-breton, le 
gallois, l'Irlandais, le comique ; il 
serai tsouhattable, mais peut-être 
difficile d'en créer une seconde 
en ce moment, mais, plus tard, on 
pourra certainement réaliser l'idée 
des collèges d'été sur le modèle 
des collèges gaéliques et des ysgo-
lion haf galloises. En attendant, on 
peut envisager la création de cours 
supérieur par correspondance di­

rigés par des professeurs compé­
tents. Le but, dans un cas comme 
dans l'autre, est d'arriver à for­
mer des maîtres qut pourraient 
ensuite parfaire leurs connaissan­
ces par leur travail personnel et 
finalement enseigner tes élèves des 
Cercles et des Cours. 

Il est inutile de dire que cet 
article n'a pu qu'effleurer des 
questions qui sont très vastes et 
sur lesquelles tl y aurait grand 
intérêt à revenir pour les préciser 
dans l'intérêt de la cause que 
nous défendons. 

P I E R R E K E R E N E Z . 

E n 3 m o i s 
VOU8 POUVEZ APPRENDRE 

LA LANGUE DE VOTRE PAYS 
grftoe aux M E T H O D E S M O D E R N E S 
d'enseignement qui viennent de 
paraître. 

Proourez-vous, donc, Immédia­
tement les ouvrages suivants i 
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— Prix : 28 francs — 

MÉTHODE RAPIDE DE BRETON 
par R. H E M O N 

Edi té par SKRIDOU BREIZH 
35, rue Traverse, BRI8T 

C. C. 4 3 7 - 1 6 , RENNES 

Prix : 12 francs 

lamour d'o beajou, ne gomzont kel 
kalz nnezo. Unan bennak hepken 
en o zouez en em vod a-wechou 
e Ti. am Holl-Yezou, e Roubaix, 
evlt sofijal eun tammig en amzer 
tremenet du-hont ha lavarout dlo-
tachou e saozneg. 

(Kendalc'h war ar 4 " ' pajonn.) 

A r S i z u n 
v r e z o n e k 

LUNDI 2S MAI. 
Nantes. — Cours de breton (2' de­

gré), 27, rue Guibal, 18 h. 30. 
Douarnenez. — Cours de breton, Hô­

tel de Ville, 20 h. 30. 
MARDI 28 MAI. 

Qulngamp. — Cours de breton, chez 
M"* de Bellaing, rue Pasteur, de 
16 h. 45 n 18 b. 

Landerneau. — Cours de breton. 
Ecole laïque des Garçons, 20 h. 80. 

Paris. — Cours élémentaire de bre­
ton, Ker-Vreiz, 43, rue Saint-
Placide (VP), 19 h. 15. 

Rennes. — Cours de gallois, 17 h.. 
Institut de Géologie, 

8alnt-Brieuc. — Cours de breton, 
Strollad Broadel Breiz, 29, rue-
Renan, 20 1). .10. 

Nantes. — Cours de breton ( l , r de­
gré), 27, rue Guibal, a 10 h. 

MBRORBDI 27 MAI. 
Nantes. — Cours de breton, Institut 

Polytechnique de l'Ouest, rue du 
Maréchal-Joffre, 18 h. 46. 

La Saule. — Cours de breton, Villa-
St-Edmond, bd Hennecart, 18 h. 

Paris. — Cours élémentaire de bre­
ton : Ker-Vreiz, 43, rue Saint-
Placide (VP), 19 h. 15. 

Tréguier. — Cours de breton t Cercle-
Celtique, 18 h. 

JEUDI 2 3 MAI. 
Quimper. — Cours de breton pour 

enfants, 10 h. a midi. — Cours élé­
mentaire de breton, 20 h. 30 a> 
21 h. 80 : 4, place La Tour-d'Au-
vergne. 

Lannion. — Cours de breton pour 
enfants,.Tf Breiz, rue de VEgliser 

16 heures. 
Nantes. — Cours de breton, 10, rue-

Voltaire (2> étage), 20 h. 30.-
Rennes. — Cours de breton pour 

enfants, 17 h„ Ti Kreiz-Kér. — 
Cours de breton, Ti Kreiz-Kér, rue 
du Pré-Perché, à 20 heures. 

Paris. — Cours moyen de breton 
(Trec'h Kenta), 19 h. 16. 
Cours de prononciation bretonne. 
Ker-Vreiz, 20 h. 30. 

VENDREDI 28 MAI. 
Quimper, — Cours de breton pour 

bretonnants, 20 h. 30, 4, place La 
Tour-d'Auvergne. 

Paris. — Nevezadur, répétition de-
chants, Ker-Vreiz, rue St-Placide, 
18 h. 15. 

Lannion. — Cours de breton t Cercle-
Celtique, rue de l'Eglise, 20 h. 

Salnt-Srleuo. — Cours de breton,. 
Maison de la Culture Bretonne, 
17, rue du Séminaire, 18 h. 16. 

Vannes. — Cours de breton (van­
netais). S.B.B., rue du L'-Colonel 
Maurg, 20 h. 8.0. 

8AMEDI 80 MAL 
Paris. — « Nevezadur » : Cours d e 

biniou, Ker-Vreiz, 15 h. 
Cours supérieur de breton (Trec'h 
Meur), Ker-Vreiz, me St-Placide, 
18 h. 30. 

Rennes. — SAV: Prezegenn Ti Kreiz-
Kér, rue du Pré-Perché, 20 h. 30. 

Ohâteauneuf-du-Faou. — Cours de 
breton, aux Fontaines, 20 h, 45. 

Soaër. — Cours de breton (Trec'h 
Kenta), au bourq, chez M, Jules 
Guernic, 20 h. 30. 

NOTA. — Non» prion» nos correspondant» 
du hi™ vouloir non» donner touita indication» 
»nr lu*, cour* de breton existant dons leur 
ri'Kion nfin de non» permettre de compléter ce-
tableau. 

E u r b a r r e z i g a V r o - L e o n : 

L A N P E R 
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ gant L. LOK 

Per soned ail L a n p e r a zo bet : 
1908 : J acque l Moal, ganet e 1861, m a r o e Lanpe r 

e r bloavez 1932. 
1932 : P r igen t Gélebart , ganet e 1874 e Landunvez . 

Roe t en deus e zilez e miz m e u r z 1941. 
Ar pe r son a zo b r e m a n e penn a r barrez , F ransez 

Guivarc 'h , ' z o bet gane t e Mespaol e 1898, beleget 
e 1921 ha bet k u r e e Plogoneg. 

T r o a r b a r r e z 

A n I l i z 

An iliz a zo dediet da san t Pe r en ereou. Dreset eo 
bet m e u r a d ro . Pi l ier i hag hanterge lc 'h iou a zo doare 
koz k e n a n dezo, w a r - d r o eiz k a n t vloaz. T a m m o u 
al] anezi a zo eus a r xvn"" kan tved . 

Kizel ladur iou a r po rched a zoug : 1642. Gouzout a 
r i t ez eo h in i chapel Sant -Sebas t ian L o k o u r n a n h a g 
a n t ou r h in i a n hevelep chapel . T r i es ta j en d e u s , 
a r ga r r idou a zo en estaj k e n t a n . 

T r i gloc'h a zo en tour . An uhela , e u n a n en e 
g a m b r , a zo ivez a r b ihana . Skrivet ez eus w a r n a n : 
« Fondue à Brest en juin 1823 poula chap" de 

Lamper en Ploumoguer .sous la cure de M"" Yves 
Le Moigne nommée par Yves Poullaouec, maire de 
la commune et dame Mx" Gab1' Clette de Penfunteun-
niou maquise du Poulpry, René Le Gall économe. » 

Daou gloc'h a zo skoaz-ouz-skoaz er c'hambrou ail 
izeloc'h. Unan anezo a voe benniget d'an 2 a viz 
eost 1874 gant an Ao. Le Gall, person-dean Lokour­
nan. Poueza ' ra 590 lur. 

« J'ai été nommée Jeanne Marie, parrain Jean 
Auguste Le Jeune, marraine Af"" Laure Marie Le 
Jeune, née Conseil, J. Saillour, recteur. M. Stanislas 
Poullaouec, maire. M. Pierre Castel, trésorier. M. Yves 
Gourmelon, Président. Lambert 1874. Brien à Brest». 

Evesai t eo skr ivet ./. Sail lour, eur fazi eta. 
P a e r o n ha maeronez a oa pe rc ' henned Kervadeza. 
W a r ar c 'hloc 'h ail e lenner : 

« Paroisse de Lambert. Thereza ar Mabic Jezuz. 
1927. Recteur J. Moal. Maire J.-B. Cloître. Parrain 
Hamon Pelle. Marraine Françoise. Gélebart. Fonderie-
spéciale de cloches. Brest. Finistère. 

R e k e t o m p o defe kleier L a n p e r da seni muioe 'h 
a euredou , bad iz ian tou ha goueliou laouen eget a 
gafivou. 

E 1910 an tour a «venue koueza . E r w a n Pet ton eus 
Kerber hen l akaas p l o u m m en e sav, a g e m p e n n a s 
ar groaz hag a w i n t a s wiar he beg eur c 'hi lhog nevez 
a zaou d roa tad . Tre i a r a a r c 'hi lhog w a r bili gwer 
kr i s ta l . 48 lu r e k o u s t a s al labous kouevr h a 10 lur 
e liva. 

Ar c'hilhog-se ken na gano 
Kristen ar barrez a chomo. 
Ha keit ivez ne gano ket 
Lanizper 'chomo Bretoned, 

Diaes eo k a o u t eun iliz k e n i p e n n o e ' h eget h i n i 
Lanpe r . An a rzour ien h a g an d u d t roe t w a r a n a r zou 
koz a blijfe gwel loc 'h gan to gwelet ar m e i n en noaz, 
r a k a n ilizou r o m a n a zo rouez . Mes e pe s t ad e 
vefe kavet pilieri hag han te rge lc 'h iou d indan o gwis ­
k a d raz ? 

Hervez reo lennoù a n arzou, en ilizou koz imnjou 
koz. Re gosa L a n p e r a zo s an t Pe r , s a n t Y a n n , gantez 
F i loména . Ar Werc ' hez . An imajou ail a zo grae t 
gant p las t r . Hevelep re a welot m a 'z it du Varsei l le , 
Lyon pe Lille. S tnnka t a reont en ilizou nr vro. N 'eus 
ke t a gizelerien ken er vro ? 

Ar c 'heur pe c 'han te le a zo sk le r i j enne t gan t t r i 
brenestr, gwer a Hou w a r n o . 

W a r an h in i a-us d 'un ao te r vrus e we le r s k e u d e n n 
un Dre inded : an T a d hag a r Mab azezet w a r gou-
moul teo h a g etrezo, a-zioe'h o fenn, ar Spered Sante l 
d indan furm eur goulm w e n n . 

W a r a r p r e n e s t r kleiz eo skeudenne t sunt Pe r en 
ereou, p a t r o n a r ba r rez ; en e br izon eman , k o u s k e t , 
pu zeu eun ail d'e z ihunu ha da der r i dezan e cha-
d e n n o u . Gwer a r p r enes t r - s e a zo bet roet d a iliz 
L a n p e r gan t a n Ao. de Tuisne hag e i l ron. Costa de 
I ienuregard , o c h o m en o m a n e r e Kervea toux , en t u 
ail d ' an dorgenn . 

(Kendalc'h war an 3 " ' pajenn.) 
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K E L E I E R A R V R O 
A O D O U - A N - H A N T E R N O Z 

SANT-BRIEG 
E KUZUL-KER. — D'ar gwener 

pemzek a viz mae e oa bodadeg Ku-
zul-Kêr Sant-Brieg. Allas 1 Siouaz ! 
abaoe ma rank an traon tremen sioul 
ha didabut-kenan ez eo rouez niver 
an arvesterien a zeu da glask ebat 
er seurt bodadegou. 

Ken roues all avat e vez ar guzu-
lierien, peogwir d'ar gwener 15 ne 
oa deuet nemet pemp anezo : an 
Ao.Ao. Boca, iDanet, de la Messelière, 
Perrot bag an I. Ar Gall. Ret e voe 
d'an Aotrou Maer lakaat kcrc'hat an 
Ao. Tacheau evit ma vije an niver-
mouesiou rekis da c'hellont divizout 
diwar-benn mererez kêr! 

Degemeret e voe kement kinnlga-
denn graet e kerz ar vodadeg. 

TANGWALL. — Er sizun all e kro­
gas an tan, war-dro ar c'hreisteiz, e 
ti-tforn an Ao. Vexier, straed Kintin. 
Paotred an tan, galvet war an taol, 
a zeuas prim, ha dindan renerez ar 
c'hablten Etesse, ai letanant Bodez 
hag ar serjant Chomet, e c'halljont 
mouga an tan en eur ober eun eur­
vez. Sovetaat a rejont enr- marc'h 
hag eur porc'hell a voe darbet d'eze 
bezan rostet. 

Kroget e vije bet an tan, war a 
greder, er bern keuneud a oa e-kichen 
ar forn. 

•SEMANT LAERET. — Eman ar bo­
lised war-lerc'h Loeiz Boizard. tre­
gont vloaz, masoner o chom e San— 
Brieg : laeret en deus heman sac'ha-
dou simant a oa er porz-houarn ha 
gwerze aneze da vlstri-labouradegou 
eus Sant-Brieg hag a ouie, sur a-
walc'h, eus pelec'h e teue ar simant-
se. 

Renadurez an Hentou-Houarn he 
dens douget klemm ; hag enklask 
emeur oe'h ober dre gêr. A-benn bre­
man ez eo tamallet da zaou zen be­
zan tûet marc'hadourez laeret. An 
Ao. Dauvergne, barner-enklasker, en 
deus ivez gonlennataet eun toullad 
tud a zo tamm pe damm en afer-se. 

LANVOLLON 
ALI. — An holl berclienned kezeg, 

saout, moc'h — koulz an dud diwar 
ar maez evel ar gofiversanted hag an 
dud all — a zo pedet da vonet 
dioustu d'ar maerdi d'o disklerian. 

GWENGAMP 
TI-BREIZ. — Er sizun-mafi ez eo 

bet dedennet sellou an dud gant an 
diskouezadeg kelaouennou ha levriou 
a bep doare, holl e brezoneg, graet 
e iprenestr stal an Aa. Queillé, kofi-
versant e straed an Itron-Varia : ar 
prenestr-diskouez-se a zo bet prestet 
da Ti-Breiz gant an Ao. Queillé. 

Ha petra eo an Ti-Breiz-se ? en em 
c'houlenne tud Wengamp. Eun adti 
eo eus Ti ar Sevenadur breizek Sant-
Brieg : evel heman e vo skoazellet 
gant pennou bras an departamant. E 
bal eo rei harp da gement hini a 
fell d'ezan anaout ,pe vrudan Seve­
nadur hor Bro, hag ober e-unan ar 
muia ma c'hello a vroderez d'hon gi-
ziou, lennegez, b . a. 

A-benn breman ez eo bet 1 di­
goret e Ti-Breiz eur skol vrezoneg 
(rummad-kenteliou kentan) evit ar re 
a venn deski hor yez, he lenn hag 
he skrivan. Digor eo ar skol-se d'an 
holl ha dlgoust eo. Bep Inn enta da 
eiz eur ha kard noz e vo graet ar 
c'henteliou-se, plasenn ar C'hastell, 
Banell Sant-Jakez, en ti miret a-ratoz 
evit Ti-Breiz gant Kuzul-Kêr Wen­
gamp. 

K EMPER-GWEZENNEQ 
ARABAT REI BOD D 1 A L LAERON. 

— Tamallet eo bet d'an I. Jakez 

Francia, eus ar vourc'h, bezan miret 
en he zi, Mkedou-bara, c'houipet gant 
hc merc'h e ti an Ao. Bizeg, baraer. 
Vel ne "Soi ket re sklaer an traou, 
Prokurer al Lezvurn en deus goulen­
net e vefe graet eun enklask nevez 
gant archerien Bontreo. Pa vo bet 
klevet hiroe'h, neuze e vo barnet an 
I. Francia. 

GWISKAMANTT BRETON. — Eun 
toullad brao eus merc'hed blban ar 
barrouz o deus ar gwiskamant bre­
ton « Giz ar Vro ». Douget e oa bet 
ganto evit ar wech kentan, gant goue-
liou-meur ar Sakramant en Pontreo, 
bez' ez eus tri bloaz... Gant gouel ar 
C'helc'h Keltiek, a zo bet graet nevez 
'zo c Landreger, e oa bet goulennet 
en dilhad-se da wiskafi bugale eus 
Landrjger ; koant-meurhet ha faro cfl 
bet kavet ar vugaligou gant ar gwis-
kamant-se, Goude ar brezel e vo 
gallet ober brud en-dro d'ar gwlska-
mantou-se, ken brao ha ken dudius 
da welout ! 

8ANT-8ERVEZ 

AR PARDON BRAS 
Evel beb bloaz, pardon bras Sant-

Servez, ken brudet dre ar vro a zo 
bet lidet gant enor, er sizun dreme­
net. 

Ar ipardon kaer-man en deve atao 
lec'h da zeiz ar gouel, da lavaret eo, 
ar gousperou kentan o vezan d'an 12 
a vae ar gouel d'an 13. 

Peurvuiaû, en deiz ar gousperou 
kentan, e vez ar muian a dud. Er 
bloaz-man, c c'hoarveze evel-se ha, 
daoust d'an dour-beuz a gouezas eus 
ar heure, eun emgroez a. dud a zi-
redas d'al lec'hig koant, dan drao­
nienn zisipar, elec'h ma kaved ar ber-
lezenn vénérez m'az eo chapell Sant-
Servez. 

Eun emgroez a dud ? Ya, evit ar 
bloaz, dreist-holl, tud deut diouz pep 
parronz tro-war-dro hag ivez diouz 
kalz a barreziou all. 

Ar chapell goz ha frank, — iliz 
parrez hirie, — a oa leun-chouk. 

Ar person nevez, an Ac. Rouaux, 
en doa pedet kalz kenvreudeur evit 
rei d'ar pardon muioe'h c'hoaz a lufr. 

An Ao. Diouron, person Kallag, a 
oa e penn ar gouel. Hen a oa ar 

Pardoner ». Ezomm ebet da lava­
rout e reas an traou gant aked ha 
gant lid. E brezegenn uhel ha ken 
gouiziek diwar-benn ar Sant, a lezas 
er c'halonou evurusted hag efivor pa-
dus. Person Kallag a zo enr mestr-
prezegour hag e yez, ar brezoneg, 
komzet gantafi ken y ac'h, a zo enr 
yez a-zibab. Eur yec'hed e glevout, 
eun dudl heulian e brezegenn, eur 
gonid bras selaou e genteliou... 

War-lerc'h ar gousperou, e tec'h ar 
prozesion evit dont betek Kroaz-ar-
C'hoad. Amzer gaer, e-leiz a dud war­
lerc'h kroaziou, bannielou, skeudenn 
goz ha relegou ar sant. Ar bobl, 
a-bez, koz ha yaouank, a gan kanti-
kou ar sant, rak daou ez eus, an 
•hini koz adkemeret, muioe'h dane-
vellus, hag an hini nevez, muioe'h 
pedennus. O daou e plijpnt, o daou 
en em heuilhont hag ar c'homzoù 
anezo a vez klevet o tlston er c'hoad 
bras hag er saonennou, ken ma tihun 
ganto, dudius, kan an eostigou-noz, 
ken niverus dre-aman. 

ant an abardaez, e kloz an deiz 
kentan. En deiz goude, avat, gouel 
adarre evit ar barrez ha kement all 
a dud o darempredl an Iliz. Oflsou 
a-zoare, gant kaniou kaer ha heuilhet, 
prezegenn e-giz an hini gentaii, goui­
ziek, uhel ha saourek evel bepred. 

Hor Pardon, brudet kement gwe-
chalL ne c'houll koll netra eus c dal-
voudegez. Gellout a reomp lavarout, 

| en eneb, e vir hag e viro e lufr a-
| drugarez d'ar beleg gredus a zo bre­

man e penn ar barrez. 
A. Y. 

LANUON 
ER C'HELC'H KELTIEK. — D'ar 

merc'her 2 0 " ' a viz mae en eur sal 
eus Ti-Kêr Lanuon, da eiz eur hanter 
noz e reas Kelc'h eltiek Lanuon c 
brezegenn gentan : ar iprezeger e oa 
an Ao. Léon Gorscul, implijad er 
Post, ezel eus Kevredigez Kevezerez 
Aodou-an-Honternoz (Société d'Emula­
tion). 

Dirak eur saliad leun-kouch e -is-
plegas diouz ar c'hentan « red-buhez 
Gwlon Eder Fontanella ha brezellou 
ar Re-Unanet e bro Lanuon ». 

Hon gwellaû gourc'hemcnnou a ga-
somp d'an Ao. Corseul hag c lava-
romp d'ezan cz eo gant plijadur vras 
ez aimp da selaou ouz e brezegen-
nou all, ha dizale moarvat. 

LANQOAD 
MARC'H-HOUARN LAERET. — Lae­

ret eo bet marc'h-houarn Ewan Ar 
Buzulier hag a o a 1 deuet er sul all 
d'ar bourk da welout eun abadenn 
c'hoariva. Lakaet en devoa c varc'h-
houarn ouz talbenn eun ti, met pa 
fellas d'ezan monet d'ar gêr e oa 
« nljet » kuit 1 

LANDREQER 
Hon ipennad diwar-benn pardon 

Sant-Ewan a vo moulet er sizun 
gentaii. 

16 A VIZ MAB: 

• An Alamaned hag ar Roumaned 
o kendero'hel da vont war-raok a dizh 
kér-Kertoh. Krogadou start e kostez 
kér-Karkov, e Bro-Rusi. 

• En hanternoz Bro-NorveJ, ar 
c'hirri-nij alaman a gas eul lestr-
reder amerikan d'ar strad. 

• En Ari e kendalc'h Japaniz da 
vont war-raok e krelztelz ar Ghin. 

16 A VIZ MAB : 

• E Bro-Rusi, kêr ha porzh Kertch 
a zo kemeret gant an Alamaned. 

• E Bro-8aoz, porzh-brezel Ply­
mouth a zo bombezet e-pad an doiz 
gant kirri-nij alaman. 15 karr-nij saoz 
a zo diskaret a-zloo'h aodou ar Frans. 

• An Ao. Per Laval a respont 
« nann » da o'houlennoù an Ameri-

F I N I S T E R 

BREST 
EN TI-KER. — Ar guzuliericn-gêr 

anvet gant ar gouarnamant a zo en 
em vodet en Ti-Kêr evit an eil gwech 
dindan renadur an Ao. Eusen. 

War choulenn an Ao. Eusen, straed 
on Ti-Kêr a vezo anvet hiviziken 
« straed Lyon ». 

LAERONSOU. - - Al Iacrofisiou a zo 
atao niverus c Brest hag en tro-war-
droiou. 

2.000 lur a zo bet laeret digant an 
Ao. Yann Balcon, perc'henn tavarn 
ar Sportourien (Bureau des Sport-
men), 15, straed Yann-Jaures. Xlemm 
a zo bet savet. 

AI laeron a zo bet ivez e ti an 
I. Morvan, 32, straed Richelieu. Hou­
man hag a zo repuet c Plougerne a 
verkas an deiz all e oa bet laeret 
diganti loaiou ha fourchetezlou ar­
c'hant, eul loa-bod arc'hant, pevar 
llnsel, eur re votou hag eur inantcll 
evit eur bugel. Ne ouzer ket penaos 
eo deut al laeron en ti. 

— A-hend-all, an Ao. Fransez 
Lallaison, o labourât war an hent-
houarn, a zo bet paket gant ar polis 
Le Roux dres p'edo o laerez diou vou­
tailhad « Apéritif ». Lakaet eo bet 
en toull-bac'h. 

EUL LAER SERRET. — Loeïz-Al-
fons Dcsalles, mekaniker, o chom 5, 
straed Yann-Jakez-Rousseau, en doa 
laeret cur bern butun ha sigareten-
nou, bag ivez dilhad, /foullnennou, 
braoigou ha traou ail er stal-vutun 
dalc'het gant an I. Roux, 57, straed 
Emll-Zola, a zo bet serret. 

Gwerzet en don ar butun, an dilhad 
hag ar braoigou. 

Lakaet eo bet en toull-bac'h. 

AR RELEO-KERHUON 

8.000 LUR LAERET EN EUR VE­
REURI. — Remont Le C... ha Klaoda 
A... a oa anezo daou baotr yaouank, 
war-dro 17 vloaz, a laboure en eur 
stal-labourer eus ar vro. O tremen 
dirak mercuri an I. Breut e weljont 
eur prenestr dnmzigor. Petra ' rejont 

neuze I A... e yeas e-barz e-keit ha 
ma chôme ar C... er-maez oe'h ober 
gcd. .Vn hini kenta eus hor paotred 
a gavas 8.600 lur en eun armel. O 
lakaat n reas en e c'hodell hag hefi 
kuit gant e gamalad. 

Ne 'z icjont ket pell, avat, rak 
buan e voc an archerien war o rou-
doh. Ar rc-man a gavas hor faotred 
e Brest. Goude beza tremenet an noz­
vez cr « violons » c voe ret d'ezo 
anzav pep tra. An I. Breut a zo bet 
roet d'ezi en-dro an darnvula eus 
hec'h arc'hant. 

KEMPER 
GANEDIGEZ. — Bet hon eus bet 

ar gartenn vrezonek-mafi digant hol 
lenner an Ao. Yann Ar Beg : 

•< Gwenola Ar Beg a zo laotien bras 
6 tont da lavarout d'eoc'h he deus 
bet eur c'hoar vihan a zo bet lakaet 
d'ezi da anoiou-badez ANNA-BBRC'HED-
MURIA, dan 30 a viz ebrel 1942. » 

Hor gwella hetou a evurusted hag 
a yec'hed da Anna Ar Beg, d'he 
c'hoar ha dVie c'herent 1 Salo ma 
teuio da veza eur vrezonegerez am-
part evel he zad 1 

kaned diwar-benn gouarnamant an 
Antilhez gall. 

18 A VIZ MAE : 

*, 17 lestr-konvers amerikan a zo 
kaset d'ar strad gant al llstrl-spuj 
alaman e-koffver aod an Amerik. 

• B Bro-Rusi, krogadou start atao 
e kostez Karkov e-leo'h ma kollas 
ar Rusianed 86 karr-emgann. 

18 A VIZ MAE: 

• E Bro-Rusi, gourenez Oe'rtch on 
he fez a ro breman e dalo'h an Ala­
maned. Ar re-man a reas 149.288 
prizoniad rusian. Ar re Ruz a gollas 
ouzhpenn 16 lestr, 328 karr-nij, 1.183 
kanol, 288 karr-emgann ha 3.814 
karr-dre-dan a bep seurt, 

Ar Rusianed a gendalc'h da dagafl 
an Alamaned e-kostex Karkov. • 

• Ar o'hardinal Baudrlllart a varv 
e Paris. An Ao. Per Laval a zo o 
paouez tremen daou xevez e Paris 
e-lee'h m'eo en em gavet gant mi-
nlstred ha pennadurezhloù all. 

20 A VIZ MAE : 

V En Aijei'l eur vag-nlj saoz a 
oa o nljal a-us d'an aod a zo diska­
ret gant eur oharr-nlj rail. Bn em­
gann a zo bet goude eur c'harr-nij 
saoz all hag eur c'harr-nij gall a vos 
diskaret. 

• An Ao. Per Laval en em gav 
gant ar Marichal Pétain e Viohl. Dis-
plega a rs dezan pszh en deus graet 
e Paris. 

B s W I > J H i iiiiiawi.Ki 

M O R B I H A N 

GWENED 
AR MUNTRER, GWELTAZ ROUX A 

ZO BET DIBENNET. — D'ar 16 eus 
ar miz, da 5 eur 45 diouz ar min­
tin, Gweltaz Roux en doa lazet eun 
den koz hag e verc'h-kaer e Runigo, 
d'ar 5 a viz meurz 1941, a zo bet 
dthennet e Iporz ar iprizon, goude 
beza klevet an ofcrenn. 

QWI8KRIV 
•SSKOL VRliZHONEK a vez graet-

bop sul être 11 cur hu kreiztciz e 
Skol Sant-Jozeb. 

An holl dud a fell dczho deskifi 
brezhoneg a c'hell heulian kenteliou 
ar skol-se. Eun degemer kaer a vo 
graet dezho. 

L O A R - I Z E L A 

NAONED 
GANEDIGEZIOL'. — Ar blijadur 

hon eus da gemenn d'ho! lennerien 
ganedlgez GODLC'HEN ba ROZENN Guil-
cher d'an 9 a viz mae e Naoned. 
Ar vamm hag ar vugale a zo yac'h. 

Kas a reomp dezo-holl ha d'o' zad 
hor gwellaû gourc'hemennou a evu-
rusUd ! 

I L - H A - B W I L E N 
R O A Z O N 

PARDON 8ANT ERWAN 

Pardon 8ant-Erwan a vo graet e 
Roazhon d'ar sul 24 a viz mae, e 
iilz ar 0'halonoù-8akr. 

An oferenn bred a vo da 10 eur ; 
prezegenn e brezhoneg gant ur beleg 
eus Pont-'n-Abad. 

Ar gousperou a vo da 14 eur ; 
goude ar gousperou, proseslon en 
dlavaoz eus an Iliz. 

Ooude ar gousperou, abadenn vras 
koroll ha kanafi gant Kelo'h Keltiek 
Roazhon. 

Ooulenn a reomp ouzh holl brezho-
negerion Roazhon dont d'ar gouel-w 
ha lakaat evit an delz-se gwiskamant 
o bro. 

Kanet o vo kantikoù brezhonek. 

(Kendalc'h war an eilvet pajenn.) 

W a r p r e n e s t r an tu dehou e weler Kurunid igez a r 

W e r c ' h e z Var i er Baradoz . Pae t eo be t ar gwer gant 

a r barrez ioniz . Ar gwer a zo bet grae t e 1930, e Tou r s , 

gan t L u x F o u r n i e r . 

An aoter v ras a zo kizellet e-giz re a r xvin* kan tved 

gan t a l a o u r a j w a r a r c 'h izel ladur iou. W a r c 'hor re 

e m a n Hor Salver Jezuz Kr is t en e sav w a r voull 

a n doua r . Izeloc'h, k e r n an aoter a zo dantelezet . 

W a r an t a lbenn , dezan d iou bazenn , e weler d iou 

dao lenn eus Pas ion Jezuz Kris t . E n tu kleiz, Hor 

Salver a zo s t ag ouz e u r peul , a r souda rded ouz c 

skour jeza . E n tu dehou a r souda rded a c 'hoapa Hor 

Salver hag a s a n k e n * e benn eu r g u r u n e n n - s p e r n . 

A bep tu d ' an aoter v r a s ez eus diou aoter all : aoter 

à r Galon Sakr h a g h in i a r Werc ' hez . 

W a r an daou bilier tos ta d ' a r c 'hante le e m a n sant 

Alar , a-gleiz ha sant Herbot , a-zehou. 

Stag ouz e u r pilier ail e m a n an daolenn varbr gant 

ano iou gwazed L a n p e r m a r o er brezel b ras 1914-1918 

h a g a r ger iou-maiï : « Eur bedenn en han' Doue evit 

ar re zo maro o tifen ar vro ». Seitek ano a zo. 

T a o l e n n h i r eta pa sonjer n ' eus nemet 400 den e r 

ba r r ez h a tao lenn da a s t enn gan t anoiou Mark Abiven, 

k loareg , lazet er brezel diweza h a F r a n s e z Podeur , 

beuzet w a r a r « Bre tagne ». 

A r gofesourien a c 'hello lopa w a r a r gador-gofes 

m ' o deus da s k a n d a l a t a r ben i tan ted . Ne zeuin t ket 

a-benn d 'he zerr i . E u r pez h in i eo, kizellet e doare 

hini P in i j ennou b ras Rom. 

K a m b r a r vadiz iant a zo ser re t gan t eur gloued. Ar 

maen-font a zo eur mell maen koz. A-zioe'h ez eus 

eun doenn goad livet warr i i ar Spered Santel o t i s -

k e n n eus an nenv. 

E n em gavet e t raon an iliz sellit ouz ar pi l ierou 

a z ispar t i an teir vali. P e m p pil ier a zo a bep tu . 

Teo ha ka r rezek int . O diazez a zo ledan koulz h a g 

o lein. E u n han te rge lc 'h graet gant mein benerez 

mafisonet a ya eus eur pilier d'egile. 

An a r rebeur i koulz hag an d i lhnd-oferenna , ar 

c 'hroaziou, bannie lou hag ail a ziskouez ez eo Laniz-

per b r o k u s evit o iliz. 

W a r vannie l , S a n t - P e r eo imerket, e brezoneg : 

« Sant Per, pedit evidomp » w a r eun tu , ha « Santez 

Anna, pedit evidomp » wa r an tu all. 

W a r vanniel a r W e r c ' h e z ez eus ivez, e brezoneg : 

« Itroun Vania Lourd, pedit evidomp. » 

Banniel ar merc 'hed y a o u a n k a zoug ar geriou-

m a n : « Suntez Jeanne d'Arc, savit ur Frans. Jubile 

1926 » lut « Santez Thercza ar Mabig Jezuz, pedit 

evidomp ». 

Dre-se, prosesion ar pa rdon , da sul ken ta a viz eost 

a vez eus a r re v rava . 

E n devez-se pa vez échu an oferenn ha goude a r 

gousperou e vez savet a r relegou h a g an hoîl a d r e ­

men d indano e-pad m;u vez kane t k a n t i k San t -Pe r : 

Dibabet oe'h bet ganto e-touez Sent an Nenvou 

Aotrou Sant Per benniget, porzier ar Baradoz, 

Grit ma talc'ho Laniz-Per da feiz o zudou koz 

'Vit ma vefcc'h hor Patron, mirer hon eneou. 

A r V e r e d • 

Greomp tro a r verédig goude beza bet g rae l h in i 

an iliz. Uhel ha s o u n n eo t road ar c 'halvar , a r pez 

a chom anezan , da v ihanan , rak d ibennet eo bet. E u n 

d ra b e n n a k a zo kizellet w a r e lein, l izerennou a 

g redomp ha n ' o m p ket deut a benn d'o lenn. Doare 

a r XVH"" kan tved a zo gant a r c 'ha lvar ha pa ouzer 

pegen brao kizellet e oa ka lvar iou an amzer-se e sav 

keuz o sellout ouz h in i Lanper . 

E-barz an t road e m a n s k e u d e n n goz ar W e r c ' h e z 

ganl ar Mabig Jezuz w a r he brec 'h . An imaj-se n 

(liée beza w a r lein a r groaz gwechal l . 

A-zehou d 'ar c 'halvar wur vez personed L a n p e r e 

lenner : 

« Relegou an Aotrounez bet persoun c Lan-Per : 

Claude Mouster 1842-1854 , 

François-M" Le Roux 1854-185;) 

Jeun M" Queau 1858-1803 

Emmanuel Saillour 1863-1885 

Bonus Pastor animant suant dut pro ovibus suis 

(S* Yan, ch.b.x.) - Ar pastor mad a ro e vuez evit e 
zenvet, - Operu enim illorum seqi\nntur illos. Apoc. 14 
— Pic Jesu. Domine, dona eis requiem. » 

(Da genderc'hel.) 



A H von 

HOR C'HONTADENN 

SEZAÏG PENN-AR-C'HOAD 
Hervez ail lavar ou koz 

Er bloavez ma ne voe kavet 
plac'h triwec'h vloaz ebet da gas 
da Aerouant Botkest(l) , e koue-
zhas eun darvoud spontus war 
barrez Vrasparz ha war ar iparre-
ziou tro-war-/dro. Gwalenta Doue 
a oa deut da gastizan ar vro gant 
ar c'hleiived lous anvet ar vosenn. 
Mervel a réas eun niver bras a 
dud, kerkoulz kozh ha yaouank. 
Ar c'hlenved lous-se ne esperne 
den, na paour, na pinvidik, dre al 
lec'h ma tremene. A bep tu ne gic-
ved nemet tud o lenva hag o hir-
voudifi. Ar bobl spouronet a dcue 
niverus d'an iliz da bedin ha d'en 
em ouestlan da sant Rok. brudet 
evit diwall eus ar vosenn. Graet 
e voe al le da sevel kroaziou er 
c'hroazhentou. Kalz eus ar re-
mafi a zo atao en o sav. Daoust 
da se, ar c'hlenved a yae atao 
war-gresk. Ne ouied mui ouzh pe 
sant en em erbedin pa deuas eur 
vaouez kozh eus kostez Menez 
Arre da c'hourc'hemenn douai an 
eur plac'h triwec'h vloaz ez veo. 
« Raktal », emezi, « ar c'hlenved 
a gilo. » ... 

En eur glevout kement-man e 
voe an holl a-unan gant ar vene-
ziadez. Koulskoude, pa voe ret di­
bab ar plac'h tr iwec'h vloaz-se, ne 
voe kavet hini ebet en oad mat. 
Eur vamm a lavare : 

« Va merc'h a zo nevez-treme-
net he seitek vloaz. Rak-se, n'eman 
ket en oad. Panevet-se he dije roet 
he buhez a galon vat. » 

Unan ail a lavare : 
« Va merc'h a zo krog en he 

naontek vloaz, eun nebeut mizioù 
' zo. Rak-se eo aet er-maez a oad. » 

An holl mammou ail a lavare 
a r mêmes tra. 

An holl verc'hed o doa seitek 
vloaz pe nebeutoe'h pe naontek 
pe muioe'h. * 

*« 
Sezaïg Penn-ar-C'hoad, holl en 

he glac'har hag en anken a oa 
chomet er gèr gant he mamm 
gaèzh. Eus nao c'hrouadur n'he 
doa mui houman nemet he diou 
verc'hig yaouankan ha Sezaïg. 
Houman, eur plac'h triwec'h vloaz 
eus a r re goantafi, a oa eun dudi 
he - gwelout gant he f ennad j bleo 
melen hag he daoulagad glas. Ous­
penn-se e oa ampart, kalonek ha 
speredet-kaer. Pa voe aet ar c'he­
lou betek enni e lavaras d'he 
mamm : 

« Mar deo gwir ar c'helou em 
eus klevet, me eo ar plac'h a raio 
ar sakrifls eus va buhez. Gwelet 
em eus beziafi va zad, va zri breur 
ha -va zeir c'hoar hag, en deve-
zioù diwezhafi-man, va Laouig 
muiafi-karet. Galvet on ivez gant 
Doue, ra vezo graet e volontezh ! 
N'am eus mui da c'hortoz an dis-
terafi joa war ar begad douar-
niaii. N'am eus da gaout nemet 
displijadur ha trubuilh. Rak-se va 
mamm, me a raio ar sakrifls eus 
va buhez evit ma esperno an Ao­
trou Doue ac'hanoc'h ha va diou 
c'hoar vihan. » 

Pa -voe klevet kement-inafi e 
reas an holl meuleudigezh d'ar 
plac'h kalonek. Hag an holl a 
glemme : « Eun druez eo e vefe 
dleet sakrifia buhez eur plac'h ker 
koant ! > 

Kerkent e tiskennas ar bobl en 

hent don a zo e tu ar c'hreizteiz 
d'ar. iliz. Eno e rejont eun toull 
don. Ar plac'hig kalonek, gwisket 
ganti he dilhad kuerafi, goude be­
zan graet sin ar goaz, a ziskennas 
en he sav en toull hag a lavaras 
d'an toullerien : 

« Kargit breman an toull war-
non. » 

Kerkenl c voe graet hervez he 
c'hoant. 

Pa voe erru an douar betek he 
gouzoug e lavaras : 

« i Ehanit breman. Evel-se e 
e'hellin tremen an nebeut eurioù 
am eus c'hoaz da chom e buhez 
o pedifi an Aotrou Doue da gaout 
truez ouzh va mamm ha va c'hoa­
rezed hag ouzh holl dud ar bar­
rez. » 

He mamm gaezh, daoulinet en 
he c'hichen, a oa glac'haret n'a beu­
zet en he daeioù. Kalz a dud a 
deuas ivez d'he gwelout. Holl ez 
ejont kuit, an dour en o daoula­
gad en eur druezhin ouzh ar pla­
c'hig paour. Souezhet e oant ivez 

ouz ho gwelout o vont d'ar maro 
gant kement a nerzh-kalon. 

Erfin, d'an trede deiz, goude 
bezan bet dilavar, distronket gant 
ar boan hag an anken, e teuas 
Doue d'he c'herc'hat. Pebez maro 
kriz I Tennet e voe er-maez an 
douar, lakaet en eun arched, ha 
kaset d'an douar benniget, er ve­
red. N'eo ket ret lavarout e tenus 
ar barrez a-bezh hag nr parre­
ziou tro-war-dro da interamant ar 
vcTzherezh yaouank 

El lec'h m'eo maro Sezaïg Penn-
ar-C'hoad ez eus bremaiï eur fetin-
teun anvet gwechall « i'eunteun 
ar verzherezh ». Pà groge eur 
c'hlenved bennak er vro ez aed 
d'ar feunteun-se da gerc'hat dour 
d'en em ziwall ouzh ar c'hlenved. 
Breman e vez graet atno « Feun-
teun Stang-ar-C'hlaiiv » anezhi. 

SOAIK JONCOUR. 

(1) Gwelout ar gontadenn Aerouant 
liodkesl, gant S. JONCOUR, e nivé­
renn 57 u Arvor n (8 a viz c'houe­
vrer 1942). 

'ROUBAIX A ZO PRÇNER" 
(Kendalc'h an ell pajenn) 

Gwech-ha-gwech-all, e tegas sonj 
diouto d'o zud pe d'o mignoned 
an diskleriaduriou roet gant, ar 
c'helaouennou diwar-benn stad ar 
Yalc'h e Sydney : « ROUBAIX A ZO 
PRENER » . Ret eo lavarout n'eo ket 
o buhez du-hont eur blijadur. Gwe­
chall. me ' oar, ar prener gloan a 
rede ar vro, a yae da welout ar 
mereuriou bras ma saver an den-
ved enno hag a brene ar gloan 
tligunto o-unan. Kemmet eo bet 
holl an dra-se abaoe ouspenn 
hanter-kant vloaz. An deiz a hlzto, 
an hini a venu prena gloan n'en 
deus ket ezomm da vont kuit eus 
Sydney pe Melbourn, diou gêr ne-
vi'z a zo ouspenn eur milton a dud 
e pephini anezo hag henvel ouz 
holl kerieu o oad. O chom email 
eno hor marc'hadourien e kam-
brou bihan, hag e tremenont o de­
vez penn da benn e tiez-dastum 
bras, o notenni war rollou o sonj 
diwar-benn milherou a bakadou 

'jloan, renket eun nebeut kuchen-
nou diouto e milherou a gombo-
dou, ha neuze e roont o urziou d'ar 
« broker » — ar c'hourater — a 
c'hall. hen e-unan, lakaat kresk er 
gwerziou pemdeziek. Reiz eo an 
dra-inGà, hervez doare-ober ar 
Saozon, a gav atao an tu, dre gou-
ratereziou. merereziou ha frejou ail 
a bep seurt, da ober eun tamm 
gounid brao war kenwerz bras 
an danveziou-labour. 

Kavout a reer an hevelep stumm-
prena en Amerika-ar-C'hretztelz, e 
Buenos-Alres ha Montevideo. Koul­
skoude, bez' ez eus c'hoaz du-hont 
prenerten-gloan a ya gant ar stê-
viou betek marc'hadou bihan an 
Arc'hantina pe an Uruguay, Pay-
sandu, Gualeguaychu, Salto pe Con-
cordia. a anavez o-unan an « ha-
cendero » hag a ya a-wechou da 
zebri an « asado » en e dt. 

A'e chom netra ken eus an dra-

se en Aostralia. Ar prener a ana-
vezo, netra nemet en eur stekt e 
zorn outo, ha serret e zaoulagad, 
holl seurtou ar mérinos : met 
meur a hini ne c'hallfe ket ober 
an diforc'h être eun danvad hag 
enn danvadez I 

Diaes eo gouzout c'hoaz ar pez 
a zeuio ar vuhez da veza en Aos­
tralia goude ar brezcl-mah. Ken-
derc'hel a rato moarvat he flenen-
nou bras da bourvezt ar bed gant ar 
gloan-se, moan, (jvjenn, druz ha 
flour, a ra o brud hag o ftnvldlgez. 

VA C ' H A L O N 
A Z O POUNNER 

w L 

M M 

9 ^ mm 

por - zhioù bras b« • pred. 

Va o'halon a zo pounner : 
Ar plao'h a bllje din, 
Waro'hoazh a vo dimezet ; 
Da glask un ail ez In. 

Mont a rin da vartolod, 
Da ober tro ar bed ; 
Me ' gavo meur a unan 
I r porzhloù bras bepred. 

— Slouazh, ar vartoloded 
'Zo peorien, va mignon ; 
Qweii dit mont da vare'hadour, 
Mar krodes ao'hanen. 

Ha pa vi deut pinvidik, 
Pa vl un aotrou bras, 

'Tre an holl blao'hed jentil, 
'C'helli ober da choaz. 

ROPARZ HBMON. 
(Mervoz un ton a Vro-Gembre.) 

Marc'heger a r Gerjoad 
gant Y E U N A R G O 

n zo e gwerz e ti. - F. BASSET, 7, rue 
des Francs-Bourgeois, RENNES. • C. C. 
Rennes 80-78. - Priz : 8 lur. 

Le. Gérant : G. UBRTUOI;. 

IMI'HIMKRIK CENTRALE DE RKNNRH. 

AR GLFSKER BALC'H 
Diskleriaduriou diwar-benn eil kentel al levr " ME A LENNO " 

I. — SELLOUT OUZH AH SKEUDENN 
HA LAKAAT AR VUGALE DA BREZEO. 

Ar goulennou a vo eëun. Ar vu­
gale, anezho brezhonegerlon a-vi-
hanik, n'int ket boaz da ober fra-
zennoù reizh-reizh. Tremenomp 
eta hep • re abegan en o lavaren-
noù : en derou, ne vo digainmet 
nemet eun draig bennak, hepken. 
Dre ma teuio barrek ar skolidi, 
goulenn outo ober frazenn où rei-
shoc'h-reizh. 

Darn eus ar vugale a gav dezho 
emaint brezhonegcrion vat, hag en 
o berv e yonc'hint ar respontoù 
(en o rannyezh) : ret e vo lakaat 
anezho da zistngan fracz ha pizh 
ar yezh emaint boaz da zrailha. 

Arabat mont da zigamman an 
holl drefoedachoù ha gallegachoù 
a lavarint. Pa vezo anavezet ganto 
gerioù brezhoneg bev o talvout ke­
ment hag ar gerioù trefoet, neuze 

e c'hellor digaminan, reizhan en 
eur implijout ar re-se. 

II. — AR MESTR A LENN (difounn, 
gorrek). 

Gerioù 'zo, dianav d'ar skolidi, 
e vo ret rein o ster e-serr lenn, 
pe île intento den netra el len-
nadenn. Ret eo koulskoude m'en 
devo ar skoliad daniveizet ar pen­
nad, eur wech lennet gant ar mestr. 

Aman c harzor, da skouer, evit 
disklerian : 

« Daoust ha kement hag an dra-
man e oa ? » 

Pa vo boazet ar vugale ouzh ar 
brezhoneg, e c'hellor mont bua­
noe'h en eur lenn. 

III . AR GERIOU. 

Pevar ger hepken eo merket o 
diskleridigezh. Reoù ail a rankor 
rein o ster, ma 'z int dianav (ret 
eo d'ar mestr anavezout mat u-

NIV. 6 

A R B A R Z 
H A G A R C ' H O U E R 

HenvejlcM^ 
Pa ziskennas Arzur eus ar so- | an dorn ; n'eus ket eun ti cr bar-

lier, w a ri erc'h eur c'housk mat, 
e lugerne dija an heol a-us d'an 
dremwel. E-mesk ar glazur, perle-
zennet gant ar glebor dindan ban-
nou an deiz, al laboused a ganc 
dudius. Ouz taol, e kavas ar c'houer 
o. trinka gant eur c'hlasker bara, 
deuet d'an ti da astenn e zorn 
en han ' Doue. Soaz a oa krog da 
aniannenna dezan eur pez tamm 
bara. 

« — Ac'hanta ! Paol, eur banne 
ail c'hoaz ; an dra-se a lakay 
tommder ez kreiz ha nerz ez ka­
lon », eme Youenn en eur garga 
e werenn d'ar c'h'lasker-boued. 

« — En ti-mafi, a lavaras ar 
paour, eo brao d 'ar geiz astenn 

rez par dezan ; hini ebet hag e 
kavfcd ennan kement a galon 
vat. » 

« — Chomit peoc'h 'ta Paol ! 
Evit kentoc'h ha lezi.t gant Doue 
hepken ar garg da varn oberou 
an dud. C'houi ivez. koulz ha me, 
hoc'h eus bet tanvaet buhez an 
« traficheou » ; kamaraded vras 
omp pel] 'zo, Paol. » 

Ar paour kaez a reas eun heja 
d'e benn hep respont da Youenn ; 
yec'hedi a rejont c'hoaz eur wech 
ail a-foarz lavarout kenavo betek 
ar c'henta gwel. , 

Youenn, ouz e welout o pellaat 
e pleg an hent a lavaras da Arzur, 
evet gantan eur banne kafe a-benn 

neuze, bet servichet dezan gant 
Soaz. 

« — Paour kaez Paol ! Setu aze 
eun den adarre war an noaz ! Mat, 
Aotrou 1 Ken ailes gwech ha ma 
welan peorien e toull va dor, e 
vezan skoet atao betek an daelou. 
Ober aluzen dezo a zo eur bennoz 
evit eun tiegez. A-drugarcz Doue, 
sellit, ez eus eur bed ail e-lec'h 
ma vezo digollet holl boaniou ar 
bed-man ; e-lec'h ma kavo ar geiz 
ar pez o deus dioueret kement war 
an douar. » 

« — Va den mat, dalc'hit ar 
gredenn-se ganeoe'h atao », eme 
Arzur, « eur c'henncrz hag eur 
frealzidigez c vezo evidoc'h. Bi­
ken ne ankounac'hain an nebeut 
eurioii-man tremenet en ho ti, ha 
api am eus da veza gwelet aman 
c'hoaz. » 

« — Deuet mat e vezot atao, n'eus 
forz peur e tistroot. Ya, distroit pa 
ga roe'h, ma ne gavit ket re galet ar 
gwele d'an nec'h, ha ma ne zis-
plij ket deoe'h hor c'hig mogedet ; 
eur blijadur e vezo evidomp holl 
ho reseo bep gwech. » 

Ar c'houer a stardas e'houek 

dorn Arzur a Gerroz, a ziskoue­
zas dezan an hent mat da vont 
d'ar gêr, ha n'ez eas diwar an 
tretizou nemet pa voe aet c kuz e 
kenta pleg an hent. 

Arzur a valeas eur pennadig 
beuzet en e sonjou. Met pa dizas 
penn ar grcc'hienn, e taolas eur 
sell c'hoaz war e lerc'h. O welout 
siminal an ti o tivogedi a-zioe'h 
ar vodennad gwez evlec'h, n'hellas 
ket en em viret da veza skoet be­
tek ma teuas an dour en e zaou­
lagad. 

« Bennoz Doue war holl dud an 
ti-se », u lavaras-heA; « rak el 
lec'h ma ne welen, dre va our-
gouilh daonet, nemet krouadurien 
chatalact, cm eus kavet kaera 
skoueriou am eus bet gwelet bis­
koaz. Barn a raen an dud-se diouz 
an diavaez hag eus a bell : faziet 
oun, nvut, ha gwall-faziet I Ar pez 
am eus gwelet hirio hen diskouez 
din splann. Pa soiîjen kavout mein 
didalvez, mat hepken da veza bre-
set gant ar bouteier, em eus kavet 
aour ha perlez a briz bras. » 

Klanvdi « Livet », 
d'an 11 a viz kerzu 1940, 

ABVIAODBZ. 

wa'lc'h rannyezh ar c 'hornbro). Da 
skouer : « kemenn (kas kelou), 
doantus, e vent, daoUst ha, e c'hal-
loud ». 

Pouczaff dreistholl war ster ar 
re eo ret mat gouzout evit intent 
ar pennad, da skoue r : 

« kemenn, eul lazhadeg, » 
Merkafi hepken talvoudegezh a r 

re ail (Arabat klask lakaat re a 
c'herioù e penn ar bugel en he­
velep gwech). 

RANNYEZH. — Pep kombro ne 
vo ket henvel eviti. Pep mestr a 
ouezo -penaos en em gemer evit 
toutaat ar yezh peurunvan ouzh ar 
rannyezh komzet en e gorn. Setu, 
evit ar c'horn-maû, eun nebeut 
skoueriou : 

« lagennek (lagenn : boutlhenn), 
lagennék \{ lagenn - bouilhenn), 

d'ezhafi s don, an hlnl bihan = 
an hani bihan. 

Arabat mont da skrivan ar ge­
rioù rannyezhel o distagadur w a r 
an daolenn du. 

IV. — Hevelep evezhiadennoù 
evit ar c'henton rannbennad. 

V. — GBRIADUR. 

Ar vugale a gavo gerioù o-unan. 
Anvioù loened dour ?... 
O skrivan wur an daolenn du 

dre ma vint kavet. Lakaat unan 
eus ur vugale d'o lenn. 

Mu n'eo ket boas ar vugale 'da 
lenn brezoneg, studiafi ar soniou, 
da skouer : nie'h (kavout gerioù 
gant « n l c ' h » ) : fa'lc'h, moualc'h, 
gwalc'h. 

V I . — YKZHADUR. 

Keit ha ne vo nemet cun eur 
hanter vrezhoneg er sizhun, des­
kin hepken ar pezh a zo dibar 
d'ar brezhoneg (kw. « Yezhidur 
berr R. Hemon). Ma reer skol da 
vugale ha n'oiftont ket petra eo 
ar verb, an nno-gwan, hag ail, 
neuze ober diouzh ar rannben- , 
nad 5. 

VII . — SKRIVADBNN. 

Ar gerioù studiet. Eur fraienn, 
tennet eus an arroudad, en he 
fesh. 
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" En rattachant 
l'homme de chez 
nous à sa terre e t 
à sa race, vous le sau­
verez de la plus sor-
dide des misères qui 
est celle d'exister sépa­
rément dans ce monde 
où tout se tient." 
Message de M. M U B O N N A R D , 

Ministre de l'Education National*, 
RU Congrès National du r'olklore. 

" " " I ' 

Programme de la grande manifestat ion 
folk lor ique d u Samedi 6 Juin 

donnée au Théâtre Municipal de Rennes en matinée 
i 14 h. 30 par le CERCLE CELTIQUE DE RENNES 

BRETAGNE D'HIER ET D'AUJOURD'HUI 
P R E M I E R E P A R T I E 

JEUNESSE, SOUVIENS-TOI. 
Airs de biniou, par MM. D. Le 

Voyer, Y. Goulet, R. Marie. 
KANERIEN VREIZH 

Directeur : M. GESLIN 

Accompagnement : M"* LA COSTE 

SOI» Breizh-lzel, chœur. Le Dan-
;tec. 

A) D E SON HISTOIRE : 

a) Alan al Louarn, chœur, A. 
Mayet ; 

b) Seziz Gwen§amp. chœur, E. 
Cloastre. 

R) D E SA DOUCEUR : 

à) Ar Vatez vihan, chœur, Ph. 
Cadoret ; 

b) En ho Kavell (M"° Durand), 
J . Le Rayon ; 

c) Rozenn (M. Guy Poullaouec. 

DANSES 
KOROLLERIEN ROAZHON 
Directeur : •M. E. CAIROU 

Gavotte de la Montagne, 
Raladaou de Rieg, 
Pachpi de Korlé, 
Ridée de Lomaria. 

€ ) D E S E S LÉGENDES, DE SA POÉSIE : 

a) Skeudenn garet (M. Guy Poul-
Jaouec). Paotr Tréouré. 

b) An Hirvoudou (M"° S. Du­
r a n d ) , Arnoux. 

c) Ho Mamm ( M , u Lelièvre), J. 
Le Bayon. 

DANSES 
Danse des glaives, 
Pachpi de Poulaouen. 
Danse des rubans. 
D) D E SES MŒURS ET TRADITIONS; 

. a) Va C'hoefig gwenn (S . Durand) 
Ph. Cadoret. 

b) Fransoazig ha Pierig (M11* 
Bourhis et Guy Poullaouec), Ph. 
•Cadoret. 

c) Luskell va Bag (Guy Poul­
laouec), Kerlann. 

d) Son ar Chafe (M. Conan), 
JEvnig-Penn-ar-C'hoad. 

DANSES 

Du travail : Stoupig de Guiscriff, 
Piler-lann du Poher. 

Fest Si leur nevez : Dans-tro 
JKorle. 

LUTTE BRETONNE 
Directeur : D r

 FOUGÈRES 

a) Défilé des lutteurs. 
b) Serment des lutteurs, 
c) Combats. 

D E U X I E M E P A R T I E 

JEUNESSE : Réveille-toi (Airs 
de biniou). 

Dihun, o Breizh (chœur et soli : 
M"* S. Durand), E. Le Roux et G. 
Arnoux. 

A) Sois FIÈRE : 

a) Merc'hed Kerne (chœur), Tal­
dir. 

b) Les Filles de Pont-Aven (M'" 
Rourhis et chœur) . 

DANSES 

Pachpi de la Montagne, 
Gavotte de Kastellin, 
Ridée Vannetaise. 

DAN8E8 

R) Sois FORTE : 

a) Bannielou Lambaol (M. Le 
Huérou), H. Guillerm. 

b) Bemdez Bemnoz (M. Le Hué­
rou), A. Boucher. 

DANSES 

Avant-Deux du ^Trégor, 
Raladaou de Korle, 
Ridée Gwenedour. 
C) Sois GAIE : 

a) O pa oan plac'h yaouank 
(M"" Bourhis), Ph. Cadoret. 

b) Ar c'hazh koad (Loeiz Ro­
parz). 

c) P'oan o tiskenn da Vontroulez 
(Loeiz Roparz). 

d) Yannig ar mil vicher (B. 
Conan), J.-L. Mayet. 

DANSE 

Grande Dérobée de Guingamp. 
D) Sois UNIE : i 
BRO GOZH VA ZADOU, hymne 

national breton ( à 4 voix). 

Les Pionniers du bretoti à l'école 

Emile MASSON 
Emile Masson est connu dans le 

mouvement breton comme « celui qui 
a fondé Brug » et qui a écrit Antée. 
De temps en temps on retrouve son 
nom, on voit apparaître en manchette 
une ou deux phrases de lui, ramassées 
au hasard — presque tout ce quil a 
écrit est épuisé, il y a longtemps qu'il 
n'existe plus de collections complètes 
de Brug, et il serait sans doute bien 
difficile de collectionner les éléments 
d'une biographie sérieuse de cette atta­
chante personnalité. C'est pourquoi 
nous pensons intéresser nos lecteurs 
en donnant ci-dessous un extrait d'une 
lettre que Madame Emile Masson en­
voya au Populaire ide Nantes, au mo­
ment de la polémique qui se déroula 
dans les colonnes de ce journal en 
1934-.'].) entre partisans et adversaires 
de l'enseignement du breton. Certains 
contradicteurs ayant nié les opinions 
bretonnes de Masson 

Lui en riait de bon cœur de ces 
attaques : « j'ai des idées si avancées, 
vois-tu, qu'en 500 ans d'ici on ne les 
aura pas rattrapées I 

C'est avec cet esprit indépendant et 
pénétrant qu'il envisagea la question 
de l'enseignement du breton à l'école. 

A 
Nommé en 1904 au lycée de Pontlvy, 

la tranquillité de la petite ville et la 

L A N I N I S A N ( 1 8 2 6 - 1 8 9 1 ) 

Lan Inisan est Aé à Plounévez-
Lochrist en 1826, au manoir de 
Lanzeon, où sa famille était éta­
blie depuis le XVI' siècle. Il fut 
étevé au Collège de Kastell-Paol, 
fut ordonné prêtre en 1851. / / fut 
vicaire dans plusieurs paroisses, 
revint à Lanzeon en 1861. En 1865 
il fut nommé professeur dans un 
Collège de Normandie, d'où il fut 
chassé par la guerre de 1870. Ce 
fut après son retour à Plounévez-
Lochrist qu'il commença à écrire 
en breton et sa première œuvre 
Toull al Lakez — u n souvenir de 
jeunesse — fut publiée par « Feiz 
ha Breiz » en MS74, et éditée par 
la librairie Lefournier de Brest en 
1878. De 1874 à 1879, l'abbé Ini­
san fut professeur au Collège No­
ire-Dame de Guingamp et c'est en 
1877-1878 que son œuvre princi­
pale Emgann Kergidu fut impri­
mée, toujours par Lefournier. En 
1879, il donna sa démission de 
professeur et se retira au presby­
tère de Plounévez, où il mourut 

Clôture du Congrès d i l'Institut Celtique 
, et vote des Statuts 

La clôture du Congrès de l'Ins­
titut Celtique n'ayant pu avoir lieu 
à Nantes, elle aura lieu à Rennes 
les 5, 6 et 7 juin. 

Voici le programme établi (sou­
mis naturellement à modifications 

-si les événements l'exigent) : 
V E N D R E D I 5, à 1 4 h. — Com­

mission de l 'Ethnographie et Réu­
nion des « Seizh Breur ». 

SAMEDI 6, à 9 h. — Commission 
•de la Documentation. 

A 1 0 h. — Commission du Droit. 
"A 1 1 h. — Commission des Cer­

cles et Sociétés. 
A 1 4 h. 3 0 , au Théâtre Munici­

pal. — Grande manifestation folk­
lorique, par le Cercle Celtique de 
Rennes. 

A 21 h. — Entente des Ecri­
vains. 

DIMANCHE 7, à 9 h. 30. — Vote 
des statuts et élection du bureau 
(au Foyer du Théâtre Municipal). 

Sauf contre-ordre, les séances 
d'étude auront lieu à la salle de 
Rennes^Comédia, rue Vasselot. 

Pour tous renseignements et en 
particulier pour retenir des cham­
bres, écrire d'urgence au secréta­
riat de l'Institut, 72, rue Oberthiir, 
Rennes. 

d'un cancer le 5 août 1891. // avait 
aussi écrit une vie de saint Fran­
çois d'Assise, publiée en 1889 et 
1891, et un cahier sur la famille 
Inisan de 1500 à 1887. 

Comme on le voit, Lan Inisan 
est l'écrivain léonard par excel­
lence, et c'est à lui que l'on pense 
le plus souvent quand on parle, 
avec l'air qui convient, de la litté­
rature lèonarde. Car ce n'est pas 
en vain qu'une certaine partie de 
notre élite a sucé pendant des an­
nées le lait classique des collèges 
et découvert la Bretagne par le 
truchement de Le Braz ou de Le 
Goffie. 

Je ne dis pas que les Léonards 
n'existent pas et qu'il n'g a pas 
un stgle léonard, mais de là à nous 
faire croire que les Léonards ne 
rient jamais et que leur seul sport 
consiste à . jouer aux dominos le 
dimanche, il y a de la marge. Ah ! 
me dit-on, lisez donc Emgann 
Kergidu, comptez cembien de fois 
vous trouverez la phrase : « Hag' 
ec'h en em lakeas da vouela don-
rek » et essayez aussi de compter 
les sermons inutiles qui surchar­
gent les tournants de phrases... 
Voilà le livre léonard — qui est 
léonard, qui plaît aux Léonards — 
sentimental et sermonneur. » 

Quel est donc le sujet rf'Emgann 
Kergidu ? C'est d'abord un récit 
du combat de Kergidu, mais ce 
récit ne prend en réalité que sept 
à huit chapitres sur les vingt-neuf 
du livre. Dans le reste du livre, 
l'abbé Inisan va d'un cœur léger 
de St-Pol de Léon à St-Aubtn, en 
Haute-Bretagne, pour revenir dans 
le Tréguier, Nous conte l'histoire 
drôle de « l'intrus », Loull ar 
Bouc.'h à Bourbriac, et s'installe 
enfin dans le Léon, le gorre-Léon 
plus e.-rktctement. Mais II dévide 
tranquillement son histoire, toutes 
ses histoires plutôt en leur accor­
dant sa pesante attention tout en 

insistant auprès de ses lecteurs 
pour qu'ils en saisissent la portée 
morale. Sont-elles authentiques '? 
En majeure \partie, certainement 
oui. Il ne faut pas oublier que, 
l'abbé Inisan est né en 1820 et 
que son grand-père et ses grands-
oncles ont vu la Révolution de 
1789. // les a entendus raconter 
la plupart des anecdotes qu'il q 
données dans son livre. 

(Suite à la 2* page.) 

beauté rustique de la campagne qui 
l'entoure l'avalent tout de suite con­
quis et il y vécut vingt ans. 

Le lycée de Pontivy d'avant-guerre 
comportait deux catégories d'élèves — 
les 'enfanta de la. bourgeoisie et les 
« chamlbriers », enfants de la cam­
pagne qui couchaient au lycée tout en 
recevant de chez eux leur nourriture 
qu'ils conservaient et mangeaient dam 
un réfectoire spécial. 

Les « chambriers' » portaient la 
blouse 'bleue et les sabots de ibois en 
semaine, le « gilet » blanc et le cha­
peau à grands velours, le dimanche. 

Ils se tenaient au fond des classes, 
« P'tits Choses » quelconques, dont oa 
s'occupait peu ; en récréation, ils 
faisaient bande à part et la jeunesse 
dorée se moquait d'eux. 

Emile Masson, pour qui l'élève dé­
shérité était l'élève chéri, découvrit 
sans peine les raisons de cette ano­
malie. Les chambriers ne savaient pat 
le français ou en savaient trop peu 
pour profiter de l'enseignement que 
leur offrait le lycée. 

Sa réaction à lui fut Immédiate et 
rapide : il décida de réunir ces enfants 
aux heures de permanence, de les re­
cevoir chez ' lui, de se promener avec 
eux ; il leur enseignait ainsi le fran­
çais et l'anglais, et devenu, à. son 
tour, leur élève, il apprenait de leurs ' 
lèvres les dialectes du Morbihan, si 
différents de ceux qu'il avait connus 
dans le Finistère. Il leur parlait de 
l'histoire splcndldc de leur pays qui 
n'accepte pas de Joug, de leur langue, 
arbre vivant et robuste, portant encore 
ses fruits, malgré des siècles d'oppres­
sion ; des légendes de chez eux, dont 
la lumière dorée éclaire toute la litté­
rature de l'Occident ; de leur musique 
aux rythmes inaccoutumés et aux har­
monies étranges, comme celle de la 
Grèce antique. Il éveillait ainsi en eux 
la fierté et redressait leur personnalité, 
prête & s'effondrer. 

Dans ses classes d'anglais, 11 aidait 
ses élèves à retrouver les liens histo­
riques unissant depuis la Pré-Histoire, 
la Grande à la Petite Bretagne. Il leur 
faisait raconter, en anglais, des lé­
gendes et des chansons recueillies par 
eux-mêmes de la bouche d'un aïeul. 

(Suit* à la «• page.) 

AR PURCHER BREZONEK 

En lisant "ARVOR " 
Arvor public chaque semaine la 

liste des cours de breton et Insiste 
souvent pour l'ouverture de cours 
Skoliou dre holl. 

L'enseignement du bretou en dehors 
des écoles n'est pas nouveau. Il se­
rait bon de ne pas oublier les pré­
curseurs, de rechercher quels furent 
les résultats de leurs efforts, 

Les premiers cours particuliers de 
breton furent, je crois, ceux de Le 
Gonidee a Paris, quand il y vint se 
fixer définitivement en 1884, rue 
Neuve St-Roch, n" 8. Ses élèves ? Ja­
mais professeur ne forma plus belle 
pléiade de disciples : Brlzcux, Ln 
Villemarqué, Le Joubioux, Troude, de 
Lezeleuc... Plus tard, en 1805, parut 
dans l'Océan Ac lires!, une publicité 
qui dura plusieurs années, prônant 
les avantages de la connaissance de 
la langue bretonne et Invitant les 
lecteurs à suivre les cours donnés 
place Médisance, au premier, dans la 
cour. On signalait bientôt dix élèves 
parmi lesquels Lefournier, le libraire-
édltcur, Les annuaires de Brest ne 
m'ont pas permis d'identifier le pro­
fesseur. Milln ? Gouzlcn '? 

Je pencherai pour Alain Gouzlen. 
Il avait de bonne heure taquiné la 
muse bretonne. En 1814 paraissait : 
Poésies bretonnes. Essai de traduction 
en langue celtique par un élève de 
troisième du Collège de (j'û"lmpcr, 
A. G. de IRerldrouf. fAnncr, Impri­

meur, Brest. En 1845, Gouzien don­
nait duns >' Revue Bretonne » Maro 
Hippolit, traduction de « Phèdre » et 
Ar Wenntli bag al Labousigou que 
reproduisit " Le Clocher Breton » de 
décembre 1911 et Janvier 1918. En 
1865, « l'Océan » annonçait île lui 
la traduction d'une poésie Scandinave 
« en tiers bretons élégants, concis ». 

En 1874, l'annuaire de Brest indi­
que que « Mtlin, professeur de langue 
bretonne » habite rue de la Vierge, 
23. 

A Brest encore, l'U. R. B. organisa 
des cours do breton, en 1902-1903, sous 
la direction de M, Prat-Caraibin. Plus 
tard, avant la guerre 1914-1918, Lou-
zaouer (Y. Tlllenon) donne ses le­
çons, 54, rue de la République, 

A Paris, a partir de 1900, Adrien 
de Carné puis Joseph Jacob ensei­
gnent 'à leur tour la langue bretonne; 
Tanguy Malmanche leur succède à 
.' Lu Bretagne », rue du Chercho-
Midl. Ses cours ont été réunis dans 
son Mémento du bretonnant. Paris, 
Bcnuchesne, 1907, Je manque de pré­
cisions sur les cours de Louis Welss, 
de Jules Gros et du Jabadao. 

A Malmanche avait succédé l'abbé 
Camcnen, en 1905-1907, 

L'histoire des cours particulier! 
depuis cette époque 'a été donnée à . 
plusieurs reprises dans Arvor et 
Gwatarn. 

L. LOK. 



A R V O R 

A travers la littérature bretonne 

L A N I N I S A N 
(Suite d* la premier* page) 

Tout le monde a tu (ou devrait 
lire) Emgann Kergidu, justement 
pour ce fort parfum léonard que 
le livre dégage. Nous présentons, 
ci-dessous à nos lecteurs, un ex­
trait du chapitre concernant Plou­
guerneau. Ce que la traduction ne 
donne pas et ce qu'il faut cher­
cher dans le livre, c'est, sous cette 
apparence de sermon ennuyeux 
que les esprits superficiels se bor­
neront à g voir, une philosophie 
imprégnée du sentiment de la gra­
vité, de l'importance d'une vie 
unique, — qui se reflète dans une 
langue que l'on qualifiera de lour­
de peut-être — mais un beau car­
rosse aussi est lourd et avance 
avec dignité. 

A 
« Le capitaine était assez décu de 

voir que personne ne venait à l'église 
et il répondit : 

— Oui, ça vaut mieux. A la mairie 
au moins nous trouverons quelqu'un 
car si les autorités n'y viennent pas 
de leur plein gré, j'enverrai met 
soldats les chercher. Ccst ce qu'on 
m'a ordonné ft Lesneven. 

Ce qui fut dit fut fait. Le curé Le 
Gall enleva ses ornements sacerdo­
taux et s'en alla rejoindre les sol­
dats à la mairie. 

La mairie était vide comme l'église : 
ipas un chrétien. Le capitaine se mit 
en colère et 11 commanda à quelques 
soldats d'aller faire Le tour du bourg 
et de ramener les hommes qu'ils trou­
veraient & la maison. Les soldats ti­
rent le tour du bourg : personne ne 
vint avec eux, tout le monde les re­
gardait de travers, sur quoi ils pri­
rent peur et retournèrent vers leur 
capitaine. Celui-ci aussi eut peur, en 
apprenant combien les gens étaient 
mal disposés. Que deviendraient-ils, 
lui et ses soldats, entre les mains 
des gens de Plouguerneau si ceux-ci 
se révoltaient ? 

Non, personne ne se révolta. Cha­
cun resta tranquille dans sa maison. 
On leur avait fait la leçon. On sa­
vait combien les Républicains étaient 
cruels quand on leur en donnait 
l'occasion. Personne ne parla, mais 
/personne non plus ne vint à la mairie. 

Sur quoi le capitaine envoya qua­
tre cavaliers à Lesneven chercher du 
renfort et Ht annoncer par le bourg 
que ceux qui essaieraient de faire 
le moindre mail à ses soldats seraient 
Immédiatement condamnés à mort. U 
fit aussi enlever le battant des clo­
ches de peur qu'on ne les sonnât 
pendant la nuit pour appeler les pa­
roissiens à l'assaut des Républicains. 
'Ensuite 11 mit quatre soldats, deux 
A cheval et deux à pied, de garde 
devant la mairie, où 11 restait trem­
bler avec sod curé « Intrus ». Ceux 
qui font le mal sont «peureux. Per­
sonne ne broncha à Plouguerneau, 
chacun s'alla coucher, peiné en vé­
rité, mais plein de confiance en Dieu. 

Le lendemain matin, à 4 heures, 
il y avait du bruit dans Plouguer­
neau. Qu'y avait-il donc de neuf ? 
Rien de neuf. Mais cette fois on avait 
amené une bonne bande de soldats. 
II y en avait entre mille et douze 
cents, et en plus un fameux canon 
qui avait la gueule noire. 

Maintenant ils n'ont plus peur, 
c'est pourquoi ils font tant de bruit. 
Pour réveiller tout le monde dans le 
bourg, cinq soldats -montèrent dans 
la tour avec des marteaux pour 
frapper sur les cloches, puisqu'il n'y 
avait | plus de battant, comme vous 

savez. Vers 6 heures, le curé Le Gall 
alla a l'église, entouré d'une foule 
de soldats. Dit-il la messe ? Je ne 
saurais le dire, car personne de 
Plouguerneau n'y assista. Cette fols-
ci peut-être il trouva un soldat pour 
lui répondre la messe. 

Vers huit heures on déjeûna. Une 
table fut dressée dans ln cour de la 
mairie et on y apporta tout ce qu'on 
avait trouvé de bon dans chaque 
maison. Ul y eut du vin et de l'eau-
de-vie à flots et quand les soldats se 
levèrent de table leurs joues étaient 
rouges comme la crête d'un coq. 
Alors, on les partagea en trois ban­
des pour faire le tour de la paroisse 
et ramener au bourg les chefs des 
meilleures familles pour y reconnaî­
tre comme leur pasteur le curé Le 
Gall. 

Il était 3 heures quand Ils revin­
rent tout seuls. Partout ils avaient 
trouvé des gens pour leur dire : 
n Faites ce que vous voudrez de 
votre curé. Installez-le à l'église si 
vous voulez, puisque vous êtes les 
maîtres. Moi, je n'Irai pas voir., Je 
roc vous fais aucuin mal, mais si 
vous essayez de m'en faire, avant peu 
toute la paroisse de Plouguerneau se 
soulèvera et aucun de vous n'en sor­
tira vivant. » Ces paroles là impres­
sionnèrent les soldats. Ils étaient une 
bonne bande c'est vrai, mais qu'étaient 
mille ou douze cents hommes dans 
les mains des gens de Plouguerneau, 
si ceux-ci se mettaient vraiment en 
colère ? » 

Le Combat de Kergidu 
(Ch. XI - Plouguerneau, p. 123-124) 
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RECLAMEZ 

l is dernières publications 
des Bretons de Paris 

Ar Sorser 4 f r . 
Nomenoe-oe, . p . Jakez Riou 28 fr. 
Le Premier Cours de Bre­

ton de Ker-Vreiz, par A. 
Daniel 28 fr. 

Contribution à l'étude du 
folklore breton (danses, 
luttes, airs populaires) 
par Nevezadur (sous 
presse) . 12 fr. 

ef surtout abonnez-vous à 
8. A. V., la revue des Bre­

tonnants de Paris, un an 30 fr. 

VOUS POUVEZ ADRESSER VOS 
COMMANDES : 

Soit à la Librairie Celtique, 108 bis, 
rue de Rennes, PARIS-VI* ; 

Soit à Ker-Vreiz, 43, rue St-Placide, 
PARIS-VI* ; 

Soit a M. A. Daniel, Ster, rue de 
Rouvray, à Neullly-sur-Seine (Seine). 
C. C. P. 1902-SO, PAHIS. 

B R E T A G N E 
D ' H I E R 

J E U N E S S E 
D E D E M A I N 

Dans le but de nlaintenir une 
tradition, puis d'offrir à la jeu­
nesse bretonne de saines et inté­
ressantes récréations, le Cercle Cel­
tique organisera, à l'occasion de 
la Saint-Yves, une semaine de 
conférences. 

« Sur les bases des leçons du 
passé, la jeunesse de demain a 
construit ses assises. 

« La jeunesse bretonne guidée 
par un même enthousiasme, unie 
dans un même but — l'honneur 
du nom breton — saura-t-elle re­
trouver les vertus des ancêtres ? » 

Du 29 MAI au, 4 JUIN (à 20 h. 30), 

au siège du Cercle Celtique, 25, rue 
du Pré-Perché, d'éminentes pe r ­
sonnalités bretonnes du monde dès 
lettres et des arts développeront 
les sujets suivants : 

29 Mai. — Esprit du vrai : Jeu­
nesse et Justice (M. G. H O U I S T ) . 

30 Mai. — Esprit de volonté : 
Jeunesse et Sport (M. J. THORAVAL). 

31 Mai. — Esprit du rêve : Jeu­
nesse et Poésie (M. BERTRAND) . 

1" Juin. — Esprit d'invention : 
Jeunesse et Sciences (M. GAIGNET). 

2 Juin. —HEsprit du beau : Jeu­
nesse et Arts (X. D E LANGLAIS). 

3 Juin. — Esprit de sacrifice : 
Jeunesse et Combats (Y. GOULET). 

4 Juin. — Espression de l 'esprit: 
Jeunesse et Langue (R. H É M O N ) . 

Chorale, solistes et biniouistes 
du Cercle Celtique prêteront leur 
concours. 

Toute la jeunesse bretonne, sans 
distinction, est cordialement invi­
tée à cette grande semaine. Pa­
rents, amis, professeurs et éduca­
teurs seront les bienvenus. 

Le Directeur : E. CAIROU. 

Emile MASSON 

3BE 3QE 

AN AO. B I M B O C H E T 
E B R E I Z H 

gant ROPARZ HEMON 

• 

L O M M 1 G 
gant X.-V. HAA8 

EDITIONS SKRIDOU BREIZH 
35, rue Traverse - BREST 

(Suite de la page 1) 
U faisait avec eux de l'étymologie et 
de la syntaxe comparées, en te servant 
du breton aussi bien que du français. 
Cet enseignement vivant tenait l'esprit 
des enfants constamment «n éveil, et 
de parias, les transformait en collabo­
rateurs du maître. 

Les effets s'en firent tout de suite 
sentir : « Vous arrivez à des résultats 
extraordinaires, déclara l'inspecteur gé­
néral de langues vivantos Guillaume, 
mais par des méthodes si personnelles 
qu'aucun collègue ne pourra prendre 
vos élèves après vous. » 

En 1012, l'inspecteur général Hove-
lacque fit accorder à mon mari une 
bourse de voyage pour étudier en Pays 
de Galles,' l'enseignement bilingue de 
l'anglais et du gallois. 

Pendant le séjour dans la campagne 
galloise il ne se contenta pas d'ap­
prendre la langue, de visiter les écoles 
rurales et secondaires et la belle uni­
versité d'A'berystwyth, fondée par les 
travailleurs gallois pour entretenir leur 
lungue, leur littérature et leur niveau 
tic culture, il assistait également aux 
cultes en gallois dans les différentes 
églises et il se tenait au courant de ce 
qui .s'écrivait et se publiait en gallois 
dans tous les domaines de la pensée 
moderne. 

Sa Chronique Armoricaine au Mer­
cure de France le mettait aussi en con­
tact avec les groupements écossais, 
irlandais, canadiens, bretons, etc. 

M voyait en tout cela une réfutation 
éclatante de l'absurdité si souvent ré­
pétée d'une « langue réactionnaire ». 

« Une langue, avait-il l'hahitudeHê 
dire, est un outil qui fait la besogne 
commandée. Avec un couteau, on peut 
couper son pain ou tuer son voisin : 
le couteau n'est responsable de rien. 
Avec le breton on peut faire un can­
tique ou une traduction de l'Interna­
tionale : la langue ne sera responsable 
de rien. Pour moi, elle peut être le 
porte-voix de mes « Idées avancées » i 
pour M, le Recteur, de ses « idées 
pieuses ». Toutefois, des milliers de 
Bretons, comme des milliers de Gallois, 
ipréfèrent cette langue à toute autre 
et ln comprennent mieux que toute au­
tre. Si M. le Recteur est le seul à s'en 
servir, M. le Recteur leur deviendra 
plus cher que moi et ses idées plus 
accessibles que les miennes, exprimées 
dans une langue hostile et étrangère. 

Et Brug fut créé pour répandre en 
breton parmi le peuple breton, ce que 
l'art et la pensée pnt de plus pur, de 
plus élevé et de plus désintéressé. 

« Autonomiste ? » Peut-être, mais 
pas dans le sens étriqué du mot : La 
Bretagne rendue aux Bretons, comme 
aux petits Chambriers d'autrefois, 
pour devenir leur bien le plus précieux, 
l'héritage dont se nourrirait leur âme 
encore plus que leur coups. 

« C'est le beau réve d'un doux rê­
veur 1 » dites-vous. Peut-être ! Mais 
les cités futures ne sont-elles pas fon­
dées par de tels rêveurs ? 

Le grand celtisant, Dottin, m'écrivit, 

Vous qui prétendez 
aimer le breton 

qu'attendez-vous pour ap­
prendre à le lire et à l'écrire, 
qu'attendez-voua pour ache­
ter le* livret bretons, pour 
vous abonner aux revues et 
Journaux bretons ? 

Qu'attendez - vous pour 
vous abonner A y 

A R V O R ? m. 

l i b r a i r i e ~jr c e t r i a u e 
SAAX.au CfJ de S0.000 ~W~ Réê Com.Stlr» SBÏ.iUB. 

5 J e » 64.08 

à la mort d'Emile Masson s « M était 
de la race des prophètes et tous, nous 
entendrons le silence, maintenant que 
sa grande voix s'est tue. » 

Mme Emile MASSON. . 
Route de Talcoët, Pontivy. 

7 décembre 1034. 

Ar Sizun 
yrezonck 

LUNDI 1" JUIN. 
'Nantes. — Cours de breton Ci' de­

gré), 27, me Guibal, 18 h. 30. 
Douarnenez. — Cours de breton, Hô­

tel de Ville, 20 h. 80. 
Rennes, — Cours do breton, 16 h. 15, 

Institut de Géologie, rue du Tha-
bor (salle de conférence, Ùniver-

. site), • 
SKOL L'HEL EMIL-KUNOD ; Cours-
d'irlandais, de comique, de Moyen-
Breton (en breton), 20 h. 80, 'Tf 
Kreiz-Kèr, rue du Pré-Perchè. 

MARDI 2 JUIN. 
ûulngamp. — Cours élémentaire de 

breton. Ti-Breiz {venelle/ St-Jac-
ques), 20 h. 15. 
Cours supérieur de breton, Ti-
Breizh (venelle St-Jacques), 17 h. 

Landerneau. — Cours de breton,. 
Ecole laïque des Garçons, 20 h. 31, 

Paris. — Lours élémentaire de bre­
ton. Ker-Vreiz, 43, rue Saint-
Placide (VP), 19 h. 16. 

Rennes. — Cours de gallois, 17 h.. 
Institut de Géologie. 

8alnt-Brleuc. — Cours de breton, 
Stroliad Broadel Breiz, 29, rue-
Renan, 20 h. 30. 

Nantes, — Cours de breton ( 1 " de­
gré), 27, rue Guibal, à 19 h. » 

MERCREDI 3 JUIN. 
Nantes. — Cours dc"brotoi)','"/nsïïfur 

Polytechniq/ue de l'Ouest, rue du 
Maréchal-Jof/re, 18 h. 46. 

La Baule. — Cours de breton, Villa 
St-Edmond, bd Hennecart, 18 h. 

Tréguier. — Cours de breton : Cercle-
Celtique, 18 h. 

JEUDI 4 JUIN. 
Quimper. — Cours de breton pour 

enfants, 10 h. a midi. — Cours élé­
mentaire de breton, 20 h, 30 à-
21 h. 30 : 4, place La Tour-d'Au­
vergne. 

Lannion. — Cours de breton p o u r 
enfants, Ti Breiz, rue de l'Eglise^ 
16 heures. 

Nantes. — Cours de breton, 10, rus-
Voltaire (2* étage), 20 b. 80. 

Rennes. — Cours de breton pour-
enfants, 17 h„ Ti Kreiz-Kêr. — 
Cours de breton. Ti Kreiz-Kêr, rue 
dû Pré-Perché, à 20 heures. 

Paris. — Cours moyen de breton. 
(Trec'h Kenta), 10 h. 16. 
Cours de prononciation bretonne. 
Ker-Vreiz, 20 h. 30. 

VENDREDI B JUIN. 
Quimper. — Cours de breton pour 

bretonnants, 20 h. 30, 4, place La 
Tour-d'Auvergne. 

Paris. — Nevezadur, répétition de-
chants, Ker-Vreiz, rue St-Placide, 
18 h. 45. 

Lannion. — Cours de bretdn: Cercle-
Celtique, rue de l'Eglise, 30 h. 

Salnt-Brleuo. — Cours de breton,. 
Maison de la Culture Bretonne, 
17, rue du Séminaire, 18 h. 15. 

Vannes. — Cours de breton (van­
netais). S.B.B., rue du L'-Colonel 
Maury, 20 h, 30. 

SAMEDI 6 JUIN. 
Parle. — Cours supérieur de breton 

(Trec'h Meur), Ker-Vreiz, r. St-
Placlde, 10 heures. 
Cours supérieur de breton (Trec'h 
Meur), Ker-Vreiz, rue St-Placide,. 
10 h. 8*. 

Rennes. — SAV: Prezegenn Ti Kreiz-
Kèr, rue du Pré-Perchè, 20 h. 30. 

Ohâteauneuf-du-Faou. — Cours de 
breton, aux Fontaines, 20 h. 45, 

Scatr. — Cours de breton (Trec'h 
Kenta), au bourg, chez M. Jules 
Guernic. 20 h. 30. 

Eur barrezig a Vro-Leon : 

L A N P E R 
^ gant L . L O K 

A-gleiz ar c'halvar, en eur c'horn-tro, harp ouz an 

iliz : bez an I. pesson de Saint-Aignan. 
War-zu porrastell ar vered emafi ar c'halvar savet 

en enor da Lanizper maro er brezeliou. Kizellet eo 
bet gant eun artizan eus Lokournan. Yann-Baptist 
Gruiec : Eur beleg daoulinet dirak eur soudard o 
vont da vervel hag, en tu all, eur soudard en e sav, 
e fuzuilh en e zourn. E lein ar c'halvar ez eo skrivet 
ar c'homzou-mafi : Laniz-Per d'o zud niaro er Vrezel 
1914-1918 ; hag izeloc'h, ar re-man : Tremenidi, pedit 
evit or re o deuz roet o buez evit Doue hag ar Vro. 

Na guitait ket ar vered hep eva eur banne dour 
eus feunteun Sant-Per. N'eus sklaeroc'h na freskoe'h 
dour er vro ha n'eo ket a-veradou e teu dour eus 
an eienenn ! Pegeit ' zo eman o rei dour ? Mil bloaz 
bennak pe ouspenn. Ha pegeit 'zo ivez eman sant Per 
o tiwall e feunteun en e lochig ? Louet eo ar paour-
kaez sant ! Diaes eo lenn difazi al lizerennou a zo 
e-harz e dreid. Kaout a ra deomp eo kizellet C. ABASQ. 

Piler kleiz porrastell ar vered, tu an hent, a zoug 
•war e vaen uhela 1620. 

Lavaret e vez ne gaver ket an eùrusted e-touez 

an trouz ha safar ar bed. E Lanper he c'haver neuze 
rak n'eus bourc'hig didrousoe'h. Eun davarn-bureo-
butun-telefon-ispisiri hag unan hepken, awalc'h koul­
skoude evit Lan Ar Rouz ober e gofad bep sul daoust 
d'an Ao. Saillour, ar person d'ar mare-se, da sarmon 
da skandalat ar vezvierien. Eun devez, an Aotrou 
Person a gavas Lan, mezo dall, astennet e foz an 
hent. Ha o petra reas an Ao. Saillour? Klask eur 
c'hravaz, astenn Lan warnan ha sikouret gant tri 
gwaz kas ar. pabor d'an iliz war ar varvskanv. 
Elu met e voe diou c'houlaouenn ha ledet ar pallenn-
kaiïv kentan klas war Lan. Prennet e voe an noriou 
ha pep hini az eas da gousket. War-dro hanter-noz 
Lan a zivorfllas, teuzet e gofad gantan. « O va 
Doue ! » eme Lan, pa welas e pelec'h edo, « graet 
e vezo ganen warc'hoaz. Peogwir emaoun hizio war 
ar varvskanv, warc'hoaz e vezin er bez. » Ha da 
youc'hal gwasoc'h eget eur pemoc'h. Ken m'eo di-
hunet tud ar vourc'h. 

Ar re-man d'o zro a yeas d'ar red d'ar presbital. 
« — Aotrou Person ! hastit afo ; unan bennak a 

zo en iliz. » 

« — Mat, mat », eme an Ao. Saillour, « mont a 

ran » 

« — Sell 'ta, Lann,'emezan, petra,. c'hoarvez ganez ? 
Me gave din edos maro. Da welet em boa war ar 
varv-skaon hag edon a sonj a ober interamant ganez-
te warc'hoaz. Lavaret oa bet din edos bet kavet maro 
en eun toull pri diwar re gofad ha ma ne vije ket bet 

ken diwezat dec'h d'an noz edon o sonjal douara da 
gorf evel hini eur c'hi. Da c'hedal an deiz edos bet 
lakaet war ar varv-skaon. En dro-maû brao eo dit en. 
em sacha diouz toull ar prenved. Kenta tro ma vezi 
ken mezo, sur e varvi da vat. 

« — Ha ne varc'hate ket e rebechou d'ar paourkaez 
Lan, mezus dreist, e c'hellit kredi, dirak an toullad 
Lanizper bodet eno. Tonner de daouet, eme an Ao. 
Saillour ha n'helle ket gouzanv ar vezvierien, hag 
eva ri c'hoaz, ampoezon ma 'z out ? 

» — Ha Lan da respont : Biken ken, Ao. Person. 

Ne gredot ket marteze, ken diaes eo dizouna eur 
boesoner diouz e vanne, mes Lan a zalc'has d'e^'her. 

W a r a r Maez 

Eul Lan a oa er barrez. N'oa ket daou. Gwazed 
(ha merc'hed) Lanper zo tud a benn, rouet eo gwe­
lout mezverien er barrez. 

« — Ne vefe ket brao kuitaat an davarn gant eur 
banne a re ma vefe ret goude-se pignat war lein ar 
Grugell rak sounn eo. En he c'hichen eur renkennad 
tiez bihan a zo, evel enezi e gwasked askell o mamm» 
e goudor ar Grugell. 

« — Evit mont eus ar Grugell da Kerdrec'hiou 

(Kerdaztou hizio) arabat beza berralanet. Eun dor-
gennad vat a zouar a zo da bignat. Mez pebez gwel ! 

(Da genderc'hel) 



K E L E I E R A R V R O 
A O D O U - A N - H A N T E R N O Z 

SANT-BRIEG 
KELEIER A-BERZ AN ESKOPTI. — 

Anvtdigez : A'n Ao. n Abad Yann 
Carmené, kelenner c kloerdi bihan 
Kintin n zo ibet anvet da gure e 
Plounevez-Penteûr (Pléneuf). 

Maro : An Ao. 'n Abad Jourden, eus 
Laniskad, 86 vloaz, chaloni eus iliz-
veur St-Brieg, bel person-kanton Mael-
Keraez, a zo marvet e Gouareg d'an 
naontekvet a viz mae. 

Medalenn an Anaoudcgez-vat : Roet 
eo bet ar vedalcnn-se (en arc'hant) 
d'an dimezell Mari Charlopin eus 
Lanvalac, daou-ugent vloaz ' zo e 
servij an Miz, ha d'an Ao. Rocabey, 
«us Plouvalae, ivez daou-ugent vloaz 
'zo e servij an Iliz. 

PAKET EO. — Er sizun ail e la-
varemip aman edo polised St-Brieg 
war-lerc'h Loeiz Boiznrd, un hini a 
laeras kement a simant er porz-
houarn d'hen gwerzan c kèr. Kaset 
e oa bct / kelou eus e zoarc-korf d'ar 
briga'dennoi: archerien. Ha setu pe­
naos ez eo bet paket e Normandi, 
e St-Vaast-la-Hougue. Degaset e vo 
hep dale dirak barnerien St-Brieg. 

PLAERANEQ 
KU'VET MARO. — An Aotrou Yann 

ar C'Halvez, eus Kervaodin, Plaera-
neg, oajet n 72 vloaz. u zo bet kavet 
maro en e di. Hervez a lavar ar me­
disin, e vije bet skoet gant eun taol-
gwad. 

LANVOLLON 
UNAN HAG A OAR EN EM ZFBAB. — 

Bet eo an Aotrou Jakez ar Jan, 57 
vloaz, labourer-douar e Lanvollon, o 
tougen klemm a-enep d'eur « jipsia-
nez » yaouank a c'houezek vloaz hag 
he doa kavet an tu da gaout laez 
marc'had-mat ha hep tikedou : monet 
a rae war-eeun d'ar parkeier da c'hoero 
ar saout ! 

PLEHEDEL 

GOL'EL AR MAiMMOU. — Lidet e 
vo ivez Gouel ar Mammou e Plehedel 
d'an unanvet ha tregont a viz Mae : 
An Aotrou Person hag an Aotrou Maer 
a zo en em glevet diwar-benn doare 
ar Gouel-se. Setu neuze eta roll an 
traou : 

Goude ar gousperou, gourc'hemennou 
ar vugale d'o mammou, pedennou ar 
re vihan, bennigedigez ar bleunv, 
roidigez ar bokedou d'ar mammou. 

War-lerc'h gouel an Iliz e vo graet 
eun abadenn verr a deatr en enor d'ar 
mammou : diskouezet e vo d'ar re-
man labouriou o bugale, displeget e 
vo unangomziou, kanaouennou hag 
eur pezig-c'hoari berr." 

OBIDOU. — Er sadorn 23 vet a viz 
Mae ez eo bet graet en Iliz Itron 
Varia ar Wir Sikour obidou an Aotrou 
Guillaume, 43 vloaz, implijad er So-
siiti Générale. Eun niver bras a dud, 
kerent ha mignoned, a voe en inte­
ramant, rak brudet-mat e oa Aotrou 
Guillaume. 

Kas a reomp d'e gèrent hon gwellan 
gourc'hemennou a genganv. 

EUR PLAC'H A STRONS. — Pemzek 
deiz a zo hon devoa moulet aman ar 

c'helou e oa bet pnket eur laerez, 
Jermana Omnès eus P'ont-Melve. Abaoc, 
ez eo bet ar.hcrlen ha polised Wen­
gamp o furchal en hc zi. Kavet o deus 
eno : eun toullad kezeg-houarn, dilhad, 
scier-ler, h. a., <bet laeret e ti koiiver-
santiid, pe e-ti tud ail. 

KEMPER-GWEZENNEQ 

TAN-GWALL. — Diriuoh "d'abar­
dacz, i l a viz mae, e oa bet an tan-
gwall, kroget ne oar den penaos, e 
ti Berina Riwallan, eus Kervlg. Goude 
eun eur-labour, c oad deut a-benn 
da lnzaà un tan, met devet e 6a bet 
kement a oa en eur c'hraou bihan 
e-tal an ti-chomaj : keuneud, yer ha 
konlfled. 

i 

PARDON SA'NÏ'-VAODEZ. — Bez' en 
deus sant VaorKz eur vrav'lg a cha-
ipel, a-us d'an aod, e-kichen clisman-
trou kastell brudet Frirtaoudour en 
Kcmpcr-Gwczcnueg. Bep bloaz, da Lun 
ar Pantekost, e vez graet e bnrdon 
eno : eur c'haer a bnrdon en eul 
lec'h dudius. 

Kaer eo al lec'h a dra sur : diou 
ster, al Lcilv hag an Treo oe'h ober 
cur beg-douar 'lec'h ma suve gwe­
chall noblans beskonted Frinaoudour; 
neuze en tu ail d'al LenV diouz tu 
Plouriou, lanneier gwisket en aour 
gant an nevez-amzer ; traoniennou 
karget a c'hlazur o tiskenn ilour da­
vet an dour ; reier o tiskouez o c'hei-
nou louet e-mesk aour al lanneier ; 
pelloc'h a-gleiz, kefiou soun ha moan 
ar gwez-pin du o sevel a-us d'an 
dour ; pelloc'h c'hoaz en tu ail d'an 
Treo, e weler reiz-mat eus kichen 
chapel Sant-Vaodez, kastell Regu 
(Roc'h-Yegu) souchet e-mesk ar gwez. 

Brao eo ivez ar chapel gant ar 
skeudennou sent koz a zo enni ; diou 
eus ar skeudennou-koad-se a zo kaer-
disper : tuni ar Werc'hez, santez 
Mari hag hini santez Anna... kurius-
awalc'h eo hini santez Anna. En he 
sav eman santez Anna hag en he 
c'hichen, en he sav ivez, email he 
merc'h ar Werc'hez o tougen ar Ma-, 
big Jezuz war goubl he brec'h. Met 
ar Werc'hez a zo tost-awalc*h ken 
bras hag he mamm, ha souezus eo 
gwelout santez Anna o klask he la­
kaat war goubl he brec'h evel ma 
ra eur vamm d'he' bugellg. 

Bet eo fur ha brao ar pardon 'vit 
ar bloaz, renet ma oa gant an Ao. 
Brezeleg, kure Pontreo. Tud e-leiz a 
oa dlredet da bedi an abad santel : 
Maodez an Iwerzonad, diskennet e 
Bro-iDreger d'ober pinijenn ha da 
brezeg « ar c'helou mat » d'ar Vre­
toned. Pcdonnou birvidik, 'kantikou 
kaer, komzou kent'elius-meurbet an 

Aotrou Pardoner, setu aze stumm ar 
pardon e gwirionez. Netra eus ar pez 
a veze gwelet ken alies e Breiz-Izel, 
a-raok ar brezel, o tlfctan hag o 
tigristenan ar pardoniou. Furnez ha 
daoust da se, pe gentoe'h abalamour 
da se : plijadur ha plijadur yac'h... 
Evel-se eman ar pardoniou dre holl 
breman, evelse e c'hellont chom goude 
ar brezel. 

LANUON 
A-BERZ Ait MAERDI. — Rei a reer 

da c'houzout d'an holl berc'henned 
kezeg o chom war douar parrouz 

Sant-Erwan... e Pariz 
Da BAOTR-JULUEN, 

e testent a anaoudegez-vat. 

Kammed e-barz kir-Baris 
Kammed ne voe gwelet 
Ker bras niver a Vreiziz 
En eun iliz bodet. 

Paotr ar bara binniget, 
Pemp kant tamm a drouc'has, 
Gant kalz e voe milliget : 
An hanter a gunas t 

Met piou en dije kredet 
Gant pardon Sant-Erwan 
E vije tud diredet 
Ker etank hag ar gwenan ? 

Diredet int d'ar pardon 
D'enori sant Eozen 
Ha selaou 'n Abad Sklisson 
Anvet « Paotr Juluen ». 

ANKXLC'HBT omp bet gantan, 
Heb aon hel lavaromp 
Gant e brezegenn drantan ; 
Evsa.SE Aen PABDONOMP I 

Pebez dudi end-eeun 
Klevout eur seurt sarmon 
Ouz TORNAOD ar pilerou 
0 strinka gant dasson l 

An hekleo eue e gomzou 
'Drid c'hoaz en hor c'halon. 
Kresket en deus ar c'hrasou 
Hor bo dre hor patron. 

« Hor sant Erwan, emezaiï, 
'Voe Sont ha 'voe Breizad 
Bevit 'ta holl evettoA : 
Karit Doue dalc'hmat l 

« Karit ivez ho pro 
Karit he gez atao 
Ha sur mat tro pe dro 
E vo Breiz en he sao ! •> 

Goude seurt prezegenn 
'Voe sederaet an holl 
Zoken ar pemp kant den 
Gant ar bara ' doe koll t 

Goude war ar vali 
Ne gleved en engroez 
O rei 'r mêmes ali 1 

Nemet meur a gant mouez : 

« N'en eue ket e Pariz, 
N'en eue ket unan 
N'eus ket eur Breizad 
Evel « iPaotr Juluan » t 

« Ra vo alies pardon 
Gant Bretoned Paris 
Ha ra zeuy 'n Abad Sklisson 
'N hon touez war-e-giz t » 

Ma rimadelenn baour 
Am eus mez oe'h anzav : 
Ar rimou hag ar poziou 
O deus poan ' chom 'n o sav. 

Ar rebeehou ar gwasa 
Warnoun ' gouezo a-bil 
Evit c'hoantaat aesa 
Rima 'vel « Gour-na-Gil » / 

Gwell d'in 'ta, 'vel eun hailhon 
Kila rak an dud feuket 
Kuza va ano gwirion... 

PAOTR AR BARA BINNIGET. 

Lanuon, ez int pedet da zonet ar c'hen-
tafl ar gwellan da Sekretourva ar 
Maerdi d'ober o disklerindennou. Roet 
• vo deze da lenn ivez êul lizer-kelc'h 
a sell ouz o micher. 

LANDREGER 

PARDON ST-EWAN. — Daoust d'an 
diaes m'eo breman beaji, nebeut a 
dreniou hag a girri o vonet en-dro, e 
oa deuet eun engroez tud da Landreger 
gant Pardon Sant-Ewan. Gwir eo e 
oa an amzer a-du : b'rao-ral anezi ha 
tomm. Daou eskob a oa cr bloaz-man 
e penn ar pardon : un Aotrou Serrand, 
eskob Sant-Brieg, hag an Aotrou ar 
Beleg, Eskob Santez-Ànna-Wëned, gc-
nidik eus Plaeraneg e Bro-Welo. En 
abeg da se e oa kalz a XVeloiz diwar-
dro parrouz an Ao. Ar Beleg e Lan­
dreger gant ar gouel : c'hoant o devoa 
da welout o c'henvroad en enor e 
kêr-benn bro-Dreger. iieredet e oant 
ivez, hep. mar, da bedi Sant Paeron 
Breiz. 

Adalek an '18 v r l diouz an noz e oa 
niverus an dud e lier. Kanet e ooe ar 
Uouspi'rou kentan gant an Aotrou Bro­
chen, Vikel-vras, en e dron an Aotrou 
Serrand, Eskob St-Brieg. Kalz a bir?'hi-
rined a yeas, evel kustum d'ar Vinic'hi 
da bedi, diouz an noz, ouz troad ar 
C'halvar. 

D'un naontekvet a viz Mae avat, ker­
kent hag eiz eur diouz ar heure e ou 
digouezet eur mor a dud, lod dre cm 
tren pe gant eun toulladig gweturiou-
dre-dan, lod ail war droad ha lod ail 
c'hoaz, o tonet à-fvechpu a bell-bras, 
war o c'hezeg-houarn.^ 

Da nav eur hanter e krogas al lidou 
buis gant an oferenn-bred veut war 
pan : an Aotrou Ar licleg co hc c'hanas, 
ou; e gostez an Aotrou Thomas, Person 
Gwengamp da avielvr, hag an Aotrou 
Ar Yaouank, F'.'rson e barrouz c'heni-
dik, da abostaler. Ha leun-kouch an 
Iliz t 

War-dro unnek cur e teu ar bro-
serion e-maez an Itiz-Veur an Aotrou­
ncz Eskibien o tonet war-lerc'h Penn 
Sant-Ewan, hag o venniga an dud dre 
ma 'z eont. N'echuo ar brosesion-sc 
nemet da eun eur hanter goude kreis­
teiz goude beza ehanet er Vinic'hi e-
lec'h ma voe roet Bennoz ar Sakra­
mant. Eun dek parrouz bennak a 
gemere perz er brosesion ha frealzet 
e voe kalonou ar gristenien o welout 
gant pebez feiz e heulie an dud anezi. 
E daou gostez an hentiha war ar c'hleu­
ziou e oa legennadou tud o sellout 
hag o pedi ivez : cur gwir pardon. 

Gcude kreisteiz war-dro teir eur han­
ter e voe kanet ar dpuaverou, Ober a 
reas an'Aotrou' Ar Heteg eur brezegenn, 
e galleg ,penn-da-benn allas, ma veillas 
enni Pardon St-Eu>an\\ha ma c'houlen­
nas enni digant Paeron Breiz pedi an 
Aotrou Doue du lakaat eun termen da 
boaniou hon amzer. 

Daoust ha Sant Ewan ne vije ket 
bet plijusoc'h d'e galon e vije bet pedet 
en e gez ? Gounezet' en deus atao pa 
oa war an douar, ingali an traou être 
ar pihvidig hag ar paour, o rei an 
aliesan ma c'helle ar gounid da heman". 
Piou eo ar paour betek-hen e Breiz 
mar n'eo ket ar Brezoneg ? An Aotrou 
Sant-Ewan, benniget ra vezo da viken 
en hon touez, a gemero truez outan. 

Eun Pinc'HiRiN. 
E SiAL-ZISKOUEZAN ARZOU'RIEN 

VRO-C'HALL. — Kas a reomp hon 
gwellan gourc'hemennou a veulcùdi 
d'an A'otrou Andreo Picard, klzeller, 
evit an hanter-delwenn gaer-meurbet, 
benet er maen, bet kaset gantafl da 
Sal-ziskouczan Arzourien Vro-C'hall. 

Prientourien an Dlskouezadeg, taolet 
evez gante ouz talvoudegez labour an 
Aotrou Picard, o deus lakaet c hanter-
delwenn en eul lec'h enor, e krelz pen-
naii Sal an Tl. 

An hanter-delwenn-se ez eus anezi 
cur Vreizadez koz, gwisket giz Tregcr, 
ha kucr-kenan, kizeilet m'eo bet en cun 
doare, dioutan e-unun. 

AR GOUEL WAR AR C'HAE. — Ar 
gouel (gant tcrmnji, kazeg-vezcvenn 
h. a.) u vez war ar c'hae gant Goueliou 
Sant-Ewan bep bloaz,1 a bado evel kus­
tum betek an deiz diwezan n viz Mac. 

21 A VIZ MAE : 
• Ar Rusianed a gendalc'h da da-

gafi an Alamaned e kostez Karkov. 
Dizarbennet Int ganto. 

• E-pad ar sizun tremonot ar Sao­
zon a gollas 151 karr-nij. 

Eul lestr-konvers a Vro-Durki a 
zo kaset d'ar strad er Mor Du gant 
eul lestr-spluj disano. 

+ Al leotr-broxel bras gall « Jean-
Bart », hag en doa ranket mont da 
glask repu e Kasablanka (Marok) a 
zo hizio peursavet. 

22 A VIZ MAE : 

• Al lest-spluj Italian « Darbarin-
go » a gas d'ar strad, e-kenvor ao­
dou ar Hraidl, eul lestr-brezel bras 
amerikan a-vent gant ar « Mary-
land ». 

26 A VIZ MAE : 

• Ministr amerikan al listri-konvers 
a anzav ez eus bet kaset d'ar strad 
211 lestr-kofivers e-kenver aod an 
Amerik. 

-*- Eul lestr-reder pounner ameri­
kan a-sourt gant ar « Portland » a 
zo bet kaset d'ar strad gant Japani.'. 
e-pad an emgann a voe eun nebeut 
sizunioù 'zo er Mor Kouralek. Eul 
lestr-brezel bras amerikan a-seùrt 
gant an « North-Oarolina » a voe 
ivez gwall-diihet. 

•* Teir arme ^usian grounnet e 
kostez Karkov a glask ober eun toull 
e linennoù an Alamaned. Dizarbennet 
int. 

• En Azi e kendalo'h Japaniz da 

vont war-raok. Emaint breman tost 
da Qin-Houa, ksrbann rannvro slnat 
en Tohe-Klangy 

26 A VIZ MAE : 

• Abaoe penn-kentan ar brezel, 
Japaniz a gasae d'ar strad M lestr-
brezel amerikan pe saoz. En o zouez 
ez eus 8 lestr-brezel bras, 8 lestr 
douger kirrl-nlJ hag 11 lestr-reder. 

• An emgann a gendalo'h e postez 
Karkov. 

-*• Tri lestr-konvers amerikan a zo 
kaset d'ar strad e Mor ar Qaralbed. 

• Klrri-niJ saoz a glaske tagan ao­
dou Mor Breizh a zo dizarbennet gant 
kirri-nij alaman. 

• An Ao. Bussière a zo anvet da 
Brefed ar polis e Paris e-leo'h an 
amiral Bard. 

An Ao. Quenotte, prefod rannvroel 
Laon, a zo anvet da Brefed rann­
vroel e Roazhon e-lec'h an Ao. Ripert. 

27 A VIZ MAE : 

• Kenderc'hel a ra an emgann e 
kostez Karkov. Ar Jeneral Potlas a 
oa o penn ar B7-vet arme rusian a 
zo en em laztiet. 

• Al lestr-brezel gall « d'Entre-
oasteauz » a zo bet keset d'ar strad 
gant ar Saozon, e-kenver Diego-
Suarez, d'ar 6 a viz mae. 

• A-zloc'h ar Mor Kreizdouarek e 
kollas ar Saozon 1.351 karr-nij e-pad 
an 8 miz dlwezhan. 

• Ar Sac.on a vombez kâr-Mes«lna. 
An ilii-veur, ar skol-veur hag eun 
niver tiez a zo tizhet. 

P A R I S 

Gouel Sant-Erwan 
Gwech ebet c'hoaz ne voc bodet c j 

Paris kement a dud evit kann. hieu- | 
leudl sant Erwan. An oferenn n voe 
lidet da 11 eur en illz-.'llndan-zounr 
Itron-Varia ar Parkeier. « Pet a dud 
a zcujc ? » ec'h en em c'houilenne 
paotr ar bnru binniget, nec'het bras. 
Hag hen dn brienti 500 tamm bara. 
Siouaz ! Ar gristenien a on azezet en 
tu-dirhou, tu nr gador-brezeg, ar re-
se ,o deus bet bep a damm, hag ar 
re ail, an hunier ail, n reas kof 
moan. 

Mes n'eo ket dn zebri on deut ar 
milier-se n dud, deut c ount hoM 
gant cur gwir-spered pardon, da bedi 
Doue ha Sent Breiz ha dreist holl 
sant Erwan. Penaos pedi hor sant 
patron '/ Petra a dlcomp goulenn di-
gantaft ? Kement-se a voe displeget 
d'imp gant nerz ha buhez, gant feiz 
hu karantez hag en eur brezoneg dis­
par, brezoneg PAOTII JULUEN. YU, 
Paotr Juluen e-unan, du lavaret co, 
an Ao. 'n Abad Sklisson, person Ser­
ve!, eo a zeuas betek ennomp da rei 
lusk ha lufr d'ar pardon. Ken plijet 
c voc an holl ouz hen selaou m'en 
doa meur n hini debron en c zaouarn 
hag a vije bet strakadeg-daouarn pa-
nevet im'edomp en eun iliz. An ofe­
renn a voe lavaret gunt an Ao. 'n Abad 
Mauny, iperson Bretoned Paris, ane­
zan eur lireiz-L'helad hag o teski ar 
brezoneg en despet d'e 06 vloaz, eme­
zan. An Ao. 'n i.Abnd Falc'hun, a bre­
zeg ibcp sul evidomp c brezoneg, a 

F I N I S T E R 

MONTROULEZ 
HAG UNAN ALL AD.VRRE... — D'an 

23 eus ar miz, eur marc'h-houarn a zo 
bet laeret d'an Itron Berthou. Livet 
eo e glas-du ha merket co warnan ano 
an dimezcdl Dumoulin. 

Klemm a zo bet savet. 

EUR ROD KA'RR-TAN LAERET. — 
Fransez Gariou en doa lezet e dum-
porell-drc-dan war blasenn vihan 
Sant-Varzin e penn ar straed Hir. 
Antronoz pa deuas en-dro « wclns c 
oa aet gant al laeron ar « rod-slkour <> 
a oa, koulskoude, staget ouz ar c'harr-
dre-dan gant eun chadenn- houarn. 

DAOU VAGON A GOUEZ BN EUR 
STRAED E-K1VEIZ AiN NOZ. — Eun 
toullad bagonlou o deus stoket c-krelz 
an noz ouz enn harz e penn eul li­
nenn. Hemafi ne zalc'has ket ha daou 
vagon a gouezas e straed ar jeneral 
Le Flo. En hlnl kenta anezo e oa eur 
micherour a c'bellas lanrmat war an 

douar e-kichen an harz. 
Gnvr vras ar SjN.C)F., deut eus 

Rouzon, a c'hellas sevel an daou vagon 
u stankc nr straed. A-drugarcz Doue 1 
den n'en deus bet droug. 

KEMPER 
LAERONSI. — An Ao. Thibouvillc, 

rener Staliou Bras St-Remi, en deus 
savet klemm ouz unan «us ar 
baotred implijet en e stal. Tamnll 
a ra outan beza laeret cur jiletcnn-
gotons >cn e stal. Ao paotr yaouank 
hag a zo ginidik eus Ergc-Vihan en 
deus anzavet al lneroiisl-sc. Nnc'hu a 
ni, avat, beza laeret ivez cur marc'h-
houarn. 

KONKIRNE 
KAVU'DEN'N. — E tl an Ao. Gloa-

guen, marc'hadour-glaou, o chom, 2 
straed an amiral Courbet, ez eus bet 
Kavet cur sac'had .gwiniz hag cur 
sac'had gwiniz du. 

Savet eo bet bet paper oùtafi. 

lavaras eun nebeut geriou da druga-
rckaat nn Ao. Sklisson. Yaouankizou 
laz-ka.'tu « Nevezadur » a renc ar 
c'han. hag nn holl u zisknnas d'ezo 
Kantik St-Erwan, hini Suntez-Anna hag 
An Adoromp holl. lAr gnnerez vrudet. 
an L Lejnichel du Roy, a roas da 
glevout Lavaromh) ar OhapeM, Ar 
gest a voe graet gant diou blnc'h 
yaouank gwisket unan c giz Pont 
'n Abad hag eben e giz Gwen«d. Ar 
biniou-bras a senas nn Dalc'h Sonj. 
Ha goude an oferenn e korollas ar 
yaouankizou dirak an iliz gant ar 
biniou d'o c'has en-dro. 

Da 5 cur, c voc sulud ar Sakramand 
en illz-war-c'horre l.-V. nr Parkeier. 
Leun-kouch « voc un iliz. Ouspenn 
3.000 u dud n oa bodet da selaou 
an Ao. 'n Abad Mauny hag an Ao. 
Touzé, vikel-vras Pariz a daolennas 
buhez skoucriuH sant Erwun Heloury. 
Kanet c voc udnrrc kantikou ar vro 
hag an holl a yen» d'ar gèr gant le­
vé nez en o c'hulonou. 

Kur pardon eus nr c'haera : kac-
roe'h can-eeun ne vue morse gwelet 
e-kreiz Paris. Hu gwelloc'h e vo graet 
iv.iurre 'btnn-aH)lonz. E miz here, c 
vo giRct cur pardon en enor da 
santez Anna, pntronez Breiz. 

l'\OTR JULUEN E KER-VREIZ. — 
Mignoned hag Izili S.A.V., Strollad 
Brczonegericn Pniiz, en em vodas di­
sadorn,- 23 u viz mae, evit digemer 
an Ao. 'n Abad S'Ulisson, u deurvezus 
komz d'imp ens c envorennou a skri­
vagner. Pescurt plijadur klevout pe­
naos c krogas Paotr Juluen en e 
bluenn evit scveil eur son war eur 
c'hoz gwrac'h koz eus e barrez ; du-
diusoe'h kalz e vo d'imp breman ad-
lenn An Anketc'her, Evel ma pardo-
nomp, An Tornaod, po ouionvp pe­
naos co savet e empenn ar skrivagner 
an oberennoù kaer-se. 

Eur mestr prezeger co Paotr Ju­
luen, hag eun den speredek-drclst en 
eur vro u dud speredek, Tregerls. 
Drnnt, bourrus, krenv ha beo ha dis­
tant fruez setu brezoneg Paotr Ju­
luen. 

Goude-se, meur u seluoiicr hu n'en 
dou ket c'hoaz lennet An Tornaod, 
romant Paotr Juluen, u brcmts al levr 
hag n c'houlennas c slnndur digant 
ur skrivagner. Ober a reas d'ezo an 
enor da gliinig d'ezo c levr en enn 
nebeut geriou speredek ha karante-
zus. 

Pancvet an cur, e vefenvp chomet 
n'ouzon pegeit en cur gorapagnune* 
ker plijus. lAn Ao. 'n Abad Sklisson 
ra veto trugarekact, ha ra zeuy en-
dro d'hor gwelout nr c'hcûtan ar 
gwellan. 

MABLERN. 



G w r e g a n H e o l 
Gwechall goz e oa, kichenik 

Keraez, eun tiad tud paour e oa 
ennan an tad, ar vamm hag eur 
paotr hag eur verc'h. Ar paotr a 
oa e ano Tremeur hag ar verc'h, 
Franseza. Eur penn-danvad bennak 
o devoa ha Franseza, en eur ober 
stamm, a veze ouz o diwall, er 
gwaremmou a zo stank wardro eno. 

Eun abardaez, edo o tigas he 
loened d'o c'hraou, pa gavas, war 
e hent, eun denchentil yaouank 
eus ar re goanta, gwisket gant 
dilhad alaouret. Heman a jomas. 
a-bann, eur pennad. da sellout ouz 
ar plac'h yaouank, a oa danvez 
cur sell enni, daoust m'edo en he 
dilhad pcmdez hag e lavaras d'ezi: 

— Doare hoc'lr* ,eus da veza eur 
plac'hig 'vat, Franseza ; ha ne ve-
fec'h ket laouen da veza va fried ? 

— C'houi a zo oe'h ober goap 
ac'hanoun, Aotrou, emezi. Eun Ao­
trou yaouank pinvidik, eveldoc'h 
c'houi, ne ya ket da zimezi gant 
eur goueriadez. 

— Ha perak n'her grafen ket ? 
Me, selaouit mat, n'oun ket ne­
c'het o klask gouzout pe ez oe'h 
paour pe pinvidik. C'hoant hoe 'h 
eus d'am c'haout da bried ? Li­
virit ya pe nann. 

— Plijout a rit d'in, eme Fran­
seza o ruzia, met an dra-se n'em 
em gavo biken. 

•— Gwelet a reoe'h eme an Ao­
trou yaouank. Ha breman, ar pez 
hoe'h eus da ober eo mont d 'ar gêr, 
Sezaïg ; a-benn eun nebeud der-
veziou e teuin d'en em glevet gant 
ho tud hag an eured a vo graet 
raktal goude-se. 

Hag an denchentil a yeas ac'ha­
no, d'an daou lamm. -war e varc'h 
gwenn. 

Franseza, strafuifhet, a zistroas 
d'ar gêr. Ne gredas ket lavaret 
ano d'he zad ha d'he mamm eus 
ar pez a oa en em gavet ganti : 
« An dra-se n'eo nemet evit c'hoar­
zin, emezi, hag hennez, an Aotrou-
se, en deus va ankounac'haet bre­
man. > 

•** 
Eiz deiz goude-se, an Aotrou 

yaouank a deue da di Franseza ; 
gwisket e oa kalz kaeroc'h c'hoaz 
eget er wech kentan ; komz a eure 
ouz ar gèrent hag e lavaras d'ezo 
e vije o merc 'h eurus en e serr ; 
asanti a rejont d'an dimezi hag 
hefi evit o digoll a roas d'ezo eur 
yalc'had aour. Prena a reas d'an 
hini a dlee beza e bried dilhad eus 
ar re gaera hag an eured a voe 
graet, en dervez warlerc'h, e iliz 
Plounevezel. Ar gwaz nevez a baeas 
an eured, al lein hag ar sonerien 
hag e yalc'h, kaer a oa tenna 
anezi, ne zileunie ket. 

Pa voe ipeurevet ar varrikennad 
ziwez$n a jistr ha danset an di-
wezan jabadao, ar gwaz nevez a 
lavaras d'e vaouez : 

— Ha breman, Sezaïg, eo mail 
bras d'eomp mont d'hor c'hastell, 
rak ouz va gedal emeur hag evel­
se, livirit kenavo d'ho tud rak o 
vont kuit emaomp. 

— Diskouezit d'in, a-raok, da vi-
hanafi, eme Dremeur, an hent am 
bo da ober ma sav c'hoant ganen, 
eun deiz pe zeiz, da vont da we­
let va c 'hoar garet. 

— N'eo ket diaes kaout an hent-
se, avat, va breur kaer ; n'ac'h eus 
nemet baie atao, etrezek ar Sav-
Heol da ober hag ec'h en em gavi 
war lez ar mor. Eno e c'houlenni 
ouz eur mordead bennak d'az kas 
d'an enezenn eman enni Kastell 
ar-Gwer. Eno eo emaoun o chom 
hag eno. ma plij gant Doue, eo e 
kavi ivez da c'hoar, ker yac'h ha 
m'eo breman. 

Ha setu an dud nevez aet d'o 
c'hêr. Eur pennad goude, Tremeur 
hag a gare kalz Franseza, hag en 
doa mari d'he gwelet, a c'houlen­
nas digant e dud mont betek enni. 
Baie a eure e-pad daou viz, etre­
zek ar Sav-Heol hag e kave e oa 
h i r r ik an hent pa en em gavas, 
eun dervez, da c'houlou-deiz, c ki­
chen ar mor ; kaout a eure dira­
zan, demdost d'an aod, eun ene­
zenn ha warni eur c'hastell bras 
e welet sklaer a-dreuz e vogeriou 
hag a lugerne evel eur pez pikol 
perlezenn : 

— N'eo ket aze eo eman ar 
Chastell-Gwer ? emezan d'eur pes-
ketaer a oa o labourât wardro e 
vag. 

— Eo, avat, eme heman. C'hoant 
hoe'h eus ez afen d'ho kas di. 

— Ya ! laouen ! rak deuet oun 
da welet va c'hoar a zo dimezet 
da Aotrou ar c'hastell-se. 

— Eur stultenn fall a-walc'h a 
zo tremenet d re he spered p'eo aet 
da gemeret eun hevelep pried, 
met an dra-se ne sell ket ouzin. 
f'ignit cm bag m'ho kasin dioustu 
d'an enezenn. 

P'en em gavas e porz ar c'has­
tell, Tremeur a voe souezet o we­
let e oa goullo. O veza m'oa digor 
dor an ti ez eas ebarz hag e redas 
eus an eil sal d'eben hep kaout 
eur penn den war e hent. Edo 
peurc'hraet tro an ti gantan ipa 
gavas, en eur 'gambr vihan, e c'hoar 
azezet war eur gador aour ha 
gwisket ker kaer hag eur rouanez. 

— Sell, te a zo aze, breur paour, 
emezi. Plijadur vras a rez d'in, 
avat, o tont d'am gwelet, rak hir 
e kavan an amzer aman, va-unan. 

— N'eo ket mat da bried ouzit, 
eta. eme Dremeur, goude beza 
b. iatet e c'hoar. 

— O ! mat kenan eo, met mont 
a ra ac'han albred, abred, diouz ar 
beure ha ne zistro nemet pa vez 
noz, ha neuze e vez skuiz hag e 
vez mail gantan mont d'e wele, 
setu ma vezan aman, edoug an deiz, 
va unan penn. 

— Da unan, aman, e-pad an 
déiz, en eur c'hastell hag cz eus 
plas a-walc'h ennan da loja eur 
milierad tud. 

— Aman, n'eo ket tud eo a vank. 
P'oun en em gavet em eus gwe­
let berniou anezo met evel ma 'm 
eus komzet outo, daoust ma oa di­
fennet grons ouzin hen ober, int 
tec'het n'ouzon ket da belec'h ha 
ne gavan hini ebet anezo ken, war 
va hent. Tremen a ran va derve-
ziou o troïdellat dre ar c'hastell 
hag o sellout ouz an traou kaer a 
zo ebarz. 

— Piou a aoz da voued d'it ? 
N'ac 'h eus ket zoken eur geginerez? 

— Abaoe m'emaoun aman n'am 
eus bet pa naon, na sec'hed. Mar­
teze e karfes kaout eun dra ben­
nak da zebri. 

— Nann, avat ! bremaik, e vije 
bet aet ganen eur skudellad laez 
hag eur grampoezenn winiz-du 
bennak, breman eo leun va c'hof. 

Tremen a rejont o dervez o 
komz an eil gant egile hag oe'h 
ober tro ar c'hambreier, da wélet 
an traou kaer a oa enno. Da serr-
noz c tigouezas gwaz Franseza. 
Daoust m'edo liou ar skuizder, war 
e dal, e voe laouen ouz Tremeur, 
a glaskas rei cur gentel d'ezan 
goustadik : 

— Mat, breur kaer, pa 'z aer 
gant ar wirionez eo ret anzav ne 
rit ket brao a-walc'h d'ho kwreg. 
Bemdez, abred',' abred, ez it eus ar 
gêr hag e vez noz atao pa zistroit 
hag hi aman he-unan-penn edoug 
an deiz. An dud a en em gar ne 
reont ket a draou evel-se. 

— Petra ' fell d'it, breur kaer 
kaez ; va gefridi am eus da ober 
hag evit hen ober eo ret d'in lo-
c'hat abred ha distrei diwezat, Ne­
tra ne c'hell mirout ouzin da vont 
en hent rak bemdez e rankan ober 
t ro ar bed. 
redet a rankit neuze, mantrus ; 
me 'garfe mont ganeoc'h, avat, 
da ober an dro-se, rak traou kaer 
a dleit da welet oe'h ober tro ar 
bed. 

—• Sur a-walc'h, met n'em eus 
ket a amzer, e c'hellez kredi, da 
jom kement-se, da sellout ouz a n ; 

traou. 

A vec'h ma vezan tremenet e-
biou d'ezo ma vezan pell diouto. 
Ma n'dc'h eus c'hoant da welet pe­
tra eo n'ac'h eus ken nemet dont 
ganen, eun dervez bennak hag e 
weli. 

Antronoz, pa zigoras Tremeur e 
zaoulagad ha pa skoas war gambr 
e c'hoar, gwaz houman a c i pell. 
Ne zistroas nemet diouz an noz. 
Hag en derveziou warlerc'h e oa 
an hevelep tra. Tremeur ha ne 
gave nevezenti ebet ken da welout 
er c'hastell a 'lavaras, eun dervez 
d'ezan, e vije laouen bras o vont, 
gantafi da ober an dro : 

— Mat, mat, eme pried Franseza, 
warc'hoaz d'an taol a bemp eur, 

kerkent ha m'en do* kanet ar 
c'hilhog, e vezi er porz hag ez 
aimip hon daou. Laka doun da 
dok en da benn avat ha start mat 
da zilhad en-dro d'it rak ni a lako 
aer p » loc'himp. 

Dal ma klevas ar c'hilhog o kana, 
Tremeur a ziskennas er porz el 
lec'h ma kavas e vreur ; poan en 
devoe ouz hen anaout kel luger-
nus e oa penn-kil-ha-troad. Skle­
rijenn a daole dioutan, tu ha tu, 
hug e sked a bare war ar c'hastell : 

— D'eomp en hent, Tremeur 
baour ; mail eo : ro d'in da zourn 
hag arabat eo d'it kaout aon. 

Dal m'en doa kroget, e dourn 
e vreur, e savjont o daou, er vann, 
war nij, hag e kerzent buan, buan, 
kalz buanoe'h eget ar gwennili. 

Boudinellet e ziskouarn outan, 
gant an avel o tont a-benn d'ezan, 
ha spontet kement a aon en doa 
da goueza d'an douar. Tremeur a 
deuas keuz d'ezan da veza gou­
lennet mont en hent gant eun he­
velep baleer. Koulskoude, a-nebeu-
dou, e teuas d'en em hardisaat, ha 
da gemerout plijadur o sellout ouz 
ar clieriou, ar porziou, ar mene­
ziou, ar stêriou, ar moriou a dre-
mene, an eil goude egile, dindan 
o zreid. Sebezusa tra a gavas oe'h 
ober e dro a voe gwelet eur gom-
pezenn gaer ha ne oa enni nemet 
reier bras, ha dire douez, saout 
hag ejenned, a oa maget ker mat 
ma oa eur blijadur sellout outo 
ha pelloc'h en eur prad, el lec'h 
m'o devoa geot betek o c'hof, eun 
toullad kezeg treut gagn, eun druez 
sellout outo. 

Wardro kreisteiz, gwaz Franseza 
a jomas a-sav dirak eur c'hastell, 
mogeriou uhel en-dro d'ezan hag 
e lavaras da Dremeur : 

— Me a rank chom aman, eur 
pennad ; chom d'am gedal er-
mnez ha ma kavez e choman re 
hir deus d'am c'haout e diabarz 
ar maner, met a-raok, torr eur 
skourr glas ha lak hen dindan an 
nor. Goude-se ne gredan ket ez 
pefe kalz a c'hoant d'à lakaat da 
dreid dreist an treuzou. 

Ar paotr yaouank a c'hedas eta, 
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D'ar mare-se an archerien ne 
vezent ket oe'h argas saout ar 
paour keiz a-hed an hentou bras. 
Evit an holl e oa evel-se eur park 
divent ha ipeuriou druz war al le­
tonennou boutin. 

Diou, teir gwech ar sizun, Barba, 
ar vamm, a lavare : 

« Hizio Soaz, it d'ober tro an 
hent bras ha n'it ket pelloc'h eget 
kroaziou Kervern. » 

Soaz a oa eur grennardez pevar-
zek vloaz, hir ha gwevn evel eur 
siliennn, moan daoust d'al lostenn 
mezer, graet gant unan goz da 
Vurba, poulouzennet teo en-dro 
d'he zargreiz. Skanv ha prim en 
despet d'ar peziou botou J bourret 
a bounnerae he zreid moan. 

Gwerzet he doa he bleo d'ar 
marc'hadour bleo, evit eun tavan-
jer nevez, ha breman, eur bonedig 
gloan glas a bake kloz he fenn 
touz. 

Se ne vire ket outi da veza pli­
jus, kement a vuhez a verve enni. 
He daoulagad dishenvel, unan glas, 
unan du, a steredenne a-zioe'h 
korniou uhel ar jodou. Gant-se eur 
fri moan, gant fronellou finvus, 
dure da venna pa zeue an daerou 
pe ar c'hoarz, prest bep eil da 
zont. 

D'al lun-se, war zans (ne ouie 
ket baie a-zoare) ez eas Soaz da 
zistaga an diou vuoc'h, Mali bras 
he doa en em gavout gant Katarin 
Salaun, he mignonez vras, da zis­
kouez d'ezi he c'hrogig nevez. Gov 
ar vourc'h en doa graet anezafi 
gunt eun houarn disglavier, pez 
en doa koustet eur gwenneg. 

Betek-hen, Soaz n laboure gloan 
koz gant eur spilhenn. « Pa vezi 
a m part », en doa lavaret Barba, 
« az pezo eur c'hrogig ». Graet 
he doa evel-se pop a re chaoso-
nou glas gant pikou ruz d'he breu-
deur, Per hag Ivon. Hag hizio, na 
kaer ar vuhez, gant ar c'hrogig, ha 
gloan nevez - nezet gant Barba e 
rafe eur re milginou d'ar vamm-
goz. 

Tiz a oa warni ; koulskoude, e-
lec'h mont war-eeun dre an hent 
bras, a oa ar berra, e tistroas dre 
greiz-kêr. C'hoant he doa klevout, 
en eur dremen e ti Madek, gour-
c'hemennou pemdezick Chcun da 
Chanton, e wreg. 

Erruet tost d'ar ipoteiz, Soaz a 
hopas sioulig ar saout : « Hola, 
hou, hola hou hou... ». Chom a 
rejont a-sav, hag hep koll amzer 
e stagjont da beuri ar c'hleuz. 

Soaz a dec'has skanv, 'n eur 
Cheun war an treuzou, sounn e 
benn, stardet en e zurban, e 
ostilhou mafisoner a istribilh war 
e gein en e sac'h lien, a gomze 
d'e wreg doujus : 

« Chanton, soden, selaouit mat : 
« Kriba 'menn , 
« Eur bannig laez d'ar c'haz, 
« Leun kof d 'ar vugale goude 

ma vefe grosoe'h, 
« Gouzeria mat dindan ar saout 

gant nebeut a 'golo. Setu. » 
Ha graet e zèver a benn-tieg e 

loc'has Cheun, sounnoe'h e benn. 
Chanton a huanadas hag a yeas, 
kenta tra, d'en em gennerzi gant 
eur banne « kafe » segal kras. 

Soaz a dec'has skafvv, n'eur 
c'hoarzin. Pebez dudi, konta bre­
maik da Gatarin. Ha breman buan 
en hent. Dizale e savo an heol. 
Lenn Milin Penn-ar-Gêr a zo ruz-
roz gant ar bannou kenta, hag an 
houidi a ya lost-ouz-lost en eur 
vranskella, hag en cur gemenn 
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d'ar bed « kag-kag-kag » ez eont 
da gouronka. 

Hizio eo tro merc'hed Goazeu-
zen du boaza bara ho/g e chomont 
da varbilliat c toull dor an ti-
forn. Laou goz ar Vilin, goude be­
za stanket, aketus, dor ar forn 
gant eun troe'had mat a gaoc'h 
saout, a dec'h. 

« Cheu » a zo savet etrezaiï hag 
ar merc'hed. iLaou, eun tamm 
fullugriez ennafi, en deus nac'het 
poazo da genta ar c'houignou-
avalou. Ame a zo. 

« — Laou, koll u rez da vra-
gou », eme cur vouez trenk. Ez 
gwir, atao e vez a r fons etre e zi-
vesker. 

« — Ma I » eme ar paotr koz, 
« m'am bije gellet e zerc'hel 'v i ­
jen ket fallaet tamm ». 

Soaz, chomet a sav, a gemer he 
lafis 'n eur heja he gwialenn gis-
tin. An diou vuoc'h a zo pignet 
war c'hlazenn chapell Penn-ar-
Gêr hag a beur dizeblant. Ar 
chapell hag ar c'hlazenn a zo war 
vord an hent bras. 

Ha du-hont, war an hent bras e 
teu eun den, an heol e-krelz e 
zaoulagad. Kana 'ra eun ton doubl. 
O ! eus ar vro eo, ar vouez a 
strink leun ha krenv : 

« O lé lé — O re lé lé lé lé lé lé » 
Chc ! Per a Gerzu. 
Spered Santel ! Gwerc'hez Vari 

vadelezus, hen nn hini eo, hefi, 
an hini kacra, an hini speredeka, 
an hini tenera, an hini n'eus ne-
inctaiï ! 

Eur gridienn a red a hed diou-
skoaz Soaz, hag hc daoulagad herr 
u sell : t ro ebet d'en cm guzat. 

Levenez an deiz a deuz, beuzet, 
Dont a ra un hini n'eus neme-

laiï, hng hi a zo aman gant he 
fenn touz, t i c lagad du, he lngad 
glas hag hc botou kaoe'h-saout. 

Eur sell a-glciz, eur sell a-zehou, 
tu ebet d'en em slln e nep lec'h. 
O planedenn ! Barba YVINEK. 

met o vezà ma n'en doa ket a ha-
baskder a-walc'h, e klaskas monl 
en ti. Evit senti ouz e vreur-kaet 
e torras eur skourr glas hag her 
sankas dindan an nor vras. Raktal 
ar skourr-se a grogas an tan en­
nan evel ma vije bet eur skourr 
kraz : 

— O t o ! emezan, gwall domm 
eo, dre aze, 'm eus aon bag, evit 
doare, eo gwelloc'h d'in chom er-
maez. 

E vleincr, evelato, a deuas d'e 
gaout hag c keadalc'hjont da vale 
a-zioe'h an douarou hag ar mo­
riou. Tremeur a wele e kolle e 
vreur-kaer e lufr, dre ma tostae 
ouz ar pardaez. ' P'en em gavjod 
gant ar C'hastell Gwer, é berc'hen 
en doa kollet e holl vannou ske-
dus ha ne jome gantafi nemet eun 
tamm ruzder war e dal, 

A-raok mont d'e wele Tremeur 
a gomzas d'ezaft eus ar pez en 
doa e souezet ar muia oe'h ober 
e d r o : ar saout lart hag ar c'he­
zeg freut. 

— Al loened lart ac'h eus gwe­
let e-kreiz eur boaead douar fall, 
ha ne oa ennafi nemet reier ha 
mein rodéll, a verk an dud fur a 
oar beza laouen, e-kreiz o faou-
rentez, hag a dec'h diouz ar ga-
soni hag ar gwarizi. Doue a oar 
o anaout hag a ro d'ezo grasou 
kaer. Ar c'hezeg treut ac'h eus 
gwelet, e-kreiz ar peuri druz, eo 
an dud pinvidik hag e-lec'h la­
kaat o danvez da ober vad hei 
laka da ober droug. Sperejou de­
bret int ; Doue o c'hastiz ha, 
daoust m'emafi an aour o tistri-
bilha diouz o bizied', int reuzeu-
dika tud a zo o vale. 

Tremeur a jomas eur pennad 
c'hoaz e-kichen e c 'hoar hag e 
kemeras penn an hent da vont d 'ar 
gêr goude beza roet e c'her e 
tistroje d'he gwelout adarre, er 
bloavez warlerc 'h. Poan en devoe 
o kaout e hent ha pa zigouezas e 
Breiz, e kichen al lec'h m'edo ti 
e dad, e voe estlammet o welet, 
dre eno, cur c'hoadad fao ha dero 
o doa doare zoken da veza k o z ; 
met ne gavas ket e di. Eur c'houer, 
ouz e welet nec'het a c'houlennas 
outan petra glaske : 

— O klask t i Youenn Dagorn, 
emaoun, emezafi. 

— Youenn Dagorn ? eme egile ; 
dre amaffi n'eus Youenn Dagorn 
ebet ; me a gred, koulskoude, beza 
klevet va zad koz o komz eus eun 
den hag a zouge an ano-se. 

(Deuit ganen hag e klevoc'h 
gantafi. 

Tremeur a yeas da heul ar 
c'houer betek e di hag eno e ka­
vas eur paotr koz a oa rampet e 
kichen an tan, o tomma : 

— Tad koz, eme ar c'houer 
yaouank, ha n'hoe'h eus ket bet 
komzet d'eomp, a-wechou, eus 
unan eus hoe'h amezeien, ho peus 
anavezet mat gwechall, hag a oa 
anvet Youenn Dagorn. 

— O I eme nn hini koz, me na 
'm eus ket anavezet an den-se, met 
klevet em eus va zad koz, avat, 
oe'h ober ano eus a Youenn Da­
gorn, p a oan bihan. Anavezet en 
doa, emezafi, en e yaouankiz, eur 
Youenn Dagorn hag e oa bet di-i 
mezet e verc 'h d'eun aotrou p in ­
vidik hag e vab a oh bet aet da 
welet e c 'hoar hag abaoe ne voe 
klevet ano ebet anezafi ken. Kant 
vloaz a zo, da nebeuta, abaoe ma 
n'eus hini ebet eus an dud-se ken 
er vro. 

Ar paour kaez Tremeur goude 
beza klevet kemend-all n'en doa 
ken tra da ober nemet distrei d'ar 
C'hastell Gwer ha setu aze, sur a-
walc'h ar pez a reas rak, abaoe, 
den n'en deus bet eus e gelou. 

G, P, • 

0. S. — Ar gontadenn-maA a. zo 
unan eus ar re gosa hon eus e Breiz. 
An denjentil a zimezas da Franseza 
eo an heol a ra bemdez, — da vtha-
na, gwechall her c'hreded, — tro an 
douar hag a goll e sked bep abar­
daez enit her c'haout adarre antronoz, 
Ar c'hastell « y a ennafi da greisteiz 
co ar zenit el lec'h ma lavarfed e 
rafe eun ehan, endra ma nez tomma 
an dervez. Un dud desket o deus 
studiet ar gontadenn-se ha lavaret a 
reont e oa anavezet ar steuinn anezi 
gant hon tud koz pell a-raok m'oa 
deuet H. S. Jezuz-Krist war an douar. 

(Tennet eu» « Feiz ha Breiz ».) 

- Le Gérant: G. BERTHOU. 

IMPRIMERIE CENTRALE DB RENNES. (Da genderc'hel.) 
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